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BEHARREKOA SUPERSIMPLIFICADO

I. TITULUA. XEDAPEN OROKORRAK. TÍTULO I. DISPOSICIONES GENERALES
I. KAPITULUA. Araubide juridikoa CAPÍTULO I. Régimen jurídico
1. klausula. Araubide juridikoa. Cláusula 1. Régimen jurídico.

Kontratu hau administratiboa da, Sektore Publikoko
Kontratuei  buruzko azaroaren 8ko 9/2017 Legearen
25.  artikuluan  ezarritakoarekin  bat.  Lege  horren
bidez,  Espainiako  ordenamendu  juridikora  eraman
ziren  2014ko  otsailaren  26ko  Europako
Parlamentuaren eta Kontseiluaren 2014/23 (EB) eta
2014/24 (EB) Zuzentarauak. Alderdiek plegu honetan
eta  haren  baldintza  tekniko  zehatzen  orrian
jasotakoari men egin behar diote espresuki.

El presente contrato tiene carácter administrativo, de
conformidad con lo dispuesto en el artículo 25 de la
Ley  9/2017,  de  8  de  noviembre,  de  Contratos  del
Sector  Público,  por  la  que  se  transponen  al
ordenamiento  jurídico  español  las  Directivas  del
Parlamento  Europeo  y  del  Consejo  2014/23/UE  y
2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014 (en adelante
LCSP). Las partes quedan sometidas expresamente
a  lo  establecido  en  este  pliego  y  en  el
correspondiente proyecto.

Baldintza-tekniko  partikularren  plegua  eta
administrazio-baldintza  partikularren  pleguak
kontratuzkoak  dira,  eta,  beraz,  adjudikaziodunak
kontratua  formalizatzen  duenean  sinatu  egin  behar
ditu, haren adostasunaren seinale.

El pliego de prescripciones técnicas particulares y el
pliego  de  cláusulas  administrativas  particulares
tienen carácter contractual,  por lo que deberán ser
firmados,  en  prueba  de  conformidad  por  el
adjudicatario, en el mismo acto de formalización del
contrato.

Pleguetan  aurreikusten  ez  denerako,  arau  hauek
gobernatuko  dute  kontratua:  SPKL-a;  817/2009
Errege Dekretua, maiatzaren8koa, Sektore Publikoko
Kontratuei  buruzko  urriaren  30eko  30/2007  Legea
zati  batean  garatzen  duena  (817/2009  ED);  eta,
aurreko  guztiari  kontra  egiten  ez  dion  guztian,
urriaren  12ko 1098/2001 Errege Dekretuaren bidez
onartutako  Herri  Administrazioen  Kontratuen
Legearen Araudi Orokorra (HAKLAO).

Para  lo  no  previsto  en  los  pliegos,  el  contrato  se
regirá por la LCSP, por el Real Decreto 817/2009, de
8 de mayo, por el que se desarrolla parcialmente la
Ley  30/2007,  de  30  de  octubre,  de  Contratos  del
Sector  Público  (RD  817/2009);  por  el  Reglamento
General  de  la  Ley  de  Contratos  de  las
Administraciones Públicas, aprobado mediante Real
Decreto 1098/2001, de 12 de Octubre (RGLCAP), en
todo lo que no se oponga a la anterior.

Edonola  ere,  lehen  aipatutako  legezko  eta
erregelamenduzko  arauak  SPKLri  kontra  egiten  ez
dioten eremu guztietan aplikatuko dira.

En todo caso, las normas legales y reglamentarias
citadas anteriormente serán de aplicación en todo lo
que no se oponga a la LCSP.

Kontratuaren  klausulak,  kontratuaren  gainontzeko
agiriak  eta  hitzartutakoaren  egikaritzean  aplika
daitezkeen  jarraibideak  edo araudia  ez  ezagutzeak
ez  du  adjudikazioduna  horiek  betetzeko
betebeharretik salbuetsiko.

El desconocimiento de las cláusulas del contrato en
cualquiera de sus términos, de los otros documentos
contractuales y de las instrucciones o de la normativa
que  resulten  de  aplicación  en  la  ejecución  de  lo
pactado, no exime al adjudicatario de la obligación de
cumplirlas.

Horrez gain, zuzenbide administratiboko gainontzeko Supletoriamente,  se aplicarán las restantes normas
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arauak  aplikatuko  dira,  eta,  horrelakorik  ezean,
zuzenbide pribatukoak.

de derecho administrativo  y,  en su  defecto,  las de
derecho privado.

II. KAPITULUA Organo kontratatzailea. CAPÍTULO II. Del órgano contratante.
2. klausula. Kontratazio-organoa. Cláusula 2. Órgano de contratación.

SPKLren 61. artikuluari jarraikiz, kide bakarreko edo
kide  anitzeko  kontratazio-organoei  dagokie  sektore
publikoko erakundeen ordezkari izatea kontratazioen
arloan, legezko edo erregelamenduzko arauaren edo
estatutu-xedapenaren  arabera  haren  izenean
kontratuak sinatzeko ahalmena badute.

De  conformidad  con  el  artículo  61  LCSP,  la
representación de las entidades del sector público en
materia  contractual  corresponde  a  los  órganos  de
contratación,  unipersonales  o  colegiados  que,  en
virtud de norma legal o reglamentaria o disposición
estatutaria,  tengan atribuida  la facultad  de celebrar
contratos en su nombre.

SPKLren  bigarren  xedapen  osagarriak  ezartzen du
alkateek  eta  tokiko  erakundeen  lehendakariek,
kontratazio-organo  diren  heinean,  eskumenak
dituztela  obretako,  hornidurako,  zerbitzuetako  eta
obren  eta  zerbitzuen  emakidarako  kontratuak  eta
administrazioko  kontratu  bereziak  sinatzeko,  baldin
eta haien balio zenbatetsia aurrekontuaren baliabide
arrunten  %  10  baino  handiagoa  ez  bada,  eta,
edonola  ere,  sei  mila  eurokoa  ez  bada.  Kasu
horretan  sartzen  dira  ere  urte  anitzeko  kontratuak,
haien  iraupena  lau  urtekoa  denean  gehienez,  egin
daitezkeen  luzapenak  barne,  baldin  eta  urteroko
guztien  zenbatekoen  baturak  lehen  ekitaldiko
aurrekontuaren  baliabide  arruntei  dagokienez
aipatutako  ehunekoa  eta  adierazitako  zenbatekoa
gainditzen ez baditu.

La disposición adicional segunda de la LCSP dispone
que corresponde a los Alcaldes y a los Presidentes
de  las  Entidades  Locales  las  competencias  como
órgano de contratación respecto de los contratos de
obras, de suministro,  de servicios,  los contratos de
concesión de obras,  los contratos de concesión de
servicios y los contratos administrativos especiales,
cuando su valor estimado no supere el 10 por ciento
de  los  recursos  ordinarios  del  presupuesto  ni,  en
cualquier caso, la cuantía de seis millones de euros,
incluidos  los  de  carácter  plurianual  cuando  su
duración no sea superior a cuatro años, eventuales
prórrogas  incluidas  siempre  que  el  importe
acumulado de todas sus anualidades no supere ni el
porcentaje indicado, referido a los recursos ordinarios
del  presupuesto  del  primer  ejercicio,  ni  la  cuantía
señalada.

Halaber,  udalbatzak  kontratazio-organoaren
eskumenak edukiko ditu tokiko erakundeak aurreko
atalean aipatzen diren kontratuak sinatzen dituenean,
haien  balioagatik  edo  iraupenagatik  alkateari  edo
tokiko  erakundearen  lehendakariari  ez  badagokio
horiek sinatzea, aurreko atalean jasotakoari jarraikiz.
Halaber,  udalbatzari  dagokio administrazio-baldintza
orokorren plegua onartzea.

Asimismo, corresponden al  Pleno las competencias
como  órgano  de  contratación  respecto  de  los
contratos mencionados en el  apartado anterior  que
celebre  la  Entidad  Local,  cuando  por  su  valor  o
duración no correspondan al Alcalde o Presidente de
la  Entidad  Local,  conforme  al  apartado  anterior.
Asimismo, corresponde al Pleno la aprobación de los
pliegos de cláusulas administrativas generales.

Bestalde, kontratazio-organoek arlo horretan dituzten
eskumenak  eta  ahalmenak  eskuordetu  edo
deskontzentratu  ditzakete,  administrazio-organoen
kasuan  eskumenen  eskuordetzeari  edo
deskontzentrazioari  aplika  dakizkiokeen  arauak  eta

Sin  perjuicio  de  lo  anterior,  los  órganos  de
contratación  podrán  delegar  o  desconcentrar  sus
competencias  y  facultades  en  esta  materia,  con
cumplimiento  de  las  normas  y  formalidades
aplicables  a  la  delegación  o  desconcentración  de
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formalitateak betez. competencias, en el caso de que se trate de órganos
administrativos.

Udaleko  kide  edo  funtzionario  bat  izango  da
kontratazio-mahaiaren  burua,  eta  kideen  artean
egongo  dira,  idazkaria,  edo  hala  badagokio,
aholkularitza  juridikoa  egotzita  duen  organoko
titularra,  eta  kontu-hartzailea,  edo,  hala  badagokio,
ekonomia-  eta  aurrekontu-kontrola  egotzita  duen
organoko  titularra,  eta  kontratazio-organoak
karrerako  funtzionarioen  edo  udaleko  langileen
artean  izendatzen  dituen  kideak,  behintzat  hiru
izango direnak. Udaleko funtzionario  bat  arituko da
idazkari.

La  Mesa  de  contratación  estará  presidida  por  un
miembro  de  la  Corporación  o un  funcionario  de  la
misma,  y  formarán parte de ella,  como vocales,  el
Secretario  o,  en  su caso,  el  titular  del  órgano que
tenga atribuida la función de asesoramiento jurídico,
y el Interventor, o, en su caso, el titular del órgano
que tenga atribuida la función de control económico
presupuestario,  así  como  aquellos  otros  que  se
designen  por  el  órgano  de  contratación  entre  el
personal funcionario de carrera o personal laboral al
servicio de  la  Corporación,  sin  que su  número,  en
total, sea inferior a tres. Actuará como Secretario un
funcionario de la Corporación.

Halaber,  udalean ordezkatuta  dagoen  talde  politiko
bakoitzekok kide hautetsi batek kontratazio-mahaian
parte  hartu  ahal  izango  du,  iritzia  emateko  xede
bakarrarekin;  horregatik,  iritzia eman dezake,  baina
botorik ez.

Asimismo,  podrá  participar  en  la  Mesa  de
contratación,  con  voz  pero  sin  voto,  un  miembro
electo  de  cada  grupo  político  con  representación
municipal  a  los  solos  efectos  de  manifestar  su
opinión.

Pleguaren I. eranskineko 2. idatz-zatian zehazten da
kontratu honetarako kontratazio-organoa zein izango
den.

Para el presente contrato el órgano de contratación
será el  que figure en el  apartado 2 del  Anexo I al
pliego.

3. klausula. Kontratu-arduraduna Cláusula 3. Responsable del contrato

SPKLren  62.1  artikuluan  jasotakoa  betez,
kontratazio-organoak  izendatzen  duen  kontratu
arduradunak  kontratuaren  egikaritzea  gainbegiratu,
erabakiak  hartu  eta  beharrezko  jarraibideak  eman
beharko  ditu,  kontratazio-organoak  egozten  dizkion
eskumenen  barruan,  hitzartutako  prestazioa  behar
bezala burutzen dela ziurtatzeko.

Al  responsable  del  contrato  le  corresponde,  de
acuerdo con lo dispuesto en el artículo 62.1 LCSP,
supervisar  su  ejecución  y adoptar  las decisiones  y
dictar  las  instrucciones  necesarias  con  el  fin  de
asegurar  la  correcta  realización  de  la  prestación
pactada,  dentro  del  ámbito  de  facultades  que  el
órgano de contratación le atribuya.

Kontratistak  edo  bere  menpekoek  eginez  gero
kontratuaren  martxa  ona  arriskuan  jarri  edo  nahas
dezakeen  egintzarik  edo  ez-egitezkorik,  kontratazio
organoak exijitu ahal izango du har daitezela neurri
zehatzak  hitzartutakoa  gauzatzeko  ordena  ona
lortzeko edo berreskuratzeko.

Cuando  el  contratista,  o  personas  de  él
dependientes,  incurran  en  actos  u  omisiones  que
comprometan  o  perturben  la  buena  marcha  del
contrato,  el  órgano  de  contratación  podrá  exigir  la
adopción  de  medidas  concretas  para  conseguir  o
restablecer  el  buen  orden  en  la  ejecución  de  lo
pactado.

4.  klausula.  Kontratua  egikaritzeaz  eta  hari Cláusula 4. Unidad encargada del seguimiento y
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jarraipena egiteaz arduratuko den unitatea. ejecución del contrato.

SPKLren  62.  artikulua  betez,  plegu  honen  I.
eranskineko 3. idatz-zatian zehazten da kontratuaren
jarraipenaz  eta  ohiko  egikaritzeaz  zer  unitate
arduratuko den.

De conformidad con el artículo 62 LCSP, la unidad
encargada del seguimiento y ejecución ordinaria de
este contrato será la que se indica en el apartado 3
del Anexo I al presente pliego.

III. KAPITULUA. Kontratua. CAPÍTULO III. Del contrato.
5. klausula. Kontratuaren xedea eta beharra. Cláusula 5. Objeto y necesidad del contrato.

Plegu honetan aipatzen den kontratuaren xedea da
pleguaren I. eranskineko 1. idatz-zatian deskribatzen
dena.

El objeto del  contrato al  que se refiere el  presente
pliego,  lo  descrito  en el  apartado 1 del  Anexo I  al
mismo.

SPKLren 99.3 artikulua betez,  kontratazio-organoak
kontratuaren  xedea  loteetan  ez  banatzea  erabaki
dezake,  behar  bezala  justifikatzeko  arrazoi
onargarriak emanez gero. Kontratu honi dagokionez,
plegu  honen  I.  eranskineko  1.  idatz-zatian
justifikatzen da loteetan banatu ez izana.

De conformidad con el artículo 99.3 LCSP el órgano
de contratación podrá no dividir en lotes el objeto del
contrato cuando existan motivos válidos que deberán
justificarse debidamente. En el presente contrato la
justificación de la no división en lotes, se indica en el
apartado 1 del Anexo I al presente pliego.

6. klausula. Balio zenbatetsia. Cláusula 6. Valor estimado.

SPKLren  101.  artikuluan  jasotakoa  betez,  plegu
honen  I.  eranskineko  4.  idatz-zatian  adierazten  da
kontratu honen balio zenbatetsia.

El  valor  estimado  del  presente  contrato,  de
conformidad  con  lo  dispuesto  en  el  artículo  101
LCSP,  asciende  a  la  cantidad  expresada  en  el
apartado 4 del Anexo I al presente pliego.

I. eranskineko 4. idatz-zatian azaltzen da kontratazio-
organoak balio zenbatetsia kalkulatzeko zer metodo
erabili duen.

El  método  de  cálculo  aplicado  por  el  órgano  de
contratación para calcular el valor estimado será el
que figura en el apartado 4 del Anexo I.

7.  klausula.  Lizitazioaren oinarri-aurrekontua eta
kontratuaren prezioa.

Cláusula  7.  Presupuesto  base  de  licitación  y
precio del contrato.

Kontratuek  beti  prezio  zehatza  edukiko  dute,  eta
eurotan adierazi beharko da.

Los contratos tendrán siempre un precio cierto, que
deberá expresarse en euros.

Plegu honen I. eranskineko 5. Idatz-zatian adierazten
da  proiektuan  izendatutako  lizitazioaren  oinarri-
aurrekontua  zenbatekoa  den.  Plegu  honen  I.
eranskineko  5.  Idatz-zatian  zehazten  dira  haren
xehakapena eta aurreikusitako urterokoen banaketa.
SPKLren  100.  Artikuluan  eta  241.  Artikuluan
jasotakoarekin  bat  egin  da.  Kalkuluan  mota
guztietako zergak barne hartu dira.

El presupuesto base de licitación consignado en el
proyecto  asciende  a  la  cantidad  expresada  en  el
apartado  5  del  Anexo  I  al  presente  pliego.  Su
desglose y la distribución por anualidades previstas
se establece en el apartado 5 del Anexo I al presente
pliego.  Ha  sido  elaborado  de  conformidad  con  lo
dispuesto en el artículo 100 y artículo 241 LCSP. Su
cálculo incluye los tributos de cualquier índole.
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I.  eranskineko 5. idatz-zatian zehazten  den bezala,
aurrekontuko  zenbatekoek  ekitaldi  bakoitzerako
gehieneko  gastu-muga izaera  izango  dute:  2026an
21.617,20  euro,  BEZa  barne;  2027an  21.091,40
euro, BEZa barne; eta 2028an 22.431,20 euro, BEZa
barne.  Urteko  egutegian  edo  benetan  eman
beharreko  zerbitzuetan  egin  daitezkeen
egokitzapenek  ezin  izango  dituzte  muga  horiek
gainditu,  ezta  kontratuaren  balio  zenbatetsi  osoa
aldatu ere, dagokion kontratu-aldaketa behar bezala
izapidetu gabe.

Según  consta  en  el  apartado  5  del  anexo  I,  os
importes tendrán carácter de límite máximo de gasto
para cada ejercicio: 21.617,20 euros, IVA incluido, en
2026;  21.091,40  euros,  IVA  incluido,  en  2027;  y
22.431,20 euros, IVA incluido, en 2028. Los ajustes
que puedan realizarse en el calendario anual o en los
servicios efectivamente prestados no podrán superar
dichos  límites  ni  alterar  el  valor  estimado  total  del
contrato,  salvo  que  se  tramite,  en  su  caso,  la
correspondiente modificación contractual conforme a
la normativa aplicable.

Lizitatzaileek  Klausula  Administratibo  Partikularren
Agiriaren II. eranskinean jasotako ereduaren arabera
aurkeztu  beharko  dute  eskaintza  ekonomikoa.
Eskaintza  prezio  unitarioen  bidez  egingo  da,  eta
lizitatzaileek prezio unitario desberdinak eskaini ahal
izango  dituzte  kontzeptu  bakoitzerako.  Eskainitako
prezio  unitario  bakoitzak  ezin  izango  du  gainditu
kontzeptu horretarako ezarritako gehieneko lizitazio-
prezio unitarioa. Prezio unitarioren batek gehieneko
prezioa  gainditzen  badu,  eskaintza  baztertuko  da,
Klausula  Administratibo  Partikularren  Agirian
ezarritakoaren arabera.

Los  licitadores  deberán  presentar  su  oferta
económica conforme al modelo recogido en el Anexo
II  del  Pliego  de  Cláusulas  Administrativas
Particulares. La oferta se formulará mediante precios
unitarios,  pudiendo  los  licitadores  ofertar  precios
unitarios diferentes para cada concepto. Cada precio
unitario ofertado no podrá superar el precio unitario
máximo  de  licitación  establecido  para  el  concepto
correspondiente.  Si  algún  precio  unitario  supera  el
precio máximo, la oferta será excluida conforme a lo
previsto  en  el  Pliego  de  Cláusulas  Administrativas
Particulares.

Eskaintza  ekonomikoa  ez  bada  eskatutako
ereduaren arabera aurkezten, edo ez badu modu argi
eta zalantzarik gabe jasotzen eskainitako prezioa eta
aplikatu beharreko prezio unitarioak zein diren, plegu
administratiboetan  proposamenen  edukia  eta
onarpena arautzen duen araubidea aplikatuko da, eta
ezin izango da, inola ere, aurkeztutako eskaintzaren
eduki ekonomikoa aldatu, osatu edo berreraiki.

Si la oferta económica no se presenta conforme al
modelo exigido, o no permite conocer de forma clara
e inequívoca el precio ofertado y los precios unitarios
aplicables,  se  aplicará  el  régimen  previsto  en  los
pliegos  administrativos  relativo  al  contenido  y
admisión  de  las  proposiciones,  sin  que  en  ningún
caso pueda alterarse, completarse o reconstruirse el
contenido económico de la oferta presentada.

Eskaintzak aurkezteko orduan, lizitatzaileek kontuan
izan  beharko  dute  segurtasun  eta  osasunari  buruz
indarrean  dagoen  legeria.  Betebehar  horiek
aurrekontua osatzen duten prezio unitarioetan sartuta
daudela ulertuko da.

A  la  hora  de  presentar  las  ofertas,  los  licitadores
deberán  tener  presente  la  legislación  vigente  en
materia  de  seguridad  y  salud.  Se  entenderá  que
dichas  obligaciones  están  incluidas  en  los  precios
unitarios que conforman el presupuesto.

Edonola  ere,  beste  partida  batean  Balio
Erantsiaren gaineko Zerga (BEZa) adieraziko da.

En  todo  caso,  se  indicará  como  partida
independiente,  el  importe del Impuesto sobre el
Valor Añadido (IVA).

8. klausula. Kreditua izatea. Cláusula 8. Existencia de crédito
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Zerbitzuak plegu honen I. eranskineko 5. Idatz-zatian
adierazten diren kredituen barnean egikarituko dira.

La  ejecución  del  servicio  está  amparada  por  los
créditos que se indican en el apartado 5 del Anexo I
al presente pliego.

Kontratua  Europako  Funtsekin  finantzatzen  bada,
Europar  Batasuneko  Hitzarmenaren  xedapenei  eta
hari jarraikiz zehaztutako egintzei men egin beharko
die,  eta  garapen iraunkorrerako eta ingurumenaren
hobekuntzarako  Europar  Batasuneko  jarduerekin,
politikekin  eta  lehentasunekin  koherentea  izan
beharko  du.  Halaber,  hazkundea,  lehiakortasuna,
enplegua,  gizarteratzea  eta  emakume  eta  gizonen
arteko  berdintasuna  sustatu  behar  ditu,  Europako
Parlamentuaren  eta  Kontseiluaren  2013ko
abenduaren  17ko  1303/2013  (EB)  Erregelamendua
betez.  Erregelamendu  horren  bidez  ezartzen  dira
Lurralde  Garapeneko  Europako  Funtsari,  Europako
Gizarte  Funtsari,  Kohesio-funtsari,  Landa
Garapeneko  Nekazaritzako  Europako  Funtsari  eta
Itsasoko  eta  Arrantzako  Europako  Funtsari
dagozkion  xedapen  komunak,  eta  baita  Lurralde
Garapeneko  Europako  Funtsari,  Europako  Gizarte
Funtsari,  Kohesio-funtsari  eta  Itsasoko  eta
Arrantzako  Europako  Funtsari  buruzko  xedapen
orokorrak,  eta  Kontseiluaren  1083/2006
Erregelamendua (EB) indargabetzen da.

Si el contrato se financia con Fondos Europeos, debe
someterse  a  las  disposiciones  del  Tratado  de  la
Unión  Europea  y  a  los  actos  fijados  en  virtud  del
mismo y ser coherente con las actividades, políticas
y prioridades  comunitarias  en pro de un desarrollo
sostenible  y  mejora  del  medio  ambiente,  debiendo
promover el crecimiento, la competitividad, el empleo
y  la  inclusión  social  así  como  la  igualdad  entre
hombres y mujeres, de conformidad con lo dispuesto
en el Reglamento (UE) nº 1303/2013 del Parlamento
Europeo y del Consejo, de 17 de diciembre de 2013,
por  el  que  se  establecen  disposiciones  comunes
relativas al Fondo Europeo de Desarrollo Regional, al
Fondo  Social  Europeo,  al  Fondo  de  Cohesión,  al
Fondo  Europeo  Agrícola  de  Desarrollo  Rural  y  al
Fondo Europeo Marítimo y de la Pesca, y por el que
se  establecen  disposiciones  generales  relativas  al
Fondo  Europeo  de  Desarrollo  Regional,  al  Fondo
Social  Europeo,  al  Fondo de Cohesión y al  Fondo
Europeo  Marítimo  y  de  la  Pesca,  y  se  deroga  el
Reglamento (CE) nº 1083/2006 del Consejo.

9. klausula. Egikaritzeko epea eta lekua.  Cláusula 9. Plazo y lugar de ejecución.

Zerbitzua egikaritzeko epea izango da plegu honen I.
eranskineko 8. idatz-zatian azaltzen dena.

El plazo de ejecución del servicio será el que figura
en el apartado 8 del Anexo I al presente pliego o el
que se determine en la adjudicación del contrato.

Kontratua plegu honetako I. Eranskinaren 8. atalean
adierazitako tokian egikarituko da.

El contrato se ejecutará en el lugar que se indica en
el apartado 8 del Anexo I de este pliego.

10. klausula. Jakinarazpen telematikoak. Cláusula 10. Notificaciones telemáticas.

Administrazioaren  jakinarazpen  eta  komunikazio
guztiak  Villabonako  Udaleko  Jakinarazpen
Telematikoko  Sistemaren  bidez  egingo  dira.
Jakinarazpen  horiek  jasota  geratuko  dira  sarrera
www.villabona.eus  helbidearen  bidez  duen
Jakinarazpen Telematikoko Zerbitzuan.

Todas  las  notificaciones  y  comunicaciones  que
realice la Administración se practicarán a través del
Sistema  de  Notificaciones  Telemáticas  del
Ayuntamiento  de  Villabona.  Las  notificaciones  se
recogerán en el Servicio de Notificación Telemática
al que se accede a través de la siguiente dirección
www.villabona.eus.
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Zerbitzuek  lizitatzaileari  eska  diezaioketen
dokumentazioa  Euskadiko  Kontratazio  Publikoko
Plataformaren bidez bidal daiteke.

El envío de documentación que pueda ser requerida
al  licitador  por  parte  de  los  servicios
correspondientes  se  realizará  a  través  de  la
Plataforma de Contratación Pública de Euskadi.

Bi kasuetan, lizitatzaileek sinadura elektroniko aitortu
edo  gaitu  eta  aurreratuko  sistemak  eduki  behar
dituzte,  aplikazio  berean  jakinarazpenak  jasotzea
ahalbidetzen dieten sinadura elektronikoko ziurtagiri
elektroniko gaituetan oinarritzen direnak.

En ambos casos, los licitadores deberán contar con
sistemas  de  firma  electrónica  reconocida  o
cualificada  y  avanzada  basados  en  certificados
electrónicos cualificados de firma electrónica que les
permita  recoger  las  notificaciones  en  la  misma
aplicación.

Aipaturiko  sistema  informatikoak  gaituta  ez  baldin
badaude,  lizitatzaileek  beharrezko  dokumentazioa
errekerimenduan  aipatzen  den  erregistroaren  bidez
aurkez dezakete.

En  el  caso  de  que  los  sistemas  informáticos
señalados  no  estuvieran  habilitados,  los  licitadores
podrán  presentar  la  documentación  requerida  a
través del registro que se señale en el requerimiento.

Lizitazioaren  xede  diren  eskaintzak  aurkezteko,
ezingo  dira  inolaz  ere  Jakinarazpen  Telematikoko
Sistema eta Izapideen Euskarri Zerbitzua erabili, ezta
dokumentazioa  bidaltzeko  beste  aplikazio
informatikorik  ere,  ezinezkoa  delako  irekitzen  diren
arte isilpekoak izango direla bermatu.

En  ningún  caso  se  podrá  utilizar  el  Sistema  de
Notificaciones Telemáticas ni el Servicio de Soporte
a  la  Tramitación  ni  otra  aplicación  informática  de
envío de documentación  para presentar  las ofertas
objeto de licitación al no poder garantizar el secreto
de las mismas hasta el momento en que proceda su
apertura.

11. klausula. Egikaritzeko baldintza bereziak. Cláusula  11.  Condiciones  especiales  de
ejecución.

Kontratazio-organoek  kontratua  egikaritzeko
baldintza  bereziak  ezar  ditzakete,  betiere  haien
xedearekin lotuta badaude, SPKLren 145. Artikuluan
jasotako  zentzuan,  zuzenean  edo  zeharka
diskriminatzaileak  ez  badira  eta  erkidegoko
zuzenbidearekin bateragarriak badira.

Los  órganos  de  contratación  podrán  establecer
condiciones especiales en relación con la ejecución
del  contrato,  siempre  que  estén  vinculadas  a  su
objeto, en el sentido del artículo 145 LCSP, no sean
directa  o  indirectamente  discriminatorias  y  sean
compatibles con el derecho comunitario.

Plegu  honen  I.  eranskineko  23.  idatz-zatian
adierazten  dira  kontratu  hau  egikaritzeko  baldintza
bereziak.

Las condiciones  especiales de ejecución  para este
contrato se indican en el apartado 23 del Anexo I al
presente pliego.

Kontratua egikaritzeko baldintza bereziak betetzen ez
badira,  plegu honen I. Eranskineko 29. Idatz zatian
zehapenak  ezarriko  dira  edo  baldintza  hauek
funtsezko  kontratu-betebehartzat  hartuko  dira
SPKLren  211.  artikuluaren  f)  letran  aipatzen  diren
ondorioetarako.

Para el caso de incumplimiento de estas condiciones
especiales  de  ejecución  deberán  establecerse
penalidades  en  el  apartado  29  del  Anexo  I  al
presente pliego o atribuirles a estas condiciones el
carácter de obligaciones contractuales esenciales a
los efectos señalados en la letra f) del artículo 211
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LCSP.

Kontratua  egikaritzean  esku  hartuko  duten
azpikontratistek ere kontratua egikaritzeko baldintza
berezi horiek guztiak bete beharko dituzte.

Todas las condiciones especiales de ejecución que
formen parte del contrato serán exigidas igualmente
a  todos  los  subcontratistas  que  participen  en  la
ejecución del mismo.

Gizon eta emakumeen arteko berdintasuna Igualdad de mujeres y hombres

Baldintza  hauek  bete  behar  dira:  erabilitako
dokumentu  guztietan  hizkuntza  ez-sexista  erabili
behar  da;  datu  estatistikoak  dauzkaten
dokumentuetan,  sexuka  bereizita  beharko  dute,
baldin eta lortzeko aukera badago; pertsonak ez dira
giza  duintasun  handiagoz  edo  txikiagoz  agertuko
euren sexuaren arabera; ez dira sexu-objektu bezala
agertuko;  eta  estereotipo  sexistak  baztertu  egin
behar dira. Hori guztia ondorengo legeriaren arabera:
1/2023  Legegintzako  Dekretua,  martxoaren  16koa,
emakumeen  eta  gizonen  berdintasunerako  eta
emakumeen  aurkako  indarkeria  matxistarik  gabe
bizitzeko Legearen testu bategina onartzen duena. 

Al amparo del Decreto Legislativo 1/2023, de 16 de
marzo, por el que se aprueba el texto refundido de la
Ley para la Igualdad de Mujeres y Hombres y Vidas
Libres de Violencia Machista contra las Mujeres, se
establece la condición de garantizar el uso no sexista
del  lenguaje  en  la  totalidad  de  los  documentos
emitidos,  el  que  los  documentos  que  contengan
datos estadísticos deberán estar  desagregados por
sexo siempre que sea factible su obtención, que no
se  exhibirá  a  las  personas  como  inferiores  o
superiores  en  dignidad  humana  en  función  de  su
sexo,  o  como  meros  objetos  sexuales  y  que  se
evitarán los estereotipos sexistas.

Lan egonkortasuna. Estabilidad laboral

Enpresa  esleipendunak,  kontratua  gauzatzeko,
baldintza  berezi  gisa  onartuko  du  proiektua
gauzatuko  duten  langileen  kontratuari  dagokion
indarreko azken hitzarmen kolektiboak (enpresakoa,
sektoriala  edo lurraldekoa)  ezarritako lan-baldintzak
aplikatzeko betebeharra. Horrek ez du esan nahi ezin
duenik  hobekuntzarik  sartu  hitzarmen  horretan
xedatutakoaren gainean. Hitzarmen kolektiborik egon
ezean,  lizitatzaileak gutxieneko lan-baldintza batzuk
ezarri ahal izango ditu.

En particular, se asumirá como condición especial de
ejecución la obligación de la empresa adjudicataria
de aplicar a la plantilla que ejecutará el contrato las
condiciones  de  trabajo  establecidas  por  el  último
convenio colectivo sectorial y territorial vigente en el
que  se  encuadra  y  desarrolla  la  prestación
contractual,  sin  perjuicio  de  mejoras  sobre  lo
dispuesto  en  el  mismo.  En  el  caso  de  no  existir
convenio aplicable el  órgano de contratación  podrá
fijar en el pliego unas condiciones laborales mínimas
aplicables.

Hizkuntza baldintzak Condiciones lingüísticas

Kontratu  honek  nahitaez  bete  behar  du  hizkuntza
ofizialtasun bikoitzaren araubidea, Euskal Autonomia
Erkidegoko  Autonomia  Estatutuaren  6.  Artikuluan
ezarria  eta  Euskararen  erabilera  normalizatzeko
azaroaren 24ko 10/1982 Oinarrizko Legeak eta hori
garatzen duten arauek erregulatua.

Este  contrato  se  halla  sujeto  al  régimen  de  doble
oficialidad lingüística establecido por  el  Estatuto de
Autonomía  del  País  Vasco  en  su  artículo  6°  y
regulado por  la  Ley 10/1982,  de 24 de noviembre,
básica de normalización del uso del euskera, y por la
normativa que la desarrolla.
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86/1997  Dekretuak,  apirilaren  15ekoak,  Euskal
Autonomia  Elkarteko  herri-administrazioetan
euskararen  erabilera  normalizatzeko  prozesua
arautuko  duenak,  bere  18.  artikuluan,  euskararen
erabilera normalizatzeko planetan bete beharrekoak
azaltzen  ditu,  haien  artean  hurrengo  hau:  “18  d)
Kontratazio-arloan erabiliko diren neurriak; batez ere,
hirugarren  batzuek  herritarrekin  harreman  zuzena
duten  zerbitzu  publikoak  eskaintzen  dituztenean,
dagokion administrazioak berak bete behar lituzkeen
antzeko hizkuntz baldintzak berma daitezen”.

El  Decreto 86/1997,  de 15 de  abril,  por  el  que se
regula  el  proceso  de  normalización  del  uso  del
euskera  en  las  administraciones  públicas  de  la
Comunidad Autónoma de Euskadi, en su artículo 18
establece  las  determinaciones  que  los  planes  de
normalización  del  uso  del  euskera  deben  recoger,
entre ellas la siguiente: "18 d) Medidas contempladas
en  materia  de  contratación,  en  particular,  las
tendentes  a  garantizar  que  aquellos  servicios
públicos  que  conlleven  una relación  directa  con el
usuario y se ejecuten por terceros sean prestados a
los ciudadanos en condiciones lingüísticas similares
a  las  que  sean  exigibles  para  la  administración
correspondiente.”

Enpresa esleipendunak administrazio  kontratugileak
dauzkan  hizkuntza  arauen  arabera  jokatuko  du
kontratupean  dauzkan  zeregin  guztietan.  Horrela,
elkarren  arteko  harremanak,  bai  ahozkoak  bai
idatziak,  administrazioak  duen  lan  hizkuntzara
egokituko dira.

La  empresa  adjudicataria  actuará  de  conformidad
con las normas lingüísticas que de hecho se apliquen
en  la  administración  contratante,  en  todos  los
cometidos  objeto  del  contrato.  Asimismo,  las
relaciones  tanto  verbales  como  escritas  de  la
empresa  con  la  administración  se  ajustarán  a  la
lengua de trabajo de ésta última.

Zehazki,  esleipendunak  baldintza  linguistiko  hauek
bete beharko ditu:

En concreto la empresa adjudicataria deberá cumplir
las siguientes condiciones lingüísticas:

Errotuluak,  oharrak  eta  seinaleak  piktograma bidez
egingo  dira  eta  euskarazko  azalpen  mezua  izango
dute ondoan.  Piktograma bidez egin ezin direnean,
euskaraz egingo dira mezuak ezagunak edo/eta maiz
erabiliak  direnean  edo/eta  ekintzaren  izaerak  eta
hartzaileen  berezitasunek  eskatzen  dutenean.
Aurreko  kasuak  ezinezkoak  direnean,  ele  bietan
egingo dira euskarari lehentasuna emanez, beti ere
Euskara  zerbitzuarekin  aldez  aurretik  elebitasun
formula adostuta.

Los rótulos, notas y señales se ejecutarán mediante
pictogramas  con  información  explicativa  anexa
redactada en euskera. En caso de que no se pueda
mediante  pictogramas,  se  redactarán  en  euskara
cuando  el  contenido  de  la  comunicación  sea
conocido o de uso frecuente, o cuando así lo exija la
propia naturaleza de la actividad o del carácter del
receptor o receptora de la misma. En caso de que no
se  pueda  cumplir  lo  anterior,  la  comunicación  se
efectuará en bilingüe dando preferencia al euskara,
mediante  la  fórmula  de  comunicación  bilingüe
consensuada  previamente  con  el  Servicio  de
Euskara del Ayuntamiento.

Esleipendunek  euskara  edota  ele  biek  erabiliko
dituzte  megafonia  bidezko  komunikazioetan,
erabiltzeko jarraibideetan, etiketetan eta ekoiztutako
produktuen  bilgarrietan,  baita  eskaintzen  dituzten
zerbitzuak  emateko  sortzen  diren  dokumentuetan

La empresa adjudicataria empleará el euskara o las
dos  lenguas  en  las  comunicaciones  a  través  de
megafonía,  en  las  normas  de  uso,  etiquetas  y
envoltorios  de  los  productos,  así  como  en  la
documentación  generada  por  la  prestación  de  los
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ere.  Ele  bietako  aukera  egin  behar  izanez  gero
euskarari lehentasuna emanda, baina testua euskara
hutsean idatziko  da  kasu hauetan:  hitzek  euskaraz
eta  gaztelaniaz  antzeko  grafia  dutenean,  esanahia
argitzen  duen  piktograma  batek  lagundurik
dagoenean,  euskarazko  hitzak  ezagunak  direnean
(Udaltzaingoa,  sarrera,  irteera...)  eta  ezagutzera
ematen den ekintzaren izaerak edo/eta jasotzaileen
berezitasunek hala eskatzen dutenean.

servicios ofertados. En caso de optar por el modelo
bilingüe  se  le  dará  preferencia  al  euskera.  No
obstante, se redactará solamente en euskera en los
siguientes  casos:  cuando  la  grafía  sea  similar  en
euskera  y  en  castellano,  cuando  sea  un  texto
explicativo  de  acompañamiento  de  un  pictograma,
cuando las palabras sean conocidas (Udaltzaingoa,
sarrera, irteera...) y cuando así lo exijan la naturaleza
de la actividad y/o las características de las personas
destinatarias.

Kontratua  gauzatzeko  ardura  duen  enpresak  eta
erabiltzaileek  edo  harremanetan  dauden
hirugarrenek kontratua dela-eta burutu behar dituzten
ahozko komunikazioetan eta komunikazio idatzietan
hirugarrenak  edo  erabiltzaileak  kasuan  kasu
aukeratutako  hizkuntza  erabiliko  da,  ezagutzera
ematen  den  ekintzaren  izaerak  edo/eta  hartzaileen
berezitasunek  eskatzen  dutenean  izan  ezik,  kasu
hauetan  euskaraz  egingo  baita.  Ahozko  zein
idatzizko harremanak euskaraz burutzeko herritarrek
inolako oztoporik ez dutela izango bermatu beharko
da,  horretarako  modurik  eraginkorrena  delarik
kontratu-emailearen  langile  guztiak  elebidunak
izatea. Beraz, herritarrekin harreman zuzena izango
duten langileak elebidunak izango dira halabeharrez
eta  helburu  hori  lortze  aldera,  udalean  bertan  lan
egiteko  bete  beharko  lituzketen  baldintzak  bermatu
beharko dituzte hizkuntza eskakizunei dagokienean.

Las comunicaciones tanto verbales como escritas de
la  empresa  o  del  personal  responsable  de  la
ejecución del contrato o que por el objeto del contrato
tengan  que  relacionarse  deberán  utilizar  la  lengua
que,  en  su  caso,  hayan  elegido  las  personas
usuarias, salvo que la naturaleza de la actividad y/o
las  características  de  las  personas  destinatarias
exijan el uso del euskera. Deberá garantizarse que la
ciudadanía no tenga obstáculos para comunicarse en
euskera, tanto a nivel oral como escrito; por lo que la
manera más eficaz para su cumplimiento será que
todo el personal adscrito al objeto del contrato sea
bilingüe.  En  consecuencia,  el  personal  que  tenga
relación directa con la población deberá ser bilingüe,
por  lo  que  para  alcanzar  este  objetivo  se  les
requerirá  el  cumplimiento  de  los  requisitos  que
deberían  acreditar  para  desarrollar  su  labor  en  el
propio  Ayuntamiento  en  lo  relativo  a  los  perfiles
lingüísticos.

Hizkuntza gaitasuna egiaztatzeko honako bi  bideak
erabiliko  dira  normalean:  behar  duen  hizkuntza
gaitasuna  ziurtatzen  duen  agiria  edota  udaleko
Euskara  zerbitzuak  jarritako  euskara  froga
gainditzea. Azken aukera hau ahalik eta gutxienetan
erabiliko  da,  gaur  egun  hizkuntza  agiriak  izateko
aukera ugari baitago.

La capacitación lingüística se acreditará, en general,
por  alguno  de  estos  dos  medios:  documento  de
acreditación de la competencia lingüística exigida o
mediante  la  superación  de  la  prueba  de  euskera
dispuesta  por  el  Servicio  de  Euskera  del
Ayuntamiento.  Este  último  método  se  utilizará  lo
menos posible ya que actualmente son múltiples las
posibilidades  para  obtener  documentos  de
acreditación lingüística.

Berariaz inolako aukerarik egin ez bada, kontratuaren
esleipena  duen  enpresak  pertsona  fisikoei  eta
juridikoei  egiten dizkien era guztietako jakinarazpen
eta  komunikazioak  hizkuntza  ofizial  bietan  egingo

Si no se opta expresamente por alguna alternativa en
concreto,  todas  las comunicaciones  de la  empresa
adjudicataria  del  contrato  dirigidas  a  las  personas
físicas y jurídicas se efectuarán en las dos lenguas
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dira,  fakturak  eta  salerosketako  bestelako  agiriak
barne,  ezagutzera  ematen  den  ekintzaren  izaerak
edo/eta hartzaileen berezitasunek eskatzen dutenean
izan  ezik,  kasu  hauetan  euskaraz  egingo  baita.
Edozein dela kasua ere, herritarrak edozein unetan
erabil dezake euskara aukeratzeko eskubidea.

oficiales,  incluidas  las  facturas  y  el  resto  de  los
documentos  de  compraventa,  salvo  que  por  la
naturaleza  de  la  actividad  a  comunicar  y/o  de  las
características de las personas destinatarias exijan el
uso  del  euskera.  No  obstante,  el  ciudadano  o  la
ciudadana  podrá  ejercitar  en  todo  momento  su
derecho a optar por el euskara.

Administrazio  kontratu-egilearekin  kontratua
gauzatzeko  egiten  diren  harremanetan,  normalean
euskara  erabiliko da.  Kontratua  gauzatzeari  begira,
hauxe da "normalean euskara erabiltzea": a) ahozko
komunikazioetan,  euskaraz  dakiten  langileek
euskaraz  egingo  dute,  hasiera  batean,  kontratua
gauzatzeko  zereginak  direla-eta  administrazio
kontratu-egilearekin  harremanetan  jartzen  direnean.
Administrazio  kontratu-egilea  euskaraz  zuzentzen
bazaio kontratua gauzatzen ari  den langile  bati  eta
horrek hizkuntza behar bezala menperatzen ez badu,
kontratua  gauzatzeko  ardura  duen  enpresak
berehala  jarri  beharko  ditu  euskara  behar  bezain
ondo dakiten langileak edo bitartekoak, kontratuaren
ondorioz  administrazioarekin  burutu  beharreko
harremanak  euskaraz  izan  daitezen,  eta,  b)
komunikazio  idatziak  euskara  hutsean  egingo  dira,
fakturak eta salerosketako bestelako agiriak barne.

En las relaciones con la Administración contratante a
efectos de ejecución del contrato se utilizará, por lo
general,  el  euskera.  Respecto  a  la  ejecución  del
contrato,  se  entiende  como  "se  utilizará  por  lo
general  el  euskera”  lo  siguiente:  a)  En  las
comunicaciones  verbales,  el  personal  que  tenga
conocimiento de euskera,  en principio,  empleará el
euskera  cuando,  por  las  labores  exigidas  para  la
ejecución del contrato, se ponga en contacto con la
administración contratante. Cuando la administración
contratante  se  dirija  en  euskera  a  la  persona  que
esté  ejecutando  el  contrato  y  esta  no  domine
correctamente dicha lengua, la empresa adjudicataria
del contrato dispondrá inmediatamente personal con
buen  conocimiento  de  euskera  o  los  medios
oportunos para que los contactos que deba mantener
con  la  administración  como  consecuencia  del
contrato  se  realicen  en  euskera;  y,  b)  las
comunicaciones  por  escrito  se  harán  en  euskera,
incluidas las facturas y el resto de la documentación
de compraventa.

Zerbitzuaren kontratazioa sustatu duen administrazio
atalak  berak  egingo  du  finkatutako  hizkuntza
baldintzen  betetzearen  jarraipena,  gainerako
baldintzen  jarraipena  egiten  duen  modu  eta  epe
berdinetan,  eta  horren  berri  emango  dio  Euskara
Zerbitzuari.  Ondoren,  Euskara  Zerbitzuak  bere
balorazioa  egingo  du  oniritzia  edo  neurri
zuzentzaileak proposatuz

La unidad administrativa promotora del contrato será
responsable  de  hacer  un  seguimiento  del
cumplimiento  de  los  requerimientos  lingüísticos
establecidos en él, de modo análogo al seguimiento
del resto de condiciones y en plazos similares, dando
cuenta de ello al Servicio de Euskera, quien dará su
aprobación o propondrá medidas correctoras.

12. klausula. Prezioak berrikustea. Cláusula 12. Revisión de precios.

Prezioak  berrikusterakoan,  plegu  honen  I.
eranskineko  6.  idatz-zatian  zehaztutakoari  men
egingo  zaio,  SPKLren  103.  artikulua  eta
APKLEOaren 140tik 106ra bitarteko artikuluak betez.

En la revisión de precios se estará a lo especificado
en el apartado 6 del Anexo I del presente pliego, todo
ello de conformidad con el artículo 103 de la LCSP y
104 a 106 del RGLCAP.
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IV. KAPITULUA. Lizitatzailea. CAPÍTULO IV. Del licitador.
13. klausula. Kontratatzeko gaitasuna. Cláusula 13. Aptitud para contratar.

Kontratu  honen  adjudikazioan  Espainiako  edo
atzerriko pertsona naturalek edo juridikoek parte har
dezakete,  beren  izenean  edo  aldi  baterako
enpresaelkartean, baldin eta jarduteko ahalmen osoa
eta kontratatzeko debekurik ez dutenak.

Podrán optar a la adjudicación del presente contrato
las  personas  naturales  o  jurídicas,  españolas  o
extranjeras, a título individual o en unión temporal de
empresarios, que tengan plena capacidad de obrar, y
que  no  estén  incursas  en  alguna  prohibición  de
contratar.

Zehazki,  ezin  izango  dute  Administrazio
Publikoarekin kontratatu, ezta lizitazioan parte hartu
ere,  honako  pertsona  fisiko  zein  juridiko  hauek:
gizarte arloan izaera irmoko zigorra jaso dutenak oso
arau-hauste  larri  batengatik,  Gizarte-Arloko
Arauhausteei eta Zehapenei buruzko Legearen Testu
Bateginaren  16.  artikuluan  ezarritakoaren  arabera,
hain zuzen ere, azaroaren 29ko 1/2013 Legegintzako
Errege Dekretuaren 42.1. artikuluan tipifikatutakoaren
arabera: zigorra ezarri  zaie, 50 langile edo gehiago
enplegatzen dituen enpresa izanik,  langileen arteko
100eko  2  gutxienez  ez  direlako  desgaitasunen  bat
duten  langileak,  eta  ez  dituztelako  erregelamenduz
ezarritako  neurri  alternatiboak  aplikatu  (1/2013
Legegintzako  Errege  Dekretua,  azaroaren  29koa,
desgaitasuna duten pertsonen eskubideei eta haien
gizarteratzeari  buruzko  Lege  Orokorraren  Testu
Bategina onartzen duena).

En  particular,  no  podrán  contratar  con  la
Administración  ni  participar  en  la  licitación  las
personas  físicas  o  jurídicas  que  hubieran  sido
sancionadas  con  carácter  firme por  infracción  muy
grave en materia social, de acuerdo con lo dispuesto
en el artículo 16 del Texto Refundido de la Ley sobre
Infracciones  y  Sanciones  en  el  Orden  Social,
concretamente  por  el  incumplimiento  del  artículo
42.1. del Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de
noviembre, por el que se aprueba el Texto Refundido
de la Ley General de derechos de las personas con
discapacidad y de su inclusión social, por tratarse de
una  empresa  con  50  o  más  trabajadores  y  no
componer  su  plantilla  al  menos  con  un  2  %  de
personas con discapacidad y no aplicar las medidas
alternativas reglamentarias.

Ezingo  dute  parte  hartu  kontratazio  prozeduratik
kanpo  utziz:  legediaren  kontratatzeko  debekua
ezarrita  duten  pertsona fisiko  eta  juridikoak,  horien
artean, berdintasun-plan bat izateko betebeharra ez
konplitzeagatik  eta  emakumeen  eta  gizonen
berdintasunaren  prebentzioaren  arloko  arau-hauste
oso  astuna  dela-eta  egindako  delituengatik  edo
zehapen irmoengandik jarritakoak.

No  podrán  participar  y  se  excluirán  del  presente
proceso  de  contratación:  las  personas  físicas  y
jurídicas  que  se  encuentren  incursas  en  las
prohibiciones  de  contratar  establecidas  en  la
legislación  entre  ell@s,  l@s  que  tengan  sentencia
firme  impuesta  por  delitos  graves  en  relación  a  la
prevención de igualdad entre mujeres y hombres o
incumplan la obligación de tener un plan de igualdad
cuando así corresponda.

Era berean, ezingo dute Administrazio Publikoarekin
kontratatu,  ezta  lizitazioan  parte  hartu  ere,  honako
pertsona  fisiko  zein  juridiko  hauek:  lan-harreman
indibidual  eta  kolektiboen  alorrean,  izaera  irmoko
zigorra jaso dutenak oso arau-hauste larri batengatik,
Lan-Ordenako Arau-hausteei eta Zehapenei buruzko
Legearen Testu Bateginaren 7. artikuluaren arabera,

Asimismo,  tampoco  podrán  contratar  con  la
Administración  ni  participar  en  la  licitación  las
personas  físicas  o  jurídicas  que  hubieran  sido
sancionadas  con  carácter  firme por  infracción  muy
grave en materia de relaciones laborales individuales
y  colectivas,  de  acuerdo  con  lo  dispuesto  en  el
artículo  7  del  Texto  Refundido  de  la  Ley  sobre
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hain zuzen ere, arrazoi izanik bere 8. artikuluko 13.
atalean  agertzen  dena:  sexu-jazarpena,  enpresa
zuzendaritzaren  eskumenen  baitako  arloetan
gertatzen denean.

Infracciones  y  Sanciones  en  el  Orden  Social,
concretamente por el incumplimiento del apartado 13
del artículo 8 por acoso sexual cuando se produzca
dentro del ámbito a que alcanzan las facultades de
dirección empresarial.

Halaber,  ezin  izango  dute  Administrazioarekin
kontratatu, ezta lizitazioetan parte hartu ere, honako
pertsona fisiko zein juridiko hauek: ingurumen arloan,
izaera irmoko zigorra jaso dutenak oso arau-hauste
larri batengatik.

Por  otro  lado,  tampoco  podrán  contratar  con  la
Administración  ni  participar  en  la  licitación  las
personas  físicas  o  jurídicas  que  hubieran  sido
sancionadas  con  carácter  firme por  infracción  muy
grave en materia medioambiental.

Aldi  baterako  enpresa-elkarteen  kasuan,  haien
osaera  aldatzeko  eta  lizitazioan  zehar  eman
aldaketak  egiteko,  69.  artikuluaren  8  atalean  eta
hurrengoetan ezarritakoari men egin beharko zaio.

En  relación  a  las  Uniones  Temporales  de
Empresarios,  la  alteración  de  su  composición,  así
como  los  supuestos  de  modificación  durante  la
licitación se estará a lo dispuesto en el  artículo 69
apartado 8 y siguientes.

Sozietate kontratistak enpresen fusioan parte hartzen
duenean,  kontratuak  indarrean  jarraituko  du
erakunde  xurgatzailearekin  edo  fusiotik  sortutako
erakundearekin, eta handik eratorritako eskubide eta
betebehar  guztiak  subrogatuko  zaizkio.  Halaber,
enpresak  edo  haien  jarduera-adarrak  zatitu,  eman
edo  eskuordetzen  badira,  kontratua  esleituta  duen
erakundeak kontratua indarrean mantenduko du, eta
kontratutik eratorritako eskubideak eta betebeharrak
subrogatuko  zaizkio,  baldin  eta  adjudikazioa
adostean  beharrezkoak  diren  kaudimena,
kontratatzeko debekurik eza eta gaitasunak betetzen
baditu,  edo  aipaturiko  eragiketen  sozietate
onuradunek, eta, irautekotan, ondarearen, enpresen
edo  bereizitako  adarren  jatorriko  sozietateak
kontratuaren egikaritzetik eratorritako eskubideak eta
betebeharrak  beren  gain  hartzen  badituzte
solidarioki.  Kontratua  esleitzen  zaion  erakundeak
subrogaziorako  beharrezkoak  diren  kaudimen
baldintzak betetzen ez baditu, kontratua amaituko da,
eta,  ondorio  guztietarako,  adjudikaziodunaren  errua
dela iritziko zaio.

En  los  casos  de  fusión  de  empresas  en  los  que
participe  la  sociedad  contratista,  continuará  el
contrato vigente con la entidad absorbente o con la
resultante de la  fusión,  que quedará  subrogada en
todos  los  derechos  y  obligaciones  dimanantes  del
mismo.  Igualmente,  en  los  supuestos  de  escisión,
aportación  o transmisión  de empresas  o  ramas de
actividad de las mismas, continuará el contrato con la
entidad a la que se atribuya el contrato, que quedará
subrogada  en  los  derechos  y  obligaciones
dimanantes  del  mismo,  siempre  que  reúna  las
condiciones  de  capacidad,  ausencia  de  prohibición
de contratar,  y la solvencia exigida al  acordarse al
adjudicación  o  que  las  diversas  sociedades
beneficiarias de las mencionadas operaciones y, en
caso de subsistir, la sociedad de la que provengan el
patrimonio,  empresas  o  ramas  segregadas,  se
responsabilicen  solidariamente  con  aquellas  de  la
ejecución del  contrato.  Si  no pudiese producirse  la
subrogación  por  no  reunir  la  entidad  a  la  que  se
atribuya  el  contrato  las  condiciones  de  solvencia
necesarias se resolverá el contrato, considerándose
a todos los efectos como un supuesto de resolución
por culpa del adjudicatario.

Aurreko  ondorioetarako,  enpresak  egoera  horren
berri eman beharko dio kontratazio-organoari.

A  los  efectos  anteriores  la  empresa  deberá
comunicar al órgano de contratación la circunstancia
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que se hubiere producido.

Pertsona juridikoak kontratuaren adjudikaziodun izan
ahal  izateko,  prestazioak  haien  helburu,  xede  edo
jarduera-eremuan  jasota  egon  behar  dira,  haien
estatutuen edo sortze-arauen arabera.

Las personas jurídicas sólo podrán ser adjudicatarias
de contratos cuyas prestaciones estén comprendidas
dentro de los fines, objeto o ámbito de actividad que,
a tenor de sus estatutos o reglas fundacionales, les
sean propios.

Kontratistek, hala badagokio, kontratuaren xede den
jarduera  edo  prestazioa  emateko  gaikuntza
enpresariala  edo  profesionala  eduki  beharko  dute,
plegu  honen  I.  eranskineko  13.  idatz-zatian
ezarritakoarekin bat etorriz.

Los  contratistas  deberán  contar  asimismo  con  la
habilitación  empresarial  o  profesional  que,  en  su
caso, sea exigible para la realización de la actividad
o prestación que constituya el objeto del contrato, de
conformidad con lo establecido en el apartado 13 del
Anexo I al pliego.

Europar  Batasuneko  enpresen edo Europar  Eremu
Ekonomikoari  buruzko  Ituna  sinatu  duten  estatuen
eta  Europar  Batasunetik  kanpo  dauden  enpresen
kasuan,  SPKLren  67.  eta  68.  artikuluak  aplikatuko
dira.

En  relación  con  las  empresas  comunitarias  o  de
Estados  signatarios  del  Acuerdo  sobre  el  Espacio
Económico  Europeo  y  empresas  no  comunitarias
será de aplicación lo dispuesto en los artículos 67 y
68 LCSP.

14. klausula. Sailkapena eta kaudimena. Cláusula 14. Clasificación y solvencia.

Halaber,  SPKLren  92.  artikuluak  ezartzen  du
aurretiaz  zehaztutako  diru-atalasea  gainditzen  ez
duten kontratuen kasuan ez dela beharrezkoa izango
kaudimen ekonomikoa eta finantzarioa edo kaudimen
teknikoa edo profesionala egiaztatzea.  Pleguaren I.
eranskineko 11. idatz-zatian espresuki adieraziko da
kaudimena egiaztatzeko baldintzak bete behar diren
ala ez, abuztuaren 28ko 773/2015 Errege Dekretuak
aldatutako  HAKLAOren  11.  Artikuluan
xedatutakoarekin adostasunean.

Asimismo,  el  artículo  92  LCSP  dispone  que
reglamentariamente  podrá eximirse la  exigencia  de
acreditación de la solvencia económica y financiera o
de  la  solvencia  técnica  o  profesional  para  los
contratos  cuyo  importe  no  supere  un  determinado
umbral. En el apartado 11 del Anexo I al pliego se
indicará  expresamente  la  exigencia  o  no  de  los
requisitos  de  acreditación  de  la  solvencia,  de
conformidad  con  lo  previsto  en  el  artículo  11  del
RGLCAP, modificado por el Real Decreto 773/2015,
de 28 de agosto.

SPKLren  159.6  b)  artikuluan  ezarritakoaren
arabera,  lizitatzaileak  salbuetsita  daude
ekonomia-  eta  finantza-kaudimena  eta  gaitasun
teknikoa eta profesionala egiaztatzetik.

En virtud de lo establecido en el artículo 159.6 b)
LCSP,  se  exime  a  los  licitadores  de  la
acreditación de solvencia económica y financiera
y técnica y profesional.

15. klausula. Kaudimena kanpo-baliabideekin
frogatzea.

Cláusula  15.  Integración  de  la  solvencia  con
medios externos.

Ez dagokio. No procede

16. klausula. Kaudimen-baldintzak zehaztea. Cláusula  16.  Concreción  de  las  condiciones  de
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solvencia.

Ez dagokio. No procede

17.  klausula.  Sektore  Publikoko  Enpresa
Sailkatuen eta Lizitatzaileen Erregistro Ofiziala.

Cláusula  17.  Registro  Oficial  de  Licitadores  y
Empresas Clasificadas del Sector Público.

SPKLren  159.6  artikuluaren  arabera,  prozedura
supersinplifikatuaren bidez egiten diren lizitazioetara
aurkezten diren lizitatzaile guztiek Sektore Publikoko
Lizitatzaileen  eta  Enpresa  Sailkatuen  Erregistro
Ofizialean inskribatuta egon beharko dute, eskaintzak
aurkezteko  epemugan,  lehia  mugatuta  ez  badago,
betiere.

De conformidad con el artículo 159.6 LCSP, todos los
licitadores que se presenten a licitaciones realizadas
a través del procedimiento supersimplificado deberán
estar inscritos en el Registro Oficial de Licitadores y
Empresas  Clasificadas  del  Sector  Público,  en  la
fecha final  de presentación de ofertas siempre que
no se vea limitada la concurrencia.

V. KAPITULUA. Adjudikaziorako prozedura. CAPÍTULO V. Del procedimiento de adjudicación.
Lehenengo atala.  Adjudikaziorako prozedura eta
irizpideak.

Sección primera. Del procedimiento y criterios de
adjudicación.

18. klausula. Prozedura. Cláusula 18. Procedimiento.

Kontratuaren  esleipena  prozedura  ireki
supersinplifikatuaren  bidez  egingo  da,  SPKLren
159.6  artikuluan  eta  horrekin  bat  datozen
xedapenetan  aurreikusitakoaren  arabera,  eta  plegu
honen  I.  eranskinean  jasotako  formula  bidez
automatikoki  balora  daitezkeen  esleipen-irizpideak
aplikatuz.”

La adjudicación del contrato se sustanciará por los
cauces del  procedimiento  abierto supersimplificado,
conforme  a  lo  previsto  en  el  artículo  159.6  de  la
LCSP  y  concordantes,  aplicando  los  criterios  de
adjudicación  evaluables  automáticamente  mediante
fórmulas  establecidos  en  el  Anexo  I  del  presente
pliego.”

19. klausula. Publizitatea. Cláusula 19. Publicidad.

Herri  Administrazioen  kontratuen  adjudikaziorako
lizitazio-iragarkia  kontratatzailearen  profilean
argitaratuko da.

El  anuncio  de  licitación  del  contrato  únicamente
precisará de publicación en el perfil del contratante.

Villabonako  Udalaren  kontratatzailearen  profilean
kontratuaren  lizitazioaren  deialdiari  buruzko
informazioa emango da.

En  el  perfil  de  contratante  del  Ayuntamiento  de
Villabona,  se  ofrecerá  información  relativa  a  la
convocatoria de la licitación del contrato.

Eskaintza  aurkezteko  beharrezkoa  den
dokumentazioa  baliabide  elektronikoen  bidez
eskuragarri  egongo  da,  iragarkia  kontratatzailearen
profilean argitaratzen denetik.

Toda  la  documentación  necesaria  para  la
presentación  de  la  oferta  estará  disponible  por
medios electrónicos  desde el  día de la  publicación
del anuncio en dicho perfil del contratante.

Lizitazio-prozeduran parte hartu nahi dutenek pleguei
eta  gainontzeko  dokumentu  osagarriei  buruzko
informazio  gehiago  eska  dezakete  plegu  honen  I.
eranskineko  32.  idatz-zatian  adierazitako

Los  interesados  en  el  procedimiento  de  licitación
podrán  solicitar  información  adicional  sobre  los
pliegos y demás documentación complementaria con
la antelación fijada en el apartado 32 del Anexo I de
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aurrerapenarekin. este pliego.

20. klausula. Adjudikaziorako irizpideak. Cláusula 20. Criterios de adjudicación.

SPKLren 159.6 c)  artikuluak ezartzen du eskaintza
gutunazal edo artxibo elektroniko bakarrean emango
dela,  eta,  betiere,  baldintza-agirietan  ezarritako
formulak  aplikatuz  kuantifikatu  daitezkeen  esleipen
irizpideen arabera ebaluatuko dela.

El artículo 159.6 c) LCSP establece que la oferta se
entregará en un único sobre o archivo electrónico y
se evaluará, en todo caso, con arreglo a criterios de
adjudicación  cuantificables  mediante  la  mera
aplicación de fórmulas establecida en los pliegos.

Plegu honen I. eranskineko 10. eta 19. Idatz zatietan
adierazten  dira  adjudikaziorako  zer  irizpide  hartuko
diren oinarritzat.

Los  criterios  que  han  de  servir  de  base  para  la
adjudicación, son los señalados en los apartados 10
y 19 del Anexo I al presente pliego.

Adjudikaziorako  irizpide  bakarra  adierazten  bada,
kostuekin  zerikusia eduki  beharko  du,  eta prezioan
edo  errentagarritasunean  oinarritutako  irizpide  bat
izan daiteke; adibidez, bizitza-zikloaren kostua, 148.
artikuluan jasotakoaren arabera kalkulatuta.

Cuando se señale un único criterio de adjudicación,
este  deberá  estar  relacionado  con  los  costes,
pudiendo  ser  el  precio  o  un  criterio  basado  en  la
rentabilidad, como el coste del ciclo de vida calculado
de acuerdo con lo indicado en el artículo 148.

Kasu  horietan,  proposamenak  ezartzen  diren
balorazio-fase adina gutun-azal jasoko ditu.

En estos casos, la proposición deberá incluir tantos
sobres individualizados como fases de valoración se
hayan establecido.

Adjudikazioaren  xede  diren  irizpideen  artean,  I.
eranskinaren  20.  idatz-zatian  adierazten  dira,
SPKLren  149.2  artikuluan  ezarritakoarekin  bat,
anormaltzat  hartzen  diren  eskaintzak  antzemateko
parametro objektiboak.

De entre los criterios objetivos de adjudicación, en el
apartado 20 del Anexo I se señalan los parámetros
objetivos  que deberán permitir  identificar  los casos
en  que  una  oferta  se  considere  anormal  de
conformidad  con  lo  dispuesto  en  el  artículo  149.2
LCSP.

Bigarren atala. Bermeak Sección segunda. De la garantía
21. klausula. Behin betiko bermea Cláusula 21. Garantía definitiva.

SPKLren 159.6 f)  artikuluak ezartzen duena aintzat
hartuta ez dela behin betiko bermerik eratu beharko.

En  virtud  de  lo  establecido  en  el  artículo  159.6  f)
LCSP establece  no se  requerirá  la  constitución  de
garantía definitiva.

22.  klausula.  Behin  betiko  bermea  itzultzea  eta
kitatzea.

Cláusula  22.  Devolución  y  cancelación  de  la
garantía definitiva.

Ez dagokio. No procede.

II. TITULUA. KONTRATUAREN LIZITAZIOA. TÍTULO II. LICITACIÓN DEL CONTRATO.
I. KAPITULUA. Proposamenak. CAPÍTULO I. De las proposiciones.
23. klausula. Proposamenak aurkeztea. Cláusula 23. Presentación de proposiciones.
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Proposamenak  kontratazio-organoari  zuzenduko
zaizkio, eta lizitazio-iragarkian adierazten den tokian
eta epean aurkez daitezke soilik.

Las  proposiciones  se  dirigirán  al  órgano  de
contratación  y  se  presentarán,  necesaria  y
únicamente,  en  el  lugar  y  plazo  señalado  en  el
anuncio de licitación.

Lizitatzaile  bakoitzak  proposamen  bakarra  aurkez
dezake.  Ezingo  du  aldi  baterako  enpresa-elkarte
batean  proposamenik  egin,  aurretiaz  bere  izenean
egin badu, ezta aldi baterako enpresa-elkarte batean
baino gehiagotan parte hartu ere. Arau horiek hautsiz
gero,  hark  sinatutako  proposamen  guztiak  ez  dira
onartuko.

Cada  licitador  no  podrá  presentar  más  de  una
proposición.  Tampoco  podrá  suscribir  ninguna
proposición en unión temporal con otros empresarios
si lo ha hecho individualmente o figurar en más de
una unión temporal.  La infracción de estas normas
dará  lugar  a  la  no  admisión  de  todas  las
proposiciones por él suscritas.

Proposamenak  aurkeztean,  enpresariak  kontratua
arautzen  duten  pleguetan  aurreikusitako  klausulak
edo  baldintzak  osorik  eta  mugarik  gabe  onartzen
dituela  iritziko  zaio,  inolako  eragozpenik  eta
salbuespenik gabe.

La  presentación  de  proposiciones  supone  la
aceptación  incondicional  por  el  empresario  del
contenido  de  la  totalidad  de  las  cláusulas  o
condiciones  previstas  en  los  pliegos  que  rigen  el
contrato, sin salvedad o reserva alguna.

Aldagaiei dagokionez, plegu honen I. eranskineko 21.
idatz-zatian jasotakoa bete beharko da.

En lo que concierne a las variantes, se estará a lo
dispuesto en el apartado 21 del Anexo I al presente
pliego.

24. klausula. Lizitatzailearen dokumentu eta datu
konfidentzialak.

Cláusula  24.  Documentos  y  datos  de  los
licitadores de carácter confidencial.

Lizitatzaileek  adierazi  behar  dute  zein  diren
eskaintzan jasotako dokumentu (edo dokumentu zati)
edo  datu  konfidentzialak,  eta  ez  da  onartuko
eskaintzaren  dokumentu  edo  datu  guztiak
konfidentzialak  direla  oro  har  adieraztea.
Konfidentzialtasun hori argi eta garbi islatu behar da
dokumentuan bertan (gaininpresioa, albo batean edo
erraz  identifika  daitekeen  eran),  eta  arrazoiak
justifikatu egin beharko dira. Iritziko zaio lizitatzaileek
espresuki  konfidentzialtzat  hartzen  ez  dituzten
dokumentuak ez direla konfidentzialak.

Los  licitadores  deberán  indicar  qué documentos  (o
parte de los mismos) o datos de los incluidos en las
ofertas tienen la consideración de confidenciales, sin
que resulten admisibles las declaraciones genéricas
de confidencialidad de todos los documentos o datos
de  la  oferta.  La  condición  de  confidencial  deberá
reflejarse claramente (sobreimpresa, al margen o de
cualquier  otra  forma claramente  identificable)  en el
propio documento que tenga tal condición, señalando
además los motivos que justifican tal consideración.
No se considerarán confidenciales documentos que
no hayan sido expresamente calificados como tales
por los licitadores.

25. klausula. Proposamenen forma eta edukia. Cláusula  25.  Forma  y  contenido  de  las
proposiciones.

SPKLren 159.6.c)) artikuluaren arabera, prozeduran
gutun-azal bakar bat aurkeztu beharko da.

De  conformidad  con  el  artículo  159.6.c)  LCSP,  la
oferta se presentará en un único sobre
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Proposamenek jaso behar dituzte plegu honetako I.
eranskineko  18.  idatz-zatian  adierazitako  gutunazal
bakarra.

Las  proposiciones  constarán  de  los  sobre  único
indicado en el apartado 18 del Anexo I al presente
pliego.

Proposamenak  soilik  bitarteko  elektronikoen  bidez
aurkeztuko  dira,  plegu  honen  I.  Eranskineko  18.
idatz-zatian  ezarritako  eran,  Kontratatzailearen
Profilean  argitaratzen  den  iragarkian  adierazitako
epearen  barruan.  Baldintza-agiriak  eta  agiri
osagarriak  kontratatzailearen  profilean  izango  dira
eskuragarri.

Las  proposiciones  se  presentarán  exclusivamente
por medios electrónicos, en la forma establecida en
el apartado 18 del Anexo I del presente pliego, dentro
del  plazo  señalado  en  el  anuncio  de  licitación
publicado  en  el  Perfil  del  Contratante.  Se  podrán
consultar en el perfil del contratante los pliegos y la
documentación complementaria.

Prozeduran  parte  hartzeko  eskatutako
dokumentazioa eta dagozkion proposamenak artxibo
edo gutun-azal  elektroniko barruan aurkeztuko dira;
ezin dira paperean aurkeztu.

La  documentación  exigida  para  tomar  parte  en  el
procedimiento y las correspondientes  proposiciones
se presentará dentro de archivo o sobre electrónico,
sin que dicha presentación pueda hacerse en papel.

Eskaintzak aurkezteko, Euskadiko Kontratatzailearen
Profilean  kokatuta  dagoen  lizitazio  elektronikorako
sistema  erabiliko  da.  Proposamenak  elektronikoki
aurkezteko  beharrezko  informazioa  eta  zehaztapen
teknikoak, zifratzea eta dataren baliozkotzea barne,
Euskadiko  Kontratazio  Publikoaren  Plataforman
jasota  daude  (www.contratacion.euskadi.eus).
Lizitazio  elektronikoari  buruzko  zalantzak  edo
gertakariak konpontzeko zerbitzua: 945 01 62 98.

La presentación de ofertas se realizará a través de la
aplicación  denominada  sistema  de  licitación
electrónica ubicada en la Plataforma de Contratación
Pública  del  País  Vasco.  La  información  y
especificaciones  técnicas  necesarias  para  la
presentación  electrónica  de  las  proposiciones,
incluido  el  cifrado  y  la  validación  de  la  fecha,  se
encuentran  alojadas  en  la  Plataforma  de
Contratación  Pública  de  Euskadi
(www.contratacion.euskadi.eus).  Servicio de soporte
para  resolver  dudas  o  incidencias  sobre  licitación
electrónica: 945 01 62 98.

26. klausula. Dokumentuak zuzentzea. Cláusula 26. Subsanación de documentos.

Lizitatzaileek,  kontratazio-organoak  edo  -mahaiak
hala eskatuz gero, proposamena zuzendu egin behar
dituzte,  baldin  eta  aurkeztu  ez  badituzte  edo
aurkeztutakoa ondo beteta ez badago.

La  presentación  de  la  propuesta  será  objeto  de
subsanación  por  los  licitadores  a  requerimiento  de
los servicios del órgano de contratación o la mesa de
contratación, cuando no se hubiera presentado, o no
estuviera  adecuadamente  cumplimentada  la
presentada.

Epe  horretan  zuzenduko  ez  balitz,  kontratazio
organoak, edo, hala badagokio, kontratazio mahaiak,
lizitatzaileak eskaera atzera bota duela iritziko dio.

Si no se subsanase en plazo lo requerido, el órgano,
o en su caso la mesa de contratación entenderá que
el licitador desiste de su oferta.

27. klausula. Proposamenen edukia. Cláusula 27. Contenido de las proposiciones.

I. MODALITATEA MODALIDAD I
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Eskaintza  gutun-azal  bakarrean  aurkeztuko  da,
prozeduran balio-iritzi batekin kuantifikatu beharreko
adjudikazio-irizpideak ezartzen ez direnean:

En  el  supuesto  que  en  el  procedimiento  no  se
contemplen  criterios  de  adjudicación  cuya
cuantificación dependa de un juicio de valor, la oferta
se presentará en un único sobre:

ERANTZUKIZUNPEKO  ADIERAZPENA  ETA
ZIFREN  EDO  EHUNEKOEN  BIDEZ  BALORA
DAITEZKEEN  IRIZPIDEEN  ESKAINTZAK
JASOTZEN DITUEN GUTUN AZALA.

ÚNICO  SOBRE  DE  DECLARACIÓN
RESPONSABLE  Y  OFERTA  DE  CRITERIOS
VALORABLES EN CIFRAS O PORCENTAJES.

Lizitatzaileek  honako  hauek  sartu  behar  dituzte
gutun-azal horretan:

Dentro de este sobre los licitadores deberán incluir:

1.-  Erantzukizunpeko adierazpena eta zifren edo
ehunekoen  bidez  balora  daitezkeen  irizpideen
eskaintza.

1.- Declaración responsable y oferta de criterios
valorables en cifras o porcentajes.

Erantzukizunpeko  adierazpena  eta  zifren  edo
ehunekoen  bidez  balora  daitezkeen  irizpideen
eskaintza  plegu  honen  II.  eranskinean  ezarritako
ereduari  jarraikiz  idatzi  beharko  da,  eta
administrazioaren  ustez  eskaintza  bat  balioesteko
funtsezkoa  dena  ezagutzea  eragozten  duten
ezbetetzeak,  akatsak  edo  marratzeak  dituzten
irizpideak  baztertuko  dira.  Kontratazio-mahaiak
proposamenak ebazpen ziodun bidez atzera botako
ditu,  kasu  hauetan:  aztertua  eta  onartua  izan  den
dokumentazioarekin  bat  ez  etortzea,  lizitazioaren
oinarri-aurrekontua  gainditzea,  ezarritako  eredua
nabarmen  aldatzea,  zenbatekoan  ageriko  akatsa
edukitzea  eta  lizitatzaileak  aitortzea  eskaintza
bideraezin  bihurtzen  duten  akatsak  edo
funsgabetasuna  dituela.  Ez  da  uko  egiteko  arrazoi
nahikoa  izango  ereduan  hitz  batzuk  aldatzea  edo
kentzea, esanahia aldatzen ez bada.

La declaración  responsable  y  la  oferta  de  criterios
valorables  en  cifras  o  porcentajes  se  presentará
redactada  conforme  al  modelo  establecido  en  el
Anexo II al presente pliego, no aceptándose aquellas
que contengan omisiones, errores o tachaduras que
impidan conocer claramente lo que la Administración
estime  fundamental  para  considerar  la  oferta.  Si
alguna proposición no guardase concordancia con la
documentación examinada y admitida, excediese del
presupuesto  base  de  licitación,  variase
sustancialmente  el  modelo establecido,  comportase
error  manifiesto  en  el  importe  de  la  proposición,  o
existiese  reconocimiento  por  parte  del  licitador  de
que adolece de error o inconsistencia que la hagan
inviable, será desechada por la Mesa de contratación
mediante  resolución  motivada,  sin  que  sea  causa
bastante  para  el  rechazo  el  cambio  u  omisión  de
algunas  palabras  del  modelo  si  ello  no  altera  su
sentido.

Proposamenean,  beste  partida  batean  Balio
Erantsiaren gaineko Zerga (BEZ) adieraziko da.

En  la  proposición  se  indicará  como  partida
independiente el importe del Impuesto sobre el Valor
Añadido (IVA).

Adjudikaziorako irizpideei  lotuta aurkeztu beharreko
dokumentazio  teknikoari  dagokionez,  agiri  honen  I.
eranskineko  22.  idatz-zatian  ezarritakoa  bete
beharko da.

En relación con la documentación técnica a presentar
en relación con los criterios de adjudicación se estará
a lo dispuesto en el apartado 22 del Anexo I al pliego.
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2.- Aldi baterako enpresari-elkartea. 2.- Uniones Temporales de Empresarios.

II.  eranskineko  ereduari  jarraikiz,  erantzukizunpeko
adierazpen bakarra eta zifren edo ehunekoen bidez
balora  daitezkeen  irizpideen  eskaintza  aurkeztu
beharko dira, ABEE eratzen duten erakunde guztiek
sinatuta.

Se  deberá  presentar  una  única  declaración
responsable y oferta de criterios valorables en cifras
o  porcentajes  conforme  al  modelo  del  Anexo  II,
suscrita por todas las entidades que constituyan la
UTE.

Halaber,  enpresariek aldi baterako enpresa-elkartea
eratzeko  konpromisoa aurkeztu  beharko  dute,
SPKLren  69.  artikuluaren  3.  idatz-zatian
eskatutakoari  jarraikiz,  eta  enpresa-elkarte  horrek
gutxienez  kontratuaren  epemugara  arte  iraun
beharko du.

Asimismo,  deberá  aportarse  el  compromiso de
constituir  la  unión  temporal  por  parte  de  los
empresarios  que  sean  parte  de  la  misma  de
conformidad  con  lo  exigido  en  el  apartado  3  del
artículo  69  LCSP,  con  una  duración  que  será
coincidente, al menos, con la del contrato hasta su
extinción.

Konpromisoaren  idatzian  jasota  geratuko  dira:
enpresa-elkartea  eratuko  duten  kideen  izenak  eta
egoera,  kide  bakoitzaren  partaidetza  eta  aldi
baterako  enpresa-elkartea  formalizatzeko
konpromisoa,  kontratuaren  adjudikaziodunak  izanez
gero.  Enpresa-elkartea  eratzen  duten  enpresetako
ordezkari  guztiek  sinatu  beharko  dute  dokumentu
hori.

En el escrito de compromiso se indicará: los nombres
y  circunstancias  de  los  que  la  constituyan;  la
participación  de  cada  uno  de  ellos,  así  como  la
asunción  del  compromiso  de  constituirse
formalmente en unión temporal en caso de resultar
adjudicatarios  del  contrato.  El  citado  documento
deberá estar firmado por los representantes de cada
una de las empresas que componen la unión.

3.- Lotutako enpresak. 3.- Empresas vinculadas.

Talde bereko enpresen kasuan, horrelakotzat hartuta
Merkataritza Kodearen 42. artikuluaren ustezkoetako
batean  daudenak  eta  adjudikazioan  modu
independentean  lehiatzeko  proposamen  ezberdinak
aurkezten dituztenak, egoera hori jasota uzten duen
adierazpena aurkeztu beharko dute.

Únicamente,  las  empresas  pertenecientes  a  un
mismo  grupo,  entendiéndose  por  tales  las  que  se
encuentren en alguno de los supuestos del artículo
42 del Código de Comercio y que presenten distintas
proposiciones  para  concurrir  individualmente  a  la
adjudicación,  deberán  presentar  declaración  en  la
que hagan constar esta condición.

Proposamen  ezberdinak  aurkezten  dituzten  eta
Merkataritza  Kodearen  42.  artikuluan  ezarritako
ordezko kasuren batean lehiatzen diren sozietateek
ere  berariazko  adierazpena  aurkeztu  beharko  dute
elkartea eratzen duten bazkideei dagokienez.

También  deberán  presentar  declaración  explícita
aquellas  sociedades  que,  presentando  distintas
proposiciones, concurran en alguno de los supuestos
alternativos establecidos en el artículo 42 del Código
de Comercio, respecto de los socios que la integran.

28.  klausula.  Proposamenak  aurkeztearen
ondorioak.

Cláusula  28.  Efectos  de  la  presentación  de
proposiciones.

Proposamenak aurkeztean,  enpresariak  agiri  honen La presentación de proposiciones supone por parte
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baldintzak  salbuespenik  gabe  onartzen  ditu  eta
administrazioarekin  kontratatzeko  baldintza  guztiak
betetzen  dituela  ziurtatzeko  erantzukizunpeko
adierazpena aurkezten du.

del  empresario  la  aceptación  incondicional  de  las
condiciones  de  este  pliego  y  la  declaración
responsable de que reúne todas y cada una de las
condiciones  exigidas  para  contratar  con  la
Administración.

29.  klausula.  Aurkeztutako  dokumentazioa
kalifikatzea,  baloratzea  eta  proposamenak
irekitzea.

Cláusula  29.  Calificación  de  la  documentación
presentada,  valoración  y  apertura  de
proposiciones.

I. MODALITATEA MODALIDAD I

Lizitatzaileek gutun-azal bakarra aurkeztu beharko
dute.  Beraz,  eskaintza  gutun-azal  edo  artxibo
elektroniko  bakarrean  entregatuko  da,  eta,  betiere,
baldintza-agirietan  ezarritako  formulak  aplikatuz
kuantifikatu  daitezkeen  esleipen-irizpideen  arabera
ebaluatuko da.

Los  licitadores  solamente  deberán  presentar  un
único sobre. Por lo tanto la oferta se entregará en
un único sobre o archivo electrónico y se evaluará,
en todo caso, con arreglo de criterios de adjudicación
cuantificables  mediante  la  mera  aplicación  de
fórmulas establecidas en los pliegos.

Gailu  elektroniko  baten  bidez  bermatuko  da
proposamenak  ez  direla  irekiko  horiek  aurkezteko
epea  amaitu  arte,  eta,  beraz,  ez  dela  horiek
irekitzeko ekitaldi publikorik egingo.

Se garantizará, mediante un dispositivo electrónico,
que la  apertura de las proposiciones  no se realiza
hasta  que  haya  finalizado  el  plazo  para  su
presentación,  por  lo  que  no  se  celebrará  acto
público de apertura de las mismas.

Aurkeztutako  eskaintzak  eta  horien  balorazioari
buruzko dokumentazioa modu irekian eskuratu ahal
izango  dira  bitarteko  informatikoen  bidez,  inolako
murrizketarik  gabe,  kontratuaren  esleipena
jakinarazten den unetik aurrera.

Las ofertas presentadas y la documentación relativa
a la valoración de las mismas serán accesibles de
forma abierta por medios informáticos sin restricción
alguna  desde  el  momento  en  que  se  notifique  la
adjudicación del contrato.

Ustezko  anormaltasun  egoeran  dauden  eskaintzak
identifikatuz  gero,  mahaiak  149.  Artikuluan
aurreikusitako  prozedurari  jarraituko  dio,  baina
lizitatzaileari  bere  eskaintza  justifikatzeko  eman
dakiokeen gehienezko epea ezin izango da 5 egun
baliodunetik  gorakoa  izan,  dagokion  jakinarazpena
bidaltzen  den  egunetik  kontatzen  hasita.  Ondoren,
mahaiak  esleipen  proposamena  egingo  du,
puntuaziorik  onena  lortu  duen  hautagaiaren  alde.
Esleipendun  izateko  proposatutako  lizitatzaileari
dagokionez,  mahaiak  Lizitatzaileen  eta  Enpresa
Sailkatuen  Erregistro  Ofizialean  egiaztatuko  du
enpresa behar bezala eratuta dagoela eta ez duela
kontratatzeko inolako debekurik.

En el supuesto de que se identifiquen ofertas que se
encuentran incursas en presunción de anormalidad,
la  mesa  seguirá  el  procedimiento  previsto  en  el
artículo  149,  si  bien  el  plazo  máximo  que  puede
conferirse al licitador para que justifique su oferta no
podrá superar los 5 días hábiles, desde la fecha del
envío  de  la  correspondiente  comunicación.
Posteriormente,  la  mesa  realizará  la  propuesta  de
adjudicación  a  favor  del  candidato  con  mejor
puntuación.  En  relación  con  el  licitador  propuesto
como  adjudicatario,  la  mesa  comprobará  en  el
Registro  Oficial  de  Licitadores  y  Empresas
Clasificadas  que  la  empresa  está  debidamente
constituida, y no está incursa en ninguna prohibición
para contratar.
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30.  klausula.  Erantzukizunpeko  adierazpenaren
egiazkotasuna egiaztatzea.

Cláusula 30. Comprobación de la veracidad de las
declaraciones responsables.

Kontratazio-organoaren  edo  kontratazio-mahaiaren
zerbitzuek  lizitatzaileei  edozein  unetan  eska
diezaiekete  dokumentuen  bidez  justifikatzeko
erantzukizunpeko  adierazpenaren  bidez  egiaztatu
dituzten baldintzak. Lizitatzaileak gehienez ere bost
egun  balioduneko  epean  aurkeztu  beharko  du
errekeritutako  dokumentazioa,  errekerimendua
bidaltzen  denetik.  Errekerimendua  adierazitako
epean behar bezala betetzen ez bada, lizitatzaileak
eskaintza  atzera  bota  duela  iritziko  zaio,  eta
prozeduratik kanpo geratuko da.

Los servicios del órgano de contratación o la mesa
de  contratación  podrán,  en  cualquier  momento,
solicitar la justificación documental del cumplimiento
de  las  condiciones  sobre  las  que  los  licitadores
hubieran  declarado  responsablemente  su
cumplimiento.  El  licitador  deberá  presentar  la
documentación  requerida  en  un  plazo  máximo  de
cinco  días  hábiles  a  contar  desde  el  envío  del
requerimiento.  De  no  cumplimentarse
adecuadamente  el  requerimiento  en  el  plazo
señalado, se entenderá que el licitador ha retirado su
oferta y será excluido del procedimiento.

31. klausula. Ohikoa baino eskaintza baxuagoa. Cláusula 31. Ofertas anormalmente bajas.

I. eranskineko 20. atalean  jasotzen dira parametro
objektiboak  erabaki  ahal  izateko proposamena ezin
dela bete, ohikoa baino txikiagoa delako.

En el  apartado 20 del  Anexo I  se establecen los
parámetros  objetivos  en  virtud  de  los  cuales  se
entenderá que la proposición no puede ser cumplida
por ser considerada anormalmente baja.

Proposamena  ezin  betekotzat  joko  da  baldin  eta,
balio  ohiz  kanpokoak  edo  neurrigabekoak  sartuta,
frogatzen bada ohikoa baino baxuagoa dela betetzen
ez  dituelako  ingurumen-,  gizarte-  edo  lan-arloetan
bete beharreko obligazioak, zeinak ezarrita baitaude
Batasuneko  zuzenbidean,  zuzenbide  nazionalean,
lan-hitzarmen  kolektiboetan  eta  Europako
Parlamentuak  eta  Kontseiluak,  2014ko  otsailaren
26an,  emandako  2014/24/EB  zuzentarauko  X.
Eranskinean ezarritako nazioarteko zuzenbidean eta
ingurumen-, gizarte- eta lan-zuzenbidean.

Se  considerará  que  la  proposición  no  podrá  ser
cumplida  como  consecuencia  de  la  inclusión  de
valores anormales o desproporcionados en el  caso
de  que  se  compruebe  que  es  anormalmente  baja
porque  no  cumple  las  obligaciones  aplicables  en
materia medioambiental, social o laboral establecidas
en el Derecho de la Unión, el Derecho nacional, los
convenios  colectivos  o  por  las  disposiciones  de
Derecho  internacional  medioambiental,  social  y
laboral  enumeradas  en  el  anexo X de la  Directiva
2014/24/UE del  Parlamento Europeo y del  Consejo
de 26 de febrero de 2014.

Halaber, proposamena ezin betekotzat joko da baldin
eta,  balio  ohiz  kanpokoak  edo  neurrigabekoak
sartuta, baxuagoa bada lan-hitzarmen aplikagarriaren
lan-kostua  baino,  plegu  honetan  ezarritakoaren
arabera.

Asimismo,  se  considerará  que  la  proposición  no
podrá  ser  cumplida  como  consecuencia  de  la
inclusión de valores anormales o desproporcionados
en  el  caso  de  que  sea  inferior  al  coste  laboral
derivado  del  Convenio  Colectivo  aplicable,  de
acuerdo con lo establecido en el presente pliego.

II.  KAPITULUA  Adjudikaziorako  proposamena,
adjudikatzea eta hobetzea eta formalizatzea.

CAPÍTULO  II.  De  la  propuesta  de  adjudicación,
adjudicación y perfección y formalización.
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32.  klausula.  Adjudikazio-proposamenaren
ondorioak. Administrazioak adjudikazioprozedura
bertan behera uztea eta kontratua ez gauzatzeko
edo ez adjudikatzeko erabakia hartzea.

Cláusula  32.  Efectos  de  la  propuesta  de
adjudicación. Decisión de no adjudicar o celebrar
el contrato y desistimiento del procedimiento de
adjudicación por la Administración.

Kontratua  adjudikatzeko  proposamenak  ez  dio
proposatu  den  lizitatzaileari  inolako  eskubiderik
ematen,  eta  administrazioaren  aurrean  ez  du
eskubiderik  izango  ere,  kontratua  formalizatzen  ez
den arte.

La  propuesta  de  adjudicación  del  contrato  no  crea
derecho alguno en favor del licitador propuesto, que
no los adquirirá, frente a la Administración, mientras
no se haya formalizado el contrato.

SPKLren  152.  artikuluan  jasotakoa  betez,
kontratazio-organoak prozedura bertan behera uztea
edo  kontratua  ez  adjudikatzea  edo  ez  gauzatzea
erabaki dezake, formalizatu aurretik.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 152
LCSP  la  decisión  de  no  adjudicar  o  celebrar  el
contrato o el desistimiento del procedimiento podrán
acordarse por el órgano de contratación antes de la
formalización.

Interes publikoko arrazoiengatik soilik erabaki daiteke
kontratua ez adjudikatzea edo ez gauzatzea, eta hori
behar  bezala  justifikatu  beharko  da  espedientean.
Prozedura  bertan  behera  utz  daiteke  soilik,
kontratuaren  prestatzeko  arauetan edo adjudikazio-
prozeduraren  erregulatzen  duten  arauetan  arau-
hauste konponezin bat dagoenean eta espedientean
justifikatu beharko da.

Sólo podrá adoptarse la decisión de no adjudicar o
celebrar  el  contrato  por  razones de interés público
debidamente  justificadas  en  el  expediente.  El
desistimiento del procedimiento deberá estar fundado
en una infracción no subsanable de las normas de
preparación  del  contrato  o  de  las  reguladoras  del
procedimiento de adjudicación, debiendo justificarse
en el expediente la concurrencia de la causa.

33. klausula. Kontratua adjudikatzea. Cláusula 33. Adjudicación del contrato.

Plegu honen I. eranskineko 2. idatz-zatian adierazten
den  kontratazio-organoari  dagokio  kontratu
adjudikatzea.

La adjudicación del contrato corresponde al  órgano
de contratación señalado en el apartado 2 del Anexo
I al presente pliego.

Kontratazio-organoak  eskaintzarik  onena  aurkeztu
duen  lizitatzaileari  adjudikatuko  dio  kontratua,
SPKLren  145.  artikulua  betez.  Aintzat  hartuko  den
irizpide  bakarra  prezioa  denean,  iritziko  zaio
eskaintzarik  onena preziorik  txikienekoa dela;  dena
dela,  arrazoizkoa  baino  eskaintza  txikiagoak
zehazteko  irizpideak  ezarri  ahal  izango  dira.
Adjudikaziorako  irizpide  anitz  erabiltzen  direnean,
kalitate-prezio erlazio onena hartuko da oinarritzat.

El  órgano de contratación  adjudicará el  contrato  al
licitador  que  haya  presentado  la  mejor  oferta,  de
conformidad  con  lo  dispuesto  en  el  artículo  145
LCSP. Cuando el único criterio a considerar sea el
precio,  se entenderá que la mejor oferta es la que
incorpora  el  precio  más  bajo,  sin  perjuicio  de  la
aplicación  de  criterios  para  la  determinación  de
ofertas  anormalmente  bajas.  La  adjudicación
utilizando una pluralidad de criterios se hará en base
a la mejor relación calidad-precio.

Enpresak  Sektore  Publikoko  Lizitatzaileen  eta
Enpresa Sailkatuen Erregistro Ofizialean inskribatuta
behar  dute  egon  edo  Europar  Batasuneko  Estatu

Las empresas deberán estar inscritos en el Registro
Oficial  de  Licitadores  y  Empresas  Clasificadas  del
Sector  Público  o  figure  en  una  base  de  datos
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Kide  baten  datu-base  nazionalean  enpresaren
espediente birtual, dokumentuen biltegiratze-sistema
elektroniko  edo  aurre-sailkapeneko  sistema  baten
barnean  agertzen  bada,  eta  ez  du  toki  horietan
inskribatutako  datuen  egiaztagiririk  edo  bestelako
frogagiririk  aurkezteko  beharrik  izango,  baldin  eta
aipatutako  organoek  doan  eskuratu  ahal  badituzte.
Kasu horretan,  lizitatzaileak berariazko adierazpena
eman beharko du soilik,  dagokion  erregistroan edo
datu-basean inskribatuta dagoela esanez.

nacional de un Estado miembro de la Unión Europea,
como  un  expediente  virtual  de  la  empresa,  un
sistema  de  almacenamiento  electrónico  de
documentos o un sistema de precalificación, y éstos
sean accesibles  de modo gratuito  para  los  citados
órganos, por lo tanto no estará obligado a presentar
los  documentos  justificativos  u  otra  prueba
documental  de  los  datos  inscritos  en  los  referidos
lugares,  siendo  únicamente  necesario  la
manifestación  expresa por  parte del  licitador  de su
inscripción  en  el  Registro  o  base  de  datos
correspondiente.

Sektore  Publikoko  Lizitatzaileen  eta  Enpresa
Sailkatuen Erregistro Ofizialean inskribatuta dauden
lizitatzaileek, han jasotakoaren arabera eta aurkako
frogarik  ezean,  ez  dituzte  kontratazio-deialdietan
enpresariaren  gaitasunari  buruzko  agiriak  aurkeztu
beharko, haren nortasunari eta jarduteko gaitasunari,
ordezkaritzari,  lanbide-  edo  enpresa-gaikuntzari,
kaudimen  ekonomiko  eta  finantzarioari  eta
sailkapenari  dagokionez,  ezta  han  jasotakoaren
arabera  kontratatzeko  debekurik  ez  duela
justifikatzeko egiaztagiririk ere.

La inscripción en el Registro Oficial de Licitadores y
Empresas Clasificadas del Sector Público eximirá a
los licitadores inscritos, a tenor de lo en él reflejado y
salvo prueba en contrario, de la presentación en las
convocatorias de contratación de las condiciones de
aptitud del empresario en cuanto a su personalidad y
capacidad  de  obrar,  representación,  habilitación
profesional  o  empresarial,  solvencia  económica  y
financiera, y clasificación, así como de la acreditación
de  la  no  concurrencia  de  las  prohibiciones  de
contratar que deban constar en aquél.

SPKLren  139.1  artikuluan  ezarritakoa  betez,
proposamenak aurkeztean kontratazio-mahaiari eta -
organoari  baimena  ematen  zaio  Sektore  Publikoko
Lizitatzaileen  eta  Enpresa  Sailkatuen  Erregistro
Ofizialean  inskribatutako  edo  Europar  Batasuneko
estatu  kide  baten  eragile  ekonomikoen  zerrenda
ofizialetan jasotako datuak kontsultatzeko.

De  acuerdo  con  lo  dispuesto  en  el  artículo  139.1
LCSP, la presentación de las proposiciones supone
la autorización a la mesa y al órgano de contratación
para  consultar  los  datos  recogidos  en  el  Registro
Oficial  de  Licitadores  y  Empresas  Clasificadas  del
Sector Público o en las listas oficiales de operadores
económicos  en  un  Estado  miembro  de  la  Unión
Europea.

3.-  Kaudimen  ekonomikoa,  finantzarioa  eta
teknikoa edo profesionala.

3.-  Solvencia  económica,  financiera  y  técnica  o
profesional.

60.000  euroko  balio  zenbatetsia  edo  gutxiagoko
zerbitzu-kontratuak.

Contratos  de  servicios  de  valor  estimado  igual  o
inferior a 60.000 euros.

I. eranskineko 11. idatz-zatian kontrakoa jarri ezean,
60.000 euroko balio zenbatetsia gainditzen ez duten
zerbitzu-kontratuetan,  lizitatzaileak  salbuetsita
egongo dira kaudimen ekonomikoa, finantzarioa eta
teknikoa edo profesionala aurkezteaz.

Salvo que el apartado 11 del Anexo I establezca lo
contrario,  en  los  contratos  de  servicios  cuyo  valor
estimado no exceda de 60.000 euros, los licitadores
estarán exentos de los requisitos de acreditación de
la solvencia económica y financiera y de acreditación
de la solvencia técnica.
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34.  klausula.  Kontratua  burutzea  eta
formalizatzea.

Cláusula  34.  Perfección  y  formalización  del
contrato.

Kontratistak  esleipen-ebazpena  onartzen  duela
sinatuz burutuko da kontratua.

El  contrato  se  perfeccionará  mediante  la  firma  de
aceptación  por  el  contratista  de  la  resolución  de
adjudicación.

I.  eranskineko  14.  idatz-zatiarekin  bat  etorriz,
kontratazio-organoak  exijitu  badu  zerbitzu-kontratu
baten  esleipendun  diren  enpresa  ez-komunitarioek
Espainian sukurtsal bat ireki behar dutela, hori egin
beharko da SPKLren 68.2 artikuluaren arabera.

En  aquellos  casos  que  de  conformidad  con  el
apartado  14  del  Anexo  I  al  pliego,  el  órgano  de
contratación  haya  exigido  que  las  empresas  no
comunitarias que resulten adjudicatarias de contratos
de servicios abran una sucursal en España, la misma
deberá haberse realizado conforme a lo establecido
en el artículo 68.2 LCSP.

III. TITULUA KONTRATUA EGIKARITZEA. TÍTULO III. EJECUCIÓN DEL CONTRATO.
I.  KAPITULUA.  Kontratistaren  eskubideak  eta
betebeharrak.

CAPÍTULO  I.  Derechos  y  obligaciones  del
contratista.

Lehenengo  atala.  Kontratistari  egin  beharreko
eskakizunak.

Sección primera. De las exigencias al contratista.

35.  klausula.  Kontratistari  eska  dakizkiokeen
betebeharrak, gastuak eta zergak.

Cláusula  35.  Obligaciones,  gastos  e  impuestos
exigibles al contratista.

Kontratua egikarituko da kontratuaren klausulak eta
zuzendaritza  teknikoak  kontratistari  haren
interpretaziorako emandako jarraibideak betez.

El contrato se ejecutará con sujeción a las cláusulas
del  mismo y de acuerdo con las instrucciones  que
para su interpretación diera al contratista la dirección
facultativa.

Kontratuaren  eskritura  publikoa  eginez  gero,
kontratistak ordainduko ditu kontratua formalizatzeko
gastuak eta zergak, eta hornitu beharreko ondasunak
behar  bezala  egikaritzeko  eta  entregatzeko
dagozkion lizentziak eta baimenak ere bai. Halaber,
enpresak  kontratua  betetzeko  egin  behar  dituen
gastu guztiak ordaindu beharko ditu: gastu orokorrak,
gastu  finantzarioak,  aseguruak,  garraioa  eta  joan-
etorriak,  materialak,  instalazioak,  haren  kargura
dituen  langileen  ordainsariak,  egiaztapenak  eta
entseguak,  tasak  eta  era  guztietako  zergak,  BEZa,
jarduera  burutzeagatiko  zergak  eta  kontratua
egikaritzean egon daitezkeen bestelako gastuak.

Son de cuenta del contratista los gastos e impuestos,
los de formalización del contrato en el supuesto de
elevación a escritura pública,  así como de cuantas
licencias,  autorizaciones  y  permisos  procedan,  en
especial  la  tasa  por  prestación  de  servicios
urbanísticos, por el concepto de licencia de obras y
otros, además de cuantos visados sean preceptivos
para  la  entrega  debidamente  legalizada  de  las
instalaciones. Asimismo, vendrá obligado a satisfacer
todos los gastos que la empresa deba realizar para el
cumplimiento del contrato, como son los generales,
financieros,  de  seguros,  transportes  y
desplazamientos,  materiales,  instalaciones,
honorarios del personal a su cargo, de comprobación
y ensayo, tasas y toda clase de tributos, en especial
el  Impuesto  sobre  Construcciones,  Instalaciones  y
Obras si  este fuera exigible,  el  IVA y cualesquiera
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otros  que  pudieran  derivarse  de  la  ejecución  del
contrato durante la vigencia del mismo.

Ondorio guztietarako, iritziko zaio lizitatzaileek egiten
dituzten  eskaintzek  eta  adjudikaziorako
proposamenek  barne  hartzen  dituztela  kontzeptu
desberdinak zergapetzen dituzten zergak.

Tanto  en  las  ofertas  que  formulen  los  licitadores
como  en  las  propuestas  de  adjudicación,  se
entenderán  comprendidos,  a  todos  los  efectos,  los
tributos de cualquier índole que graven los diversos
conceptos.

Edonola ere, eskaintza ekonomikoan,  beste partida
batean  Balio  Erantsiaren  gaineko  Zerga  (BEZ)
adieraziko da.

No obstante, en todo caso, en la oferta económica,
se indicará como partida independiente el importe del
Impuesto sobre el Valor Añadido (IVA).

Bigarren atala. Gizarte- eta lan-arloko xedapenak
eta gardentasunari buruzko xedapenak

Sección segunda. De las disposiciones laborales
y sociales y de transparencia

36.  klausula.  Gizarte-eta  lan-arloko  eta
gardentasunari buruzko betebeharrak.

Cláusula  36.  Obligaciones  laborales,  sociales  y
de transparencia.

Kontratistak  lanaren  eta  gizarte-segurantzaren
arloetan indarrean dagoen araudia bete beharko du.
Halaber,  onartu behar  ditu:  azaroaren 29ko 1/2013
Legegintzako Errege Dekretua, Desgaitasuna duten
Pertsonen  Eskubideen  eta  Gizarteratzearen  Lege
Orokorraren  testu  bategina  onartzen  duena;
martxoaren  22ko  3/2007  Lege  Organikoa,
Emakumeen  eta  Gizonen  arteko  Berdintasunari
buruzkoa;  azaroaren  8ko  31/1995  Legea,  Lan
Arriskuen  Prebentzioari  buruzkoa;  urtarrilaren  17ko
39/1997  Errege-Dekretua,  Prebentzio  Zerbitzuen
Araudia  onartzen  duena,  eta  kontratuaren
egikaritzean aldarrikatzen diren bestelako arauak.

El  contratista  está  obligado  al  cumplimiento  de  la
normativa vigente en materia laboral y de seguridad
social. Asimismo, está obligado al cumplimiento del
Real  Decreto  Legislativo  1/2013,  de  29  de
noviembre, por el que se aprueba el texto refundido
de la Ley General de derechos de las personas con
discapacidad  y  de  su  inclusión  social,  de  la  Ley
Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad
efectiva de mujeres y hombres, de la Ley 31/1995, de
8  de  noviembre,  sobre  Prevención  de  Riesgos
Laborales,  y  del  Reglamento  de  los  Servicios  de
Prevención, aprobado por Real Decreto 39/1997, de
17  de  enero,  así  como  de  las  normas  que  se
promulguen durante la ejecución del contrato.

Enpresa  kontratistak  kontratua  egikaritu  bitartean
aplikaziozko talde-hitzarmenean zehaztutako arauak
eta  baldintzak  bete  behar  ditu,  eta,  edonola  ere,
adjudikaziodunak  langileen  soldata-baldintzak  bete
behar ditu, aplikaziozko sektorearen taldehitzarmena
betez.

La  empresa  contratista  está  obligada  a  cumplir
durante todo el periodo de ejecución del contrato las
normas y condiciones fijadas en el convenio colectivo
de aplicación, si bien en todo caso, el adjudicatario
estará obligado a cumplir las condiciones salariales
de los trabajadores conforme al Convenio Colectivo
sectorial de aplicación.

Plegu honen IV. eranskinean organismoen zerrenda
bat jasotzen da, eta, bertan, lizitatzaileek gai hauen
gaineko  informazioa  jaso  dezakete:  zerga-sistema;
ingurumenaren  babesa;  lanaren,  genero
berdintasunaren,  lan-baldintzen  eta  lan-arriskuen

La relación del  organismo u organismos donde los
licitadores  podrán  obtener  información  sobre  la
fiscalidad, a la protección del medio ambiente, y a las
disposiciones vigentes en materia de protección del
empleo, igualdad de género, condiciones de trabajo y
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prebentzioaren eta desgaitasunak dituzten pertsonen
gizarteratzearen  eta  lan-munduratzearen  arloetan
indarrean dauden xedapenak, eta kontratua egikaritu
bitartean  emandako  zerbitzuetarako  desgaitasuna
duten  pertsonen  kopuru  edo  ehuneko  zehatz  bat
kontratatzeko betebeharra.

prevención  de  riesgos  laborales  e  inserción
sociolaboral de las personas con discapacidad, y a la
obligación  de  contratar  a  un  número  o  porcentaje
específico de personas con discapacidad que serán
aplicables  a  los  servicios  prestados  durante  la
ejecución  del  contrato,  serán  los  señalados,  en  el
Anexo IV al presente pliego.

Halaber,  abenduaren  9ko  9/2013  Legeak,
Gardentasunari, Informazio Publikoa Eskuratzeari eta
Gobernu  Onari  buruzkoak,  ezarritakoa  betez,
kontratuaren  adjudikaziodunak  arau  honetan
aurreikusitako  betebeharrak  eta  udal-eremuan
ezarritako gainontzeko arauak betetzeko beharrezko
informazio guztia emango dio administrazioari,  hark
eskatuz gero.

Asimismo, de conformidad con lo establecido en el
artículo 4 de la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de
transparencia,  acceso  a  la  información  y  buen
gobierno, el adjudicatario del contrato está obligado a
suministrar a la Administración, previo requerimiento,
toda la información necesaria para el  cumplimiento
de las obligaciones previstas en la citada norma, así
como en aquellas normas que se dicten en el ámbito
municipal.

Aplikatu  beharko  da  Prebentzio  Zerbitzuen
Erregelamendua,  urtarrilaren  17ko  39/1997  Errege
Dekretuak  onartua,  eta  bete  beharko  dira,  era
berean,  1627/1997  Errege  Dekretuak,  urriaren
24koak,  eraikuntzako  obretako  segurtasuneko  eta
osasuneko gutxieneko xedapenak ezartzen dituenak,
aurreikusitako xedapen espezifikoak.

El  Reglamento  de  los  Servicios  de  Prevención,
aprobado por Real Decreto 39/1997, de 17 de enero,
será  de  aplicación  plena,  sin  perjuicio  de  las
disposiciones  específicas  previstas  en  el  Real
Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, que establece
las  disposiciones  mínimas  de  seguridad  y  salud
aplicables a las obras de construcción.

Hirugarren  atala:  Datu  pertsonalen  babesa  eta
konfidentzialtasuna

Sección  tercera:  De  la  confidencialidad  y
protección de datos de carácter personal

37.  klausula.  Datu  pertsonalen  tratamendua  eta
tratamenduaren Eragilearen betebeharrak

Cláusula 37. Tratamiento de datos personales y
obligaciones  de  la  persona  Encargada  del
Tratamiento

a) Datu pertsonalen tratamendua a) Tratamiento de datos personales

Sektore  Publikoko  Kontratuei  buruzko,  azaroaren
8ko,  9/2017  Legearen  25.  xedapen  gehigarriaren
arabera  (lege  horren  bidez,  Europako
Parlamentuaren eta Kontseiluaren 2014ko otsailaren
26ko 2014/23 (EB) eta 2014/24 (EB) Zuzentarauen
transposizioa  egiten  da  Espainiako  ordenamendu
juridikora),  pertsona  fisikoen  datu  pertsonalen
tratamendua dakarten kontratuek osorik errespetatu
beharko  dute  Europako  Parlamentuaren  eta
Kontseiluaren  apirilaren  27ko  2016/679  (EB)
Erregelamendua  eta  3/2018  Lege  Organikoa,
abenduaren 5ekoa, Datu Pertsonalak Babesteari eta

De conformidad con la Disposición Adicional 25ª de
la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del
Sector  Público,  por  la  que  se  transponen  al
Ordenamiento  Jurídico  Español  las  Directivas  del
Parlamento  Europeo  y  del  Consejo  2014/23/UE  y
2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014, los contratos
que  impliquen  el  tratamiento  de  datos  personales
deberán  respetar  en  su  integridad  el  Reglamento
(UE)  2016/679  del  Parlamento  Europeo  y  del
Consejo  de  27  de  abril  de  2016  relativo  a  la
Protección  de  las  Personas  Físicas  en  lo  que
respecta  al  Tratamiento  de  Datos  Personales
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Eskubideak Bermatzeari buruzkoa. (RGPD),  y  la  Ley  Orgánica  3/2018,  de  5  de
diciembre,  de  Protección  de  Datos  Personales  y
Garantía de los Derechos Digitales.

Esleipenak berekin badakar erakunde esleipendunak
Villabonako  Udalaren  ardurapeko  datu  pertsonalak
eskuratzea, hura Tratamenduaren Eragilearen izaera
izango du. Kasu horretan, datu horietarako sarbidea
ez da datuen komunikaziotzat hartuko, DBEOren 28.
artikuluan aurreikusitakoa bete ezkero. Edonola ere,
idatziz jaso beharko dira haren aurreikuspenak.

Para  el  caso  de  que  la  adjudicación  implique  el
acceso  de  la  entidad  adjudicataria  a  datos
personales de cuyo tratamiento sea responsable el
Ayuntamiento  de  Villabona,  aquella  tendrá  la
consideración  de  Encargada  del  Tratamiento.  En
este  supuesto,  el  acceso  a  esos  datos  no  se
considerará  comunicación  de  datos,  cuando  se
cumpla lo previsto en el  artículo 28 del  RGPD. En
todo caso, las previsiones de este deberán constar
por escrito.

Kontratu  prestazioa  amaitzen  denean,  datu
pertsonalak  suntsitu  edo  itzuli  beharko  dira,  bai
erakunde  kontratatzaile  arduradunari  edo  hark
izendatutako beste Tratamendu Eragile bati.

Cuando  finalice  la  prestación  contractual  los  datos
personales deberán ser destruidos o devueltos a la
entidad  contratante  responsable,  o  a  la  persona
Encargada  del  Tratamiento  que  ésta  hubiese
designado.

Tratamenduaren  Eragileak  datuak  behar  bezala
blokeatuta gordeko ditu, tratamenduaren ardura duen
erakundearekin  duen  harremanetik  erantzukizunak
erator badaitezke.

La  persona  Encargada  del  Tratamiento  conservará
debidamente bloqueados los datos en tanto pudieran
derivarse  responsabilidades  de  su  relación  con  la
entidad responsable del tratamiento.

Laugarrena atala. Aseguruak eta kalteen gaineko
erantzukizunak

Sección  cuarta.  De  los  seguros  y
responsabilidades por daños

38. klausula. Aseguruak. Cláusula 38. Seguros.

Kontratistak  plegu  honen  I.  eranskineko  17.  Idatz
zatian adierazten diren aseguru-polizak sinatu behar
ditu,  haren  ardurapean  eta  idatz-zati  horretan
ezarritako  kontzeptu,  zenbateko,  estaldura,  iraupen
eta baldintzekin.

El contratista, estará obligado a suscribir, a su cargo,
las pólizas de seguros que se indican en el apartado
17 del Anexo I al presente pliego, por los conceptos,
cuantías, coberturas, duración y condiciones que se
establecen en el mismo.

39. artikulua. Kontratistaren erantzukizunak kalte-
galerengatik.

Cláusula 39. Responsabilidad del contratista por
daños y perjuicios.

SPKLren  196.  artikuluan  xedatzen da  kalte-galerak
ordaintzeko araubidea.  Horren arabera,  kontratistak
bere  gain  hartuko  ditu  kontratua  egikaritzeko
beharrezkoak diren jardueren ondorioz hirugarrenek
zuzenean edo zeharka jasan ditzaketen kaltegalerak.
Kalte-galerak  Administrazioak  emandako  agindu
baten  ondorio  zuzena  eta  berehalakoa  direnean,

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 196
LCSP, el  contratista será responsable de todos los
daños  y  perjuicios  directos  e  indirectos  que  se
causen  a  terceros  como  consecuencia  de  las
operaciones que requiera la ejecución del  contrato.
Si  los  daños  y  perjuicios  ocasionados  fueran
consecuencia inmediata y directa de una orden dada
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Administrazioa  izango  da  kalte-galera  horien
erantzule,  legeak  ezarritako  mugen  barruan.  Era
berean,  Administrazioa  izango  da  hirugarrenei
eragindako  kalteen  erantzule,  baldin  eta
Administrazioak  berak  egindako proiektuko akatsen
ondorioz gertatu badira, baina aukera dago proiektua
idatzi  duenari  erreklamatzeko,  SPKLren  315.
artikuluan ezarritakoarekin bat.

por la Administración, ésta será responsable dentro
de los límites señalados en las leyes. También será
la Administración responsable de los daños que se
causen a terceros como consecuencia de los vicios
del proyecto elaborado por ella misma, sin perjuicio
de  la  posibilidad  de  repetir  contra  el  redactor  del
proyecto de acuerdo con lo establecido en el artículo
315 de la LCSP.

Kontratistak kontratuaren xede diren prestazioak oker
egikaritzeagatik hirugarrenei eragindako kalte galerak
ordaintzeko  betebeharra  betetzen  ez  badu,
administrazioak plegu honen I. eranskineko 29. idatz-
zatian zehazten diren zehapenak ezarriko dizkio.

En caso de incumplimiento por parte del contratista
de la obligación de indemnizar los daños y perjuicios
ocasionados  a  terceros  como  consecuencia  de  la
incorrecta  ejecución  de  las  prestaciones  objeto  del
contrato, la Administración procederá a la imposición
de las penalidades que se determinen en el apartado
29 del Anexo I al presente pliego.

II. KAPITULUA. Lagapena eta azpikontratazioa CAPÍTULO II. De la cesión y subcontratación.
40. klausula. Kontratua lagatzea. Cláusula 40. Cesión del contrato.

Adjudikaziodunak  kontratu  honetatik  eratorritako
eskubideak  eta  betebeharrak  hirugarren  bati  laga
diezazkioke,  salbu  eta  kontratua  adjudikatzeko
arrazoi  nagusia  lagatzailearen  ezaugarri  teknikoak
edo  pertsonalak  izan  badira,  SPKLren  214.2
artikuluan  ezarritako  ustezkoak  eta  baldintzak
betetzen  badira  eta  lagapen  horren  ondorioz
merkatuan  lehia  murrizten  ez  bada.  SPKLren  214.
artikuluaren  2  ataleko  b)  letran  ezarritakoa  alde
batera  utzita,  ezingo zaio  hirugarren  bati  lagapenik
egin,  lagapen  horrek  kontratistaren  ezaugarriak
nabarmen  aldatzen  baditu  eta  horiek  kontratuaren
funtsezko elementu badira.

Los  derechos  y  obligaciones  dimanantes  del
presente  contrato  podrán  ser  cedidos  por  el
adjudicatario a un tercero siempre que las cualidades
técnicas  o  personales  del  cedente  no  hayan  sido
razón determinante de la adjudicación del  contrato,
se  cumplan  los  supuestos  y  los  requisitos
establecidos  en  el  artículo  214.2  LCSP,  y  de  la
cesión  no  resulte  una  restricción  efectiva  de  la
competencia  en  el  mercado.  Sin  perjuicio  de  lo
establecido en el apartado 2, letra b) del artículo 214
LCSP, no podrá autorizarse la cesión a un tercero
cuando ésta suponga una alteración sustancial de las
características del contratista si éstas constituyen un
elemento esencial del contrato.

Kontratua  lagatzeko  aukerari  dagokionez,  plegu
honen I. eranskineko 26. idatz-zatian jasotakoari men
egin beharko zaio.

En relación con la posibilidad de cesión del contrato
habrá que estar a lo establecido en el apartado 26
del Anexo I al pliego.

41. klausula. Azpikontratazioa. Cláusula 41. Subcontratación.

Kontratistak,  plegu honen I.  eranskinaren 25. Idatz-
zatian  aurreikusitakoa  betez,  hirugarrenekin  ados
dezake  kontratua  partzialki  burutzea,  salbu  eta,
SPKLren 215.  artikuluaren 2.  idatz-zatiko  d)  eta e)
letretan  ezarritakoaren  arabera,  kontratuaren

El contratista, según lo previsto en el apartado 25 del
Anexo  I  al  presente  pliego,  podrá  concertar  con
terceros la realización parcial  del mismo, salvo que
conforme a lo establecido  en las letras d) y e)  del
apartado 2º del  artículo 215 LCSP, la prestación o

31

E
S
K
U
f
d
d
f
8
2
e
2
-
e
7
7
c
-
4
a
5
0
-
a
8
c
5
-
e
c
b
d
8
5
f
9
e
0
9
c



Esp.zk.: 2026I2050002

prestazioa  edo  prestazioaren  zati  bat  kontratistak
zuzenean  egikaritu  behar  ez  badu,  eta  baldin  eta
SPKLren 215. artikuluaren 2. idatz-zatian ezarritako
baldintzak betetzen badira.

parte  de  la  misma  haya  de  ser  ejecutada
directamente  por  el  contratista  y  siempre  que  se
cumplan los requisitos establecidos en el apartado 2
del artículo 215 LCSP.

Baldintza  horiek  betetzen  ez  badira,
azpikontratistaren gaitasuna egiaztatzen ez bada edo
larrialdi-egoeraren edo azpikontratatzea premiazkoa
egiten  duten  baldintza  erabakigarriak  azaltzen  ez
badira,  ondorio  hauek  sortuko  dira,  SPKLn
aurreikusitakoez aparte eta kontratuaren egikaritzean
izan duten eraginaren arabera:

La infracción de estas condiciones, así como la falta
de acreditación de la aptitud del subcontratista o de
las circunstancias determinantes de la situación de
emergencia  o  de  las  que  hacen  urgente  la
subcontratación,  tendrá,  entre otras previstas en la
LCSP, y en función de la repercusión en la ejecución
del contrato, alguna de las siguientes consecuencias:

a)  Kontratistari  azpikontratuaren  zenbatekoaren  %
50rainoko  zehapena  ezartzea,  plegu  honen  I.
eranskineko 29. idatz-zatian xedatutakoaren arabera.

a) La imposición al contratista de una penalidad de
hasta un 50% del importe del subcontrato, según lo
establecido en el apartado 29 del Anexo I al presente
pliego.

b)  Kontratua  amaitzea,  betiere  SPKLren  211.
artikuluaren  1.  idatz-zatiko  f)  letraren  bigarren
paragrafoan ezarritako baldintzak betetzen badira.

b) La resolución del contrato,  siempre y cuando se
cumplan  los  requisitos  establecidos  en  el  segundo
párrafo de la letra f) del apartado 1 del artículo 211
LCSP.

Halaber, azpikontratistei eta hornitzaileei ordaintzeari
dagokionez,  SPKLren  216.  eta  217.  Artikuluetan
ezarritako baldintzak eta betebeharrak bete beharko
ditu.

Asimismo, y en cuanto a los pagos a subcontratistas
y suministradores, quedará obligado al cumplimiento
de los requisitos y obligaciones establecidos en los
artículos 216 y 217 LCSP.

Edonola ere, azpikontratistek kontratista nagusiaren
aurrean  bakarrik  erantzun  beharko  dute.  Ondorioz,
kontratista  izango  da  kontratua  egikaritzearen
erantzule  bakarra  administrazioaren  aurrean,  eta
administrazio-klausula  berezien  plegua  eta
kontratuaren  baldintzak  zorrozki  betetzeaz  gainera,
SPKLren 201. artikuluan ingurumenaren, gizartearen
edo lanaren arloan jasotzen diren betebeharrak bete
beharko ditu.

En todo caso, los subcontratistas quedarán obligados
sólo  ante  el  contratista  principal  que  asumirá,  por
tanto,  la  total  responsabilidad  de  la  ejecución  del
contrato  frente  a  la  Administración,  con  arreglo
estricto  a  los  pliegos  de  cláusulas  administrativas
particulares, y a los términos del contrato, incluido el
cumplimiento  de  las  obligaciones  en  materia
medioambiental,  social o laboral a que se refiere el
artículo 201 LCSP.

Azpikontratistak  ezingo  dira  administrazio
kontratatzailearen  aurrean  zuzenean  aritu,
kontratistak  administrazioarekin  kontratu  nagusiaren
eta  azpikontratuen  egikaritzearen  ondorioz  dituen
betebeharrei dagokienez.

Los subcontratistas no tendrán acción directa frente a
la  Administración  contratante  por  las  obligaciones
contraídas  con  ellos  por  el  contratista  como
consecuencia de la ejecución del contrato principal y
de los subcontratos.

Kontratistak,  kontratua  adjudikatu  ostean  eta
beranduenez,  kontratua  egikaritzen  hastean,

El  contratista deberá  comunicar  por  escrito,  tras la
adjudicación  del  contrato  y,  a  más  tardar,  cuando

32

E
S
K
U
f
d
d
f
8
2
e
2
-
e
7
7
c
-
4
a
5
0
-
a
8
c
5
-
e
c
b
d
8
5
f
9
e
0
9
c



Esp.zk.: 2026I2050002

kontratazio-organoari  idatziz  jakinarazi  beharko  dio
asmoa  duela  azpikontratuak  egiteko,  zer  zati
azpikontratatu nahi duen eta baita azpikontratistaren
nortasuna,  harremanetarako  datuak  eta  legezko
ordezkariak  ere.  Halaber,  azpikontratistaren
gaitasuna  justifikatu  beharko  du,  eta  hark  dituen
elementu  teknikoak  eta  giza  baliabideak  eta
esperientzia adieraziko ditu horretarako.

inicie la ejecución de éste, al órgano de contratación
su intención de celebrar subcontratos, señalando la
parte de la prestación que se pretende subcontratar y
la  identidad,  datos  de  contacto  y  representante  o
representantes  legales  del  subcontratista,  y
justificándolo suficientemente la aptitud de éste para
ejecutarla por referencia a los elementos técnicos y
humanos de que dispone y a su experiencia.

Kontratistak, orobat,  azpikontratuaren berri  emateko
idazkiarekin  batera,  egiaztatu  beharko  du
azpikontratistak  kontratuak  egiteko  debekurik  ez
duela,  SPKLren  71.  artikuluari  jarraikiz.
Azpikontratatzailearen  erantzukizunpeko
adierazpenaren bidez egin dezake hori.

Asimismo, junto con el escrito mediante el que se dé
conocimiento a la Administración  del  subcontrato  a
celebrar,  el  contratista  deberá  acreditar  que  el
subcontratista no se encuentra incurso en prohibición
de  contratar  de  acuerdo  con  el  artículo  71  LCSP.
Dicha acreditación podrá hacerse efectiva mediante
declaración responsable del subcontratista.

Kontratista  nagusiak  kontratazio-organoari  idatziz
jakinarazi  behar  dio  informazio  horretan  kontratu
nagusia  egikaritu  bitartean  izandako  edozein
aldaketa,  eta  azpikontratista  berriei  buruzko
beharrezko informazio guztia eman.

El contratista principal deberá notificar por escrito al
órgano  de  contratación  cualquier  modificación  que
sufra  esta  información  durante  la  ejecución  del
contrato  principal,  y  toda  la  información  necesaria
sobre los nuevos subcontratistas.

Kontratistak  azpikontratazioaren  langile-ordezkariak
jakinaren gainean jarriko ditu, laneko legeria betez.

El  contratista  deberá  informar  a los representantes
de  los  trabajadores  de  la  subcontratación,  de
acuerdo con la legislación laboral.

III. KAPITULUA Kontratua egikaritzea CAPÍTULO III. Ejecución del contrato.
Lehenengo atala: Zehapenak Sección primera: Penalidades
42. klausula. Zehapenak. Cláusula 42. Penalidades.

Kontratista behartuta dago kontratua betetzera berau
egiteko  finkatuta  dagoen  epe  barruan,  baita,  bere
kasuan,  zehaztu  diren  ondorengo  egikaritzeen
zatikako epeetan.

El  contratista  está  obligado  a  cumplir  el  contrato
dentro  del  plazo  total  fijado  para  la  realización  del
mismo, así como de los plazos parciales señalados
para su ejecución sucesiva.

Hornikuntzek  atzerapenik  jasango  balute,  beti  ere
kontratistari  egotzi  ezin  zaizkion  arrazoiak  direla
tarteko, eta honek, egikaritze epea zabalduko balitz,
bere  konpromisoak  betetzeko  borondatea  edukiko
balu,  kontratazio  organoak  emango  dio,  gutxienez
galdutako  denboraren  beste  hainbeste,  kontratistak
gutxiago eskatzen ez badu SPKLren 195.2 artikuluan
xedatutakoaren  arabera,  baldintzak  eta  tramiteak
HAKLAOren  100.  artikuluan  ezarritakoa  betez.
Kontratuaren  arduradunak  txosten  bat  egingo  du

Si los servicios sufrieren un retraso en su ejecución,
y  siempre  que  el  mismo  no  fuere  imputable  al
contratista y éste ofreciera cumplir sus compromisos
si se le amplía el plazo inicial de ejecución, el órgano
de contratación  se lo  concederá,  dándole un plazo
que será, por lo menos, igual al tiempo perdido, a no
ser que el contratista pidiese otro menor, de acuerdo
con  lo  establecido  en  el  artículo  195.2  LCSP,
regulándose  los  requisitos  y  trámites  conforme  al
artículo  100  del  RGLCAP.  El  responsable  del
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atzerapena  kontratistaren  egotzi  ahal  zaion edo ez
azaltzen duena.

contrato emitirá un informe donde se determine si el
retraso  fue  producido  por  motivos  imputables  al
contratista.

SPKLren  29.3  artikuluan  xedatutakoaren  arabera,
enpresariari  egotzi  dakiokeen  atzerapena  ematen
bada, organo kontratatzaileak epea zabaldu dezake,
baina  SPKLren  19.  eta  ondorengo  artikuluetan
agertzen diren zehapenak alde batera utzi gabe.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 29.3
LCSP, cuando se produzca demora en la ejecución
de la prestación por parte del empresario, el órgano
de contratación podrá conceder  una ampliación del
plazo de ejecución, sin perjuicio de las penalidades
que  en  su  caso  procedan,  resultando  aplicable  lo
previsto en los artículos 192 y siguientes LCSP.

Kontratistak berari egotzi dakizkiokeen arrazoiengatik
kontratu  honetan  zehaztutako  prestazioak  partzialki
bete  ez  baditu,  I.  eranskineko  8.  idatz-zatian
adierazten  den  bezala,  administrazioak,  kasu
bakoitzeko  egoerei  erantzunez,  kontratua  amaitzea
edo agiri honen I. eranskineko 28. idatz-zatian kasu
horietarako  zehazten  diren  zehapenak  ezartzea
erabaki dezake.

Cuando  el  contratista,  por  causas  imputables  al
mismo,  hubiese  incurrido  en  demora  respecto  al
cumplimiento del plazo total o parcial, para lo que se
estará al apartado 8 del Anexo I al presente pliego, la
Administración  podrá  optar,  atendidas  las
circunstancias del caso, por la resolución del contrato
o por la imposición de penalidades que figuran en el
apartado 28 del Anexo I al presente pliego.

Kontratistari  egotz  dakizkiokeen  akats  edo
ezbetetzeen  ondorioz  kontratua  egikaritzeko  haren
kostu  errealetik  %  5  baino  gehiago  desbideratzen
bada, BEZik gabe, organo kontratatzaileak kontratua
bukatutzat  eman edo epea luzatu dezake, zehapen
berriak  ezarriz.  Azken  egoera  honetan,  organo
kontratatzaileak  beharrezkotzat  jotzen  duen  epe
luzapena egin dezake.

Cada vez que las penalidades por demora alcancen
un múltiplo del 5 por 100 del precio del contrato, IVA
excluido, el órgano de contratación estará facultado
para proceder a la resolución del mismo o acordar la
continuidad  de  su  ejecución  con  imposición  de
nuevas  penalidades.  En  este  último  supuesto,  el
órgano de contratación concederá la ampliación del
plazo que estime necesaria para la terminación del
contrato.

Era  berean,  Administrazioak  eskumen  bera  izango
du  zatikako  epeak  ez-betetzean,  hornidura  egiteko
finkatutako  epe  osoa  beteko  ez  dela  aurreikusten
badu.

Asimismo,  la  Administración  tendrá  las  mismas
prerrogativas cuando la demora en el cumplimiento
de  los  plazos  parciales  haga  presumir
razonablemente la imposibilidad del cumplimiento del
plazo total.

Administrazioak,  kontratistak  ezarritako  zatikako
epeak  ez  betetzean,  kontratua  amaitzea  edo  agiri
honen  I.  eranskineko  28.  idatz-zatian  kasu
horietarako  zehazten  diren  zehapenak  ezartzea
erabaki dezake.

La Administración, en caso de incumplimiento de los
plazos parciales definidos en el contrato por parte del
contratista, podrá optar por la resolución del contrato
o  por  las  penalidades  que  se  determinan  en  el
apartado 28 del Anexo I al presente pliego.

Zehapenetan  agertzen  ez  diren  kasuetan  eta
Administrazioari eragindako kalteak barne-hartzen ez
dituenetan,  epeak  ez-betetzeagatik,  kontratistari
kalte-ordainak eskatuko zaizkio.

En  los  supuestos  de  incumplimiento  parcial  o
cumplimiento  defectuoso  o  de  demora  en  la
ejecución en que no esté prevista penalidad o en que
estándolo la misma no cubriera los daños causados
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a la Administración, ésta se exigirá al contratista la
indemnización por daños y perjuicios.

IV. KAPITULUA. Kontratua amaitzea. CAPÍTULO IV. Extinción del contrato.
Lehenengo atala. Kontratua amaitzea Sección primera. De la resolución del contrato
43 klausula. Kontratua amaitzea. Cláusula 43. Resolución del contrato.

Kontratua amaitzeko arrazoiak dira SPKLren 211. eta
313.  artikuluetan  xedatutakoak  eta  plegu  honen  I.
Eranskineko 30. idatz-zatian aurreikusitakoak.

Son causas de resolución del contrato las recogidas
en los artículos 211, 313 de la LCSP así como las
previstas en el apartado 30 del Anexo I al pliego.

SPKLren  211.2  artikuluan  ezarritakoaren  arabera,
kontratua amaitzeko hainbat arrazoi daudenean, eta
amaitze horrek hainbat ondorio ekonomiko ezberdin
dakartzanean,  lehenengo  agertutakoa  konpondu
beharko da lehenago.

De conformidad con el artículo 211.2 LCSP, en los
casos  en  que  concurran  diversas  causas  de
resolución  del  contrato  con  diferentes  efectos  en
cuanto  a  las  consecuencias  económicas  de  la
extinción, deberá atenderse a la que haya aparecido
con prioridad en el tiempo.

Kontratuaren  amaitzea  kontratazio-organoak
erabakiko  du  SPKLren  212.1  artikuluaren  arabera,
eta legez ezarritako tramitazio-prozeduraren bidez.

La resolución del contrato se acordará por el órgano
de contratación de conformidad con lo dispuesto en
el  artículo  212.1  LCSP  mediante  procedimiento
tramitado  en  la  forma  reglamentariamente
establecida.

Kontratua  lizitatzailearen  erruz  amaitzen  bada,
bermea inkautatuko zaio eta, gainera, sortutako kalte
eta galerengatik Administrazioa indemnizatu beharko
du,  baldin  eta  haiek  inkautatutako  bermeaz
gaindikoak  badira.  Sortutako  kalte  eta  galeren
balorazioa  kontratazio-organoak  berak  egingo  du,
arrazoizko  irizpideekin,  aurrez  kontratistari
entzunaldia  emanda.  Beste faktore batzuen artean,
aurreikusitako  inbertsioan  sortu  dezakeen
atzerapena  eta  Administrazioari  sortutako  gastu
gehigarriak baloratuko dira.

Cuando el  contrato se resuelva  por  incumplimiento
culpable del contratista le será incautada la garantía
y deberá, además, indemnizar a la Administración los
daños y perjuicios ocasionados en lo que excedan
del  importe  de  la  garantía  incautada.  La
determinación  de  los  daños  y  perjuicios  que  deba
indemnizar  el  contratista  se  llevará  a  cabo  por  el
órgano de contratación en decisión motivada previa
audiencia  del  mismo,  atendiendo,  entre  otros
factores,  al  retraso  que  implique  para  la  inversión
proyectada y a los mayores gastos que ocasione a la
Administración.

Amaitzearen  arrazoiak  aplikatu  ahal  izateko,
SPKLren 212. artikuluan ezarritakoari jarraituko zaio
eta  bere  eraginetarako,  SPKLren  313.  Artikuluan
xedatutakoari;  hala  badagokio,  baita  arauzko
garapenari ere.

Para  la  aplicación  de  las  causas  de  resolución  se
estará a lo dispuesto en el artículo 212 de la LCSP y
para sus efectos a lo dispuesto en el artículo 313 de
la LCSP, así como en su caso, a lo dispuesto en el
desarrollo reglamentario.

Bigarren atala. Administrazioaren eskumenak eta
ahalmenak.

Sección segunda.  Prerrogativas y facultades de
la Administración y Recursos

44.  klausula.  Administrazioaren  eskumenak  eta Cláusula  44.  Prerrogativas  y  facultades  de  la
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ahalmenak. Administración.

Mugen barruan eta SPKLk arautzen dituen baldintza
eta  ondorioen  barruan,  kontratazio-organoak
eskumena du administrazio-kontratuak berrikusteko,
bere egikaritzeak sor ditzakeen zalantzak argitzeko,
interes  publikoagatik  aldatzeko,  kontratua
egikaritzean  kontratistari  egotz  dakizkiokeen
kalteengatik  berau  inputatzeko,  kontratuaren
egikaritzea  amaitzeko  eta  horren  ondorioak
ezartzeko.

Dentro de los límites y con sujeción a los requisitos y
efectos  señalados  en  la  LCSP,  el  órgano  de
contratación ostenta la prerrogativa de interpretar los
contratos  administrativos,  resolver  las  dudas  que
ofrezca su cumplimiento, modificarlos por razones de
interés público, declarar la responsabilidad imputable
al  contratista  a  raíz  de  la  ejecución  del  contrato,
suspender  la  ejecución  del  mismo  acordar  su
resolución y determinar los efectos de esta.

Era  berean,  kontratazio-organoak  ahalmena  du
kontratistak,  kontratua  egikaritzen  den  bitartean,
garatutako  jarduerak  ikuskatzeko,  SPKLk  kontratu
mota  bakoitzarentzako  ezarritako  mugak  eta
baldintzak betez. Ikuskatzeko ahalmen honek ez du
inolaz  ere  kontratazio-organoa  ahalbidetzen
kontratistaren  instalazio,  bulego  eta  bestelako
kokapenak  ikuskatzeko;  soilik,  kokapen  horiek  eta
beraien  baldintza  teknikoak  erabakigarriak  badira
kontratuak eskaintzen dituen zerbitzuetarako, betiere
aurretiaz justifikatuta badaude berariaz eta zehazki.

Igualmente,  el  órgano  de  contratación  ostenta  las
facultades  de  inspección  de  las  actividades
desarrolladas  por  los  contratistas  durante  la
ejecución  del  contrato,  en  los  términos  y  con  los
límites establecidos  en la LCSP para cada tipo de
contrato.  En  ningún  caso  dichas  facultades  de
inspección  podrán  implicar  un  derecho  general  del
órgano  de  contratación  a  inspeccionar  las
instalaciones,  oficinas y  demás emplazamientos  en
los  que  el  contratista  desarrolle  sus  actividades,
salvo  que tales  emplazamientos  y  sus condiciones
técnicas sean determinantes para el desarrollo de las
prestaciones  objeto  del  contrato,  extremos  que
deberán  quedar  justificados  de  forma  expresa  y
detallada en el expediente administrativo.

Aurretik  zehaztutako  eskumenei  buruz  akordioak
hartzeko prozedurak izapidetuko dira SPKLren 191.
Artikuluan ezarritakoari jarraikiz.

Los  procedimientos  para  la  adopción  de  acuerdos
relativos  a  las  prerrogativas  establecidas
anteriormente  se  instruirán  de  conformidad  con  lo
dispuesto en el artículo 191 LCSP.

Kontratazio-organoak hartzen dituen akordioek bide
administratiboari  amaiera  emango  diote  eta
berehalakotasunez exekutatuko dira.

Los acuerdos que adopte el órgano de contratación
pondrán  fin  a  la  vía  administrativa  y  serán
inmediatamente ejecutivos.

Hirugarren atala. Helegiteak. Sección Tercera. Recursos
45. klausula. Helegiteak. Cláusula 45. Recursos

Herri-administrazioen  kontratuak  adjudikatzeko
prozedura  ireki  supersinplifikatuetan  agintzen  diren
egintzei  helegitea  aurkeztu  ahal  izango  zaie  Herri
Administrazioen Prozedura Erkidearen urriaren 1eko
39/2015  Legean  eta  Administrazioarekiko  Auzien
Jurisdikzioa arautzen duen uztailaren 13ko 29/1998
Legean ezarritakoari jarraikiz.

Los  actos  que  se  dicten  en  los  procedimientos
abiertos  supersimplificados  de  adjudicación  de  los
contratos  de  las  Administraciones  Públicas,  podrán
ser  objeto  de  recurso  de  conformidad  con  lo
dispuesto en la  Ley 39/2015,  de 1 de octubre,  del
Procedimiento  Administrativo  Común  de  las
Administraciones  Públicas;  así  como  en  la  Ley
29/1998, de 13 de julio, Reguladora de la Jurisdicción
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Contencioso-administrativa.

Administrazio  Baldintza  Partikularren  Pleguan  eta
Preskripzio  Tekniko  Partikularren  Pleguan
xedatutakoaren artean desadostasunik egonez gero,
Administrazio  Baldintza  Partikularren  Pleguan
xedatutakoa  nagusituko  da.  Administrazioari
dagozkio  kontratua  interpretatzeko  eta  kontratua
betetzeko orduan sor daitezkeen zalantzak argitzeko,
herri interesa dela-eta kontratua aldatzeko, kontratua
bertan  behera  uzteko erabaki  hartzeko eta  erabaki
horren  eraginak  zehazteko  eskumenak;  betiere,
SPKLak  eta  Administrazio  Publikoko  kontratuen
Legearen  Erregelamendu  orokorrak  ezarritako
baldintzen eta eraginen barruan.

En caso de cualquier  tipo de discrepancia  entre  lo
dispuesto en el Pliego de Cláusulas Administrativas
Particulares y el  Pliego de Prescripciones Técnicas
Particulares, prevalecerá lo dispuesto en el Pliego de
Cláusulas Administrativas Particulares. Corresponde
a la Administración la interpretación del contrato y la
resolución  de  las  dudas  que  puedan  surgir  en  su
ejecución, la modificación del mismo por razones de
interés  público,  la  resolución  del  contrato  y  la
determinación de sus efectos, en los términos y con
los efectos que establezca la LCSP y el Reglamento
General  de  la  Ley  de  Contratos  de  las
Administraciones Públicas.
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I. ERANSKINA
KONTRATUAREN EZAUGARRIAK

Prozedura ireki super sinplifikatu bidez Villabonako Jaietarako eta Garagardo Azokarako
garbiketa zerbitzu berezia kontratatzea

1.- Kontratuaren xedea zehaztea eta iraupena:

CPV kodea/k: 90610000 Bideen garbiketa lanak
Loteetan banatzea: EZ

Kontratu hau ezin da loteetan banatu; izan ere, kontratuaren xedean jasotako lanak modu independentean egiteak
zaildu  egingo  luke  hura  ikuspegi  teknikotik  behar  bezala  gauzatzea.  Era  berean,  koordinazio  beharrezkoa  da
kontratuko hainbat prestazioren exekuzioan, eta, horiek lotetan banatuz gero, gauzatzea ezinezkoa izango litzateke,
edo, gutxienez, jarduketa eraginkor, garden eta osoaren printzipioekin talka egingo lukete.

Kontratu honen xedea da Villabonako Santio jaiek irauten duten bitartean (uztailaren 25etik abuztuaren 1era arte) eta
Villabonako  jaiak  hasi  baino  asteburu  bat  lehenago  herrian  ospatzen  den  Garagardo  Azoka  dirauen  bitartean
(uztailaren erdialdean tokatzen den asteburuan (larunbatean eta igandean)), garbiketa zerbitzu berezia esleitzea;
gutxienez, espaloiak, pasealekuak, plazak, patioak, galtzadak, bidegorriak eta abar zehatz mehatz garbitzea eskuzko
baliabideekin eta/edo bitarteko mekanikoekin, kaleak baldatzea, presiozko urarekin garbitzea espaloiak, plazak galtzadak
eta  abar,  paperontziak  garbitzea  eta  hustea,  kartelak  kentzea  eta  zerbitzuan  sortutako  hondakinak  biltzea  eta
lekualdatzea.

Legezko arau batek, hitzarmen kolektibo batek edo eraginkortasun orokorreko negoziazio kolektibo batek ezarritako
subrogatzeko betebeharra (SPKLaren 130. Artikulua): Ez dagokio.

Kontratu erreserbatua SPKLren 4. Xedapen Osagarriaren arabera: Ez.

Datuak lagatzea eta tratatzea:
- Sektore publikoko erakundeek kontratistari datuak lagatzea eskatzen ez duen kontratua.
- Kontratistak datu pertsonalak tratatzea eskatzen ez duen kontratua, tratamenduaren arduradunaren kontura.
- Halaber, SPKLren 122.2 artikuluko b) eta d) letretan xedatutakoaren arabera, honako betebehar hauek jasotzen
dira:

 Kontratista  izango  denak  datuak  babesteari  buruzko  araudi  nazionala  eta  Europar  Batasunekoa  bete
beharko ditu, SPKLren 202. artikuluaren 1. zenbakiaren azken lerrokadan ezarritakoari kalterik egin gabe.

 SPKLren 122. artikuluaren 2. zenbakiaren c) letran aipatzen den adierazpenean ematen den informazioan
kontratuaren bizitzan gertatzen den edozein aldaketa jakinarazteko betebeharra.

SPKLren 122. artikuluaren 2. zenbakiaren a), b) eta d) letretan jasotako betebehar horiek funtsezkotzat jotzen dira
SPKLren 211. artikuluaren 1. zenbakiaren f) letran aurreikusitakoaren ondorioetarako.

Iraupena: Kontratu honen iraupena 3 urtekoa izango da, alegia, 2026. Urtea, 2027. Urtea eta 2028. Urtea.

2.- Administrazio-organoak:
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Esp.zk.: 2026I2050002

Kontratazio organoa: Alkatetza.
Unitate izapide-egilea: Idazkaritza
Kontratazio mahaia: 2023ko uztailaren 6an egindako Osoko Bilkuran onartuta (GAO 155.zk. 2023ko abuztuak 11)

Kidea Titularra Ordezkoa
Lehendakaria Udaleko Alkate andrea Lehenengo Alkateordea
Kideak Lege teknikaria

Udal korporazioaren Idazkaria
Udaleko Kontu-hartzailea Administrazio orokorreko administraria - Diruzaina

Idazkaria Idazkaritzako  Administrazio  orokorreko
administraria

Idazkaritzako  Administrazio  orokorreko  administraria  –
Pertsonala

Besteak Kasu bakoitzean gaien arabera beharrezkoak diren funtzionario edo aholkulariei deituko zaie. Ahotsa
izango dute baina ez botorik bere jardueran.

3.- Kontratuaren jarraipen eta egikaritzeaz arduratzen den unitatea.

Hirigintza, zerbitzuak eta ingurumen saila. Villabona udaleko Arkitekto teknikoa.
Kontratuaren arduraduna: SPKLren 62.1 artikuluan xedatutakoaren arabera.

4.- Balio zenbatetsia:

SPKLren 101. artikuluan xedatutakoarekin bat etorriz, balio zenbatetsia kalkulatzeko indarrean dagoen lan-legeriak
aurreikusitako kostuak izan dira kontuan. Gainera zerbitzuen exekuzio materialarengatik  eratorritako kostuak eta
industria-etekina  izan  dira  kontutan,  zehazki,  zerbitzua  gauzatzeko  atxikitako  pertsonalaren  soldatak  eta
ordainsariak.

VALOR ESTIMADO IVA (10 %) PRESUPUESTO BASE DE LICITACIÓN

Año 2026:          19.652,00 € 10 % 21.617,20 €
Año 2027:          19.174,00 € 10 % 21.091,40 €
Año 2028:          20.392,00 € 10 % 22.431,20 €

TOTAL: 59.218,00 € 10 % 65.139,80 €

5.- Oinarrizko lizitazio aurrekontua eta dagokion kreditua: Zerbitzuaren aurrekontu osoa, hiru urteko iraupeneko

bakoitzerako egindako estimazio baten arabera, honako hau izango da:

Zerbitzua: Villabonako Jaietarako eta Garagardo Azokarako garbiketa berezia
Aurrekontua: 2026. urtea - 19.652,00 € + 1.965,20 € (BEZ) = 21.617,20 €

2027. urtea - 19.174,00 € + 1.917,40 € (BEZ) = 21.091,40 €

2028. urtea - 20.392,00 € + 2.039,20 € (BEZ) = 22.431,20 €

GUZTIRA ---- 59.218,00 € + 5.921,80 € (BEZ) = 65.139,80 €
Finantziazioa: Honako partida hauetatik: 

               1 0500.226.338.10.06 2026 (2542)
               1 0500.227.163.00.99 2026 (2539)

Aurrekontu hori, kontratu honetako Baldintza Teknikoetako Agiriaren II. eta III. eranskinean erantsi diren hiru urte
horietarako aurreikuspenetik lortu da.
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Esp.zk.: 2026I2050002

Era berean, kontratu honetako Baldintza Teknikoen Agirian adierazten den 7. puntuan jasotakoa kontuan hartuta,
II.  eranskinaren  bukaeran  jasotako  ereduaren  arabera  aurkeztu  beharko  dute  eskaintza  ekonomikoa.
Eskaintza prezio unitarioen bidez egingo da, eta lizitatzaileek prezio unitario desberdinak eskaini ahal izango dituzte
kontzeptu bakoitzerako. 

Eskainitako prezio unitario bakoitzak ezin izango du gainditu kontzeptu horretarako ezarritako gehieneko lizitazio-
prezio unitarioa.  Prezio unitarioren  batek gehieneko prezioa gainditzen badu,  eskaintza  baztertuko  da,  Klausula
Administratibo Partikularren Agirian ezarritakoaren arabera.

Eskaintza  ekonomikoa  ez  bada eskatutako  ereduaren  arabera  aurkezten,  edo ez  badu argi  eta  garbi  jasotzen
eskainitako prezioa eta aplikatu beharreko prezio unitarioak zein diren, lizitatzaileak II. eranskineko aurrekontuaren
prezio berberak aurkeztu dituela ulertuko da,  eta proposamen ekonomikoan agertzen den baja-ehuneko berean
izango dute.

6.- Prezioak berrikustea: Ez dagokio, SPKLren 103 artikuluan xedatutakoaren arabera.

7.- Ordainketen araubidea: Behin fakturari oniritzia eman ondoren ordainduko da..

8.- Egikaritze epea eta lekua: Villabonako Santio jaiek irauten duten bitartean (uztailaren 25etik abuztuaren 1era
arte)  eta  Villabonako  jaiak  hasi  baino  asteburu  bat  lehenago  herrian  ospatzen  den  Garagardo  Azoka  dirauen
bitartean (uztailaren erdialdean tokatzen den asteburuan (larunbatean eta igandean)).

Villabonako garagardo azokarako eta Santio Jaietako garbiketa berezia kontratatzeko Baldintza Teknikoen Agirian,
bigarren puntuaren barruan, gauzatzeko epea eta gauzatzeko lekua aipatzen dira, plegu hori idazten den egunean
egindako estimazioaren baitan.

9.- Lan Programa: Ez da eskatzen.

10.- Adjudikazio prozedura eta irizpideak:

Izapidetze aurreratua: Ez.
Prozedura: Ireki super sinplifikatua
Arau armonizatupeko kontratua: Ez.
Kontratazio errekurtso bereziaren menpe: Ez.
Adjudikazio irizpideak: Hainbat irizpide hartzen dira kontuan. Soilik formula bidezkoak.

11.- Kaudimen ekonomikoa, finantzarioa eta teknikoa: Ez dagokio.

12.- Kaudimenaren baldintzak zehaztea: Ez dagokio.

12.1.- Kaudimen ekonomiko eta finantzarioa ziurtatzea: Ez dagokio.

12.2.- Kaudimen teknikoa ziurtatzea: Kontratua gauzatzeko giza baliabideak eta/edo baliabide materialak jartzeko
konpromisoa: Ez dagokio
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Esp.zk.: 2026I2050002

13.- Enpresa gaikuntza:  Enpresa gaikuntza egiaztatzeko, enpresaren objektu soziala izango da kontutan eta hau
kontratuaren xedearekin bat datorren egiaztatuko da.

14.- Enpresa ez komunitarioak: Adjudikazioduna den enpresa ez komunitarioek Espainian sukurtsal bat irekitzea.
Ez dagokio.

15.- Behin betiko bermea: Ez dagokio.

16.- Berme osagarria: Ez dagokio.

17.- Aseguru polizak:

Erantzukizun zibileko asegurua, kontratua gauzatzearen ondorioz hirugarren pertsonei eta instalazioei eragindako
kalte-galerengatik  sor  daitezkeen  erantzukizunak  bermatuko  dituena,  hogei  mila  euroko  (20.000€)  gutxieneko
zenbatekoarekin. Estaldura horrek indarrean jarraitu beharko du kontratuak irauten duen bitartean, luzapenak eta
berme  aldia  barne.  Villabonako  udala  aseguratutzat  hartuko  da  hirugarren  baten  izaera  galdu  gabe.  Aseguru
horietan frankiziak edo kanpoan utzitako arriskuak ezartzen badira, enpresa esleipendunak ordainduko ditu horiei
dagozkien kalte-ordainak.

Polizak entregatzeko unea: kontratua exekutatu aurretik, beraz, ez da beharrezkoa izango polizak gutun-azalean
sartzea.

18.- Proposamenak egiteko modua:

Proposamenak  bitarteko  elektronikoen  bidez  baino  ez  dira  aurkeztuko  GUTUN-AZAL  EDO  ARTXIBO
ELEKTRONIKO  BAKARREAN.   Eskaintzak  Euskal  Autonomia  Erkidegoko  Kontratazio  Publikoaren
Plataforman dagoen  lizitazio  elektronikoko  sistema  izeneko  aplikazioaren  bidez  aurkeztuko  dira
(www.contratacion.euskadi.eus).

GUTUN-AZAL BAKARRA

1.-  ERANTZUKIZUNPEKO ADIERAZPENAREN ETA ZIFRETAN EDO EHUNEKOETAN BALIOESTEN DIREN
IRIZPIDEEN ESKAINTZAREN EREDUA.

"Zifretan edo ehunekoetan baloratu diren irizpideen erantzukizunpeko adierazpena eta eskaintzari buruzkoa" jasoko
du. Adierazpen hori betetzeko, II eranskineko eredua erabiliko da.

1.1 Gaituriko helbide elektronikoa (SPKLaren 15. Artikuluan adierazten diren jakinarazpenak bertan egingo dira) III
eranskina

1.2.- Lizitatatzailearen erantzukizun aitortza (DEUCa bete beharko da: Europar dokumentu bakarra).

1.3.- Proposamena  ABEEa batek egiten badu, alderdi  hori adierazi beharko da, eta, gainera, erantzukizunpeko
adierazpen batean adierazi beharko da enpresa bakoitzak ABEE horretan zer ehunekotan parte hartzen duen. Era
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berean, ABEEaren ordezkaria adierazi beharko dute.

1.4.- Lizitatzaileek  azpikontratisten  izena eta azpikontratatu beharreko kontratuaren ehunekoa adierazi beharko
dituzte (ez da inola ere balio ekonomikoei buruzkoa izan beharko).

1.5- Zifra edo portzentaietan baloratu beharreko irizpideen dokumentazioa II. Eranskina betez egingo da.

1.6-. Aitortza non adierazten den pleguetan eskatzen diren derrigorrezko betebeharrak betetzen direla (seguruak
egiteko borondatea…) III. eranskina betetzea

Enpresa lizitatzaileen proposamenak  soilik bitarteko elektronikoen bidez aurkeztuko dira  HAMAR (10) EGUN
BALIODUNEKO epean, lizitazio-iragarkia kontratatzailearen profilean argitaratu eta biharamunetik zenbatzen hasita.
Epearen bukaerako eguna larunbata edo jaieguna bada, epea hurrengo egun baliodunean amaituko da. Nolanahi
ere, lizitatzaileek beren dokumentazioa aurkeztu beharko dute halako moduz, non proposamenen isilpekotasuna
bermatuta geratzen den.

19.- Adjudikazio irizpideak. Irizpide bakarra: cifra edo ehuneko bidez balora daitezkeenak.

19.1.- Zifren edo ehunekoen bidez balora ezin daitezkeen irizpideak: 0 puntu.

19.2.- Zifren edo ehunekoen bidez balora daitezkeen irizpideak: 100 puntu.

Irizpidea Formula Formularen justifikazioa Hazt.

Prezioa

LP=Eb/El x H

Prezio-irizpide  hau  aplikatzeko,
eskainitako  prezioa’  izango  da
lizitatzaileak plegu administratiboen
II. eranskineko eredu ekonomikoan
eskainitako  prezio  unitarioen
arabera  kalkulatutako  guztizko
zenbatekoa, BEZik gabe

LP: Lizitatzailearen puntuazioa
Eb: Preziorik baxuena (€tan)
El:  Baloratzen ari  den lizitatzaileak eskainitako
prezioa (€tan))
H: Haztapenaren balio absolutua (85)

85 puntu

 Lizitatzaile bakarra aurkezten bada, ez da eskaintza baloratuko adierazitako irizpideen arabera; aitzitik, eskaintzak
zerbitzua  emateko  baldintza  teknikoen  agirian  ezarritako  gutxieneko  baldintzak  eta  eskainitako  prestazioaren
zenbatekoa betetzen dituen ebaluatuko da, eta lizitazio-prezioaren berdina edo txikiagoa izan beharko du.

 BALIO ANORMALAK DITUZTEN ESKAINTZAK IDENTIFIKATZEKO PARAMETRO OBJEKTIBOAK:  eskaintza bat
anormaltasun-presuntzioan dagoen kasuak identifikatzeko aukera ematen duten parametro objektiboak urriaren 12ko
1098/2001 Errege Dekretuaren 85. artikuluan ezarritakoak dira (1098/2001 Errege Dekretua, Kontratuen Legearen
Erregelamendu Orokorra onartzen duena).
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  ZEHAZTEKO  PROZEDURA:  azaroaren  8ko  9/2017  Sektore  Publikoko  Kontratuen  Legearen  149.  artikuluan
ezarritakoa.

Berdintasunerako
urratsak 

Enpresa  langileen  legezko  ordezkariekin  hitzartutako  berdintasun-plan  bat
dagoela eta ezarri dela egiaztatzen bada. 2 puntu

Berdintasunerako
urratsak

LP=(Em/(Tp/2))x H

Formula  aplikatzetik
ateratzen den emaitza
edozein  dela  ere,
irizpide  honengatik
gehienez  ere  3  puntu
emango dira.

LP: Lizitatzailearen puntuazioa
Em: Enpresak kontratatutako emakume-kopurua
Tp/2: Enpresaren plantila (3)

Atal hau baloratu ahal izateko, lizitatzaile bakoitzak
enpresaren ziurtagiri bat aurkeztu beharko du non
adierazi  beharko  duen  zenbat  emakume
kontratatua dituzten. Hala egin ezean, atal hau ez
da baloratuko.

3 puntu

Ingurumena,
kalitatea  eta
segurtasuna 

Enpresak kudeaketa-sistemaren ziurtagiria baduela egiaztatzen badu, ISO 9001:2015
arauarena (kalitatea), ISO 14001:2015 arauarena (ingurumena) eta ISO 45001:2018
arauarena (laneko segurtasuna eta osasuna) eskakizunen arabera.

5 puntu

Ingurumena

Ingurumena errespetatzen duten produktuak erabiltzeagatik:

 Hiru (3) puntu emango dira Europar Batasuneko etiketa ekologikoaren edo
baliokidearen  konposizio-irizpideak  betetzen  dituzten  garbiketarako
produktuak erabiltzeagatik.

 Bi puntu (2) emango dira honako irizpide hauek betetzen dituzten zabor-
poltsak  erabiltzeagatik:  Plastiko  halogenaturik  gabe  egotea,  gutxienez  %
80an plastiko birziklatuz fabrikatuta egotea.

Gutun-azalean  produktu  horiek  erabiltzeko  konpromisoa  sartuko  da,
bestela ez dugu atal hau kontuan izango.

OHARRA: Irizpide hori betetzen dela egiaztatzeko, kontratua gauzatzen den bitartean,
dagokion justifikazio-dokumentazioa eskatu ahal izango zaio esleipendunari  (etiketa
edo antzeko froga-balioa duen beste dokumentu bat).

5 puntu

20.- Arrazoizkoa baino eskaintza txikiagoak: 

BALIO ANORMALAK DITUZTEN ESKAINTZAK IDENTIFIKATZEKO PARAMETRO OBJEKTIBOAK: eskaintza bat
anormaltasun-presuntzioan  dagoen  kasuak  identifikatzeko  aukera  ematen  duten  parametro  objektiboak  urriaren
12ko  1098/2001  Errege  Dekretuaren  85.  artikuluan  ezarritakoak  dira  (1098/2001  Errege  Dekretua,  Kontratuen
Legearen Erregelamendu Orokorra onartzen duena).

ZEHAZTEKO  PROZEDURA:  azaroaren  8ko  9/2017  Sektore  Publikoko  Kontratuen  Legearen  149.  artikuluan
ezarritakoa.

21.- Aldaeren onargarritasuna: Ez dagokio.
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22.-  Adjudikazio  irizpideekin  lotuta  aurkeztu  beharreko  dokumentazio  teknikoa:  Aurkeztu  beharreko
dokumentazio teknikoa, Preskripzio Tekniko Partikularren Pleguan aipatutakoa da.

23.- Egikaritzearen baldintza bereziak:

Datuen babesa: Kontratistak datuen babesari buruzko araudi nazionala eta Europar Batasunekoa bete beharko ditu.
Gizarte motakoak:

 Emakumeen  eta  Gizonen  Berdintasun  eragingarrirako  martxoaren  22ko  3/2007  Legearen  eta  1/2023
LEGEGINTZAKO  DEKRETUA,  martxoaren  16koa,  emakumeen  eta  gizonen  berdintasunerako  eta
emakumeen  aurkako  indarkeria  matxistarik  gabe  bizitzeko  Legearen  testu  bategina  onartzen  duena,
honako hau hartuko da kontuan: dokumentazio, publizitate, irudi edo material guztiek hizkuntzaren erabilera
ez-sexista erabili beharko dute, emakumeen edozein irudi diskriminatzaile edo estereotipo sexista saihestu
beharko dute eta sustatu. Irudi horrek honako balio hauek ditu: berdintasuna, presentzia

Lan motakoak:
 Plantillaren  lan-egonkortasuna,  kontratua  gauzatzen  duten  langile  guztien  plantilla  mugagabearen

gutxieneko ehunekoa 30ekoa izango dela ezarrita.
 Enpresa  esleipendunaren  betebeharra  da  kontratua  gauzatuko  duen  plantillari  aplikatzea  kontratuaren

prestazioa kokatzen eta Garatzen duen sektoreko eta lurraldeko azken hitzarmen kolektiboan ezarritako lan
baldintzak, hargatik eragotzi gabe kontratuan xedatutakoa hobetzea.

 Berdintasun plana izatea: 250 langile dituzten enpresak legeak esandakoari jarraiki.
Berrikuntzarekin erlazionatutakoak: Ez dagokio.

Aipatutako baldintza guztiak, funtsezko hitzarmen betebeharraren izaera dute.
24.- Kontratua egikaritzea:

Zati edo lanketa jakin batzuk, beren izaera berezia kontuan hartuz, lizitatzaileak berak zuzenean, edo enpresen aldi
baterako elkarteko partaide batek exekutatzeko aukera: Ez dagokio.

25.- Azpikontratazioa:

Azpikontratazioa  baimenduta  dago.  Azpikontratistak  azpikontratazioaren  xede  den  kontratuaren  zatia  egiteko
sailkapen egokia badu, horren berri ematea nahikoa izango da kontratuaren gaitasuna egiaztatzeko.

Azpikontratistei zuzenean ordaintzea: EZ.

Lizitatzaileek  honako  hauek  adierazi  beharko  dituzte  eskaintzan:  azpikontratatu  beharreko  kontratuaren  zatia,
kontratu  osoaren  aldean  duen  ehunekoa  eta  azpikontratisten  izena  edo  enpresa-profila.  Horretarako,  dagokion
eranskineko atala erabili beharko dute.

SPKLren 122.2 artikuluko e) letran xedatutakoaren arabera, lizitatzaileek beren eskaintzan adierazi beharko dute
zerbitzariak edo horiei lotutako zerbitzuak azpikontratatu nahi dituzten ala ez, enpresa izena edo profila (kaudimen
profesionalaren  edo  teknikoaren  baldintzen  arabera  definituta),  kontratua  egiteko  ardura  izango  duten
azpikontratisten kasuan. Betebehar hori funtsezkotzat jotzen da SPKLren 211 artikuluaren 1 zenbakiaren f) letran
aurreikusitakoaren ondorioetarako.
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26.- Kontratua lagatzea:

Kontratutik eratortzen diren eskubide eta betebeharrak kontratistak hirugarren bati ezin izango dizkio lagatu, izan
ere, lagatzea ezinezkoa baita SPKLren 214.1 artikuluko bigarren paragrafoan ezarritakoaren arabera: lagatzailearen
ezaugarri tekniko edo pertsonalak arrazoi erabakigarriak izan dira kontratua adjudikatzerakoan.

27.- Administrazio baldintza berezien agirian aurreikusitako aldaketak: Ez dagokio.

28.- Amaitzea: Kontratistari kontratua amaitzearen ondoriozko kalte eta galerak ordaintzea: SPKLren 208 artikuluan
xedatutakoaren arabera.

29.- Zehapenak:

a) Atzerapenagatik: SPKLren 193 artikuluan ezarritakoaren arabera, kontratistak, berari egoz dakizkiokeen arrazoiak
tarteko, atzeratu egingo balitz iraupen osoaren betetzearekin, kontratuaren prezioaren -BEZik gabe- 1.000 euroko
0,60 euroko eguneroko zehapena jarriko litzaioke.
b) Partzialki ez betetzeagatik edo akatsekin betetzeagatik:

 Akatsekin  betetzeagatik  :  SPKLren  192 artikuluan  ezarritakoarekin  bat  etorrita,  kontratistak,  berari  egoz
dakizkiokeen arrazoiak tarteko, partzialki bete ez baditu kontratuan definitutako prestazioak, zigor hauek
ezarriko zaizkio: baldin eta akatsa konpon badaiteke, kontratuaren prezioaren -BEZa sartu gabe- % 2ko
zigorra. Eta akatsa ezin bada konpondu, kontratuaren prezioaren -BEZik gabe- % 5eko zigorra.

 Giza baliabide edo baliabide materialak bideratzeko konpromisoak ez betetzeagatik  : Ez dagokio, funtsezko
kontratu betebeharraren izaera duenez hau ez betetzeak kontratua bertan behera uztea suposatuko luke.

 Egikaritzeko baldintza  bereziak ez betetzeagatik  :  Ez dagokio,  funtsezko kontratu betebeharraren  izaera
duenez hau ez betetzeak kontratua bertan behera uzta suposatuko luke.

c)  Adjudikazio irizpideak ez betetzeagatik: Ez dagokio,  funtsezko kontratu betebeharraren izaera duenez hau ez
betetzeak kontratua bertan behera uztea suposatuko luke.
d) Ingurumen, gizarte edo lan arloko betebeharrak ez betetzeagatik: Ez dagokio, funtsezko kontratu betebeharraren
izaera duenez hau ez betetzeak kontratua bertan behera uztea suposatuko luke.
e) Subrogazioari dagokion betebeharrak ez betetzeagatik: Aplikatu beharreko lan hitzarmenak xedatutakoa hartuko
da kontuan eta hau ez betetzeak kontratua bertan behera uztea suposatuko du.
f)  Azpikontratazioaren  baldintza  ez betetzeagatik  (SPKLren 215.3  artikulua):  Azpikontratuaren  zenbatekoaren  %
40ko zehapena ezartzea dagokio.
g)  SPKLren  130  artikuluan  xedatutako  betebeharrak,  lan  kontratuak  subrogatzeko  baldintzei  dagozkienak,  ez
betetzeagatik: Kontratuaren prezioaren % 5eko zehapena (BEZik gabe) ezartzea dagokio.
h)  Sektore  publikoko  erakundeek  kontratistari  datuak  lagatzeari  buruz  SPKLren  202.1  artikulua  betearazteko
baldintza berezia ez betetzeagatik: Ez da bidezkoa, funtsezko kontratu obligazioa baitaukate esleituta, eta hori ez
betetzeak kontratua suntsiaraztea dakar.

30.- Kontratua amaitzeko arrazoiak:

SPKLren 211 eta 313 artikuluan xedatutakoez gain, kontratua amaitzeko arrazoiak izango dira funtsezko kontratu
betebeharraren izaera duten baldintzak ez betetzea.

31.- Konfidentzialtasunaren betebeharra: 

Iraupena: 5 urte informazio horren berri izaten denetik aurrera.
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32.- Agiriei buruzko informazio gehigarria eskatzeko epea:

Lizitazio  prozeduran  interesa  dutenek  agirien  eta  gainerako  dokumentazio  osagarriaren  gaineko  informazio
gehigarria eskatu beharko dute proposamenak aurkezteko epea amaitu baino bost egun lehenago.

ANEXO I. 
CARACTERÍSTICAS DEL CONTRATO

Contratación del servicio especial de limpieza por procedimiento abierto super simplificado para las Fiestas
de Villabona y la Feria de la Cerveza

1.- Definición del objeto del contrato y duración:

Código/s CPV: 90610000 Servicio de limpieza de viales.
División de lotes: NO

El presente contrato no puede dividirse en lotes, ya que la realización independiente de los trabajos comprendidos
en el objeto del contrato dificultaría su correcta ejecución desde el punto de vista técnico. Asimismo, la coordinación
es  necesaria  en  la  ejecución  de  diversas  prestaciones  contractuales,  que,  de  dividirse  en  lotes,  resultarían
imposibles  de llevar  a cabo o, al  menos,  chocarían con los principios  de una actuación eficaz,  transparente y
completa.

El objeto del presente contrato es la limpieza especial en las fiestas de Durante las fiestas de Santio de Villabona
(del 25 de julio al 1 de agosto) y durante la celebración de la Feria de la Cerveza que se celebra en la localidad un
fin  de semana antes del  inicio  de las fiestas  de Villabona (fin de semana (sábado y domingo)  que coincide  a
mediados de julio); al menos, limpieza detallada de aceras, paseos, plazas patios, calzadas, bidegorris,  etc con
medios manuales y/o mecánicos, retirada de carteles y recogida y traslado de residuos generados en el servicio. 

Obligación de subrogación por norma legal, un convenio colectivo o un acuerdo de negociación colectiva de eficacia
general (artículo 130 LCSP): No procede.

Contrato reservado de conformidad con la D.A.4ª LCSP: No.

Cesión y tratamiento de datos:

- Contrato cuya ejecución no requiere de la cesión de datos por parte de entidades del sector público al contratista.
-  Contrato  cuya  ejecución  no  requiere  el  tratamiento  por  el  contratista  de  datos  personales  por  cuenta  del
responsable del tratamiento.
-  Asimismo,  se  hace constar,  a  tenor  de  lo  dispuesto  en el  artículo 122.2 letras  b)  y  d)  LCSP, las  siguientes
obligaciones:

 La obligación del  futuro contratista  de someterse en todo caso a la normativa nacional  y  de la Unión
Europea en materia de protección de datos, sin perjuicio de lo establecido en el último párrafo del apartado
1 del artículo 202 LCSP.

 La obligación de comunicar cualquier cambio que se produzca, a lo largo de la vida del contrato, de la
información facilitada en la declaración a la que se refiere la letra c) del apartado 2 del artículo 122 LCSP.
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Estas obligaciones recogidas en las letras a), b) y d) del apartado 2 del artículo 122 LCSP, son calificadas como
esenciales a los efectos de lo previsto en la letra f) del apartado 1 del artículo 211 LCSP.

Duración: La duración del presente contrato será de 3 años, es decir, año 2026, año 2027 y año 2028.

2.- Órganos administrativos:

Órgano de contratación: Alcaldía.
Unidad tramitadora: Secretaría.
Mesa de Contratación: Aprobada en el Pleno celebrado el 6 de julio de 2023.

Miembro Titular Suplente
Presidente Alcaldesa del Ayuntamiento Primer teniente de alcalde

Vocales
Técnico jurídico
Secretarío de la Corporación
Interventora del Ayuntamiento Administrativo de Administración General-Tesorero

Secretaría Administrativo  de  Administración  General
de Secretaría

Administrativo de Administración General-Personal

Otros En cada caso se llamará al personal funcionario o asesor que se necesite según los asuntos a tratar,
quienes actuarán con voz pero sin voto

3.- Unidad encargada del seguimiento y ejecución del contrato.

Servicio de Urbanismo. Arquitecto técnico del Ayuntamiento de Villabona.
Responsable del contrato: De conformidad con lo dispuesto en el artículo 62.1 LCSP.

4.- Valor Estimado.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 101 LCSP, el valor estimado se ha considerado teniendo en cuenta
los costes derivados de la aplicación de las normativas laborales vigentes, así como los costes que se derivan de la
ejecución material de los servicios y el beneficio industrial y más concretamente los honorarios y remuneraciones del
personal a adscribir a la realización del servicio.

VALOR ESTIMADO IVA (10 %) PRESUPUESTO BASE DE LICITACIÓN

Año 2026:          19.652,00 € 10 % 21.617,20 €
Año 2027:          19.174,00 € 10 % 21.091,40 €
Año 2028:          20.392,00 € 10 % 22.431,20 €

TOTAL: 59.218,00 € 10 % 65.139,80 €

5.- Presupuesto base de licitación y crédito en que se ampara:  El presupuesto total del servicio según una

estimación hecha para cada uno de los tres años de duración que tendrá el mismo será el siguiente:

Servicio: Limpieza especial para las Fiestas de Villabona y Feria de la Cerveza

Presupuesto: Año 2026 - 19.652,00 € + 1.965,20 € (BEZ) = 21.617,20 €

Año 2027 - 19.174,00 € + 1.917,40 € (BEZ) = 21.091,40 €
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Año 2028 - 20.392,00 € + 2.039,20 € (BEZ) = 22.431,20 €

TOTAL ---- 59.218,00 € + 5.921,80 € (BEZ) = 65.139,80 €
Financiación: Partidas presupuestarias: 

               1 0500.226.338.10.06 2026 (2542)
               1 0500.227.163.00.99 2026 (2539)

Este presupuesto se obtiene de la previsión para los tres años que se adjuntan en los Anexos II y III del Pliego de
Prescripciones Técnicas de este contrato.

Asimismo,  Teniendo  en  cuenta  lo  recogido  en  el  punto  7  del  Pliego  de  Prescripciones  Técnicas  del  presente
contrato,  deberán presentar la oferta económica según el modelo recogido al final del presente anexo. La
oferta se realizará a través de precios unitarios, pudiendo los licitadores ofertar precios unitarios diferentes para
cada concepto.

Cada precio unitario ofertado no podrá superar el precio unitario máximo de licitación establecido para el concepto
correspondiente. Si algún precio unitario supera el precio máximo, la oferta será excluida conforme a lo previsto en
el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares.

En el caso de que la oferta económica no se presente conforme al modelo exigido o no recoja claramente el precio
ofertado y los precios unitarios aplicables, se entenderá que  el licitador aporta los mismos del  presupuesto del
modelo del Anexo II, afectados en igual porcentaje de baja que el contenido en su proposición económica.

6.- Revisión de precios: No procede, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 103 LCSP.

7.- Régimen de pagos: Se procederá al pago una vez se verifique la factura correspondiente.

8.- Plazo de ejecución y lugar de ejecución:  Durante las fiestas de Santio de Villabona (del 25 de julio al 1 de
agosto) y durante la celebración de la Feria Garagardo que se celebra en la localidad un fin de semana antes del
inicio de las fiestas de Villabona (fin de semana (sábado y domingo) que coincide a mediados de julio).

En el Pliego de Prescripciones Técnicas para la contratación de la limpieza especial para la feria de la cerveza y las
fiestas de patronales (Santio Jaiak) de Villabona, dentro del punto segundo, se hace referencia al plazo de ejecución
y lugar de ejecución, la cual es estimatoria, a la fecha de la redacción de dicho pliego. 

9.- Programa de trabajo: No se requiere.

10.- Procedimiento y criterios de adjudicación:

Tramitación anticipada: No.
Procedimiento: Abierto super simplificado.
Sujeto a regulación armonizada: No.
Sujeto a recurso especial de contratación: No.
Criterios de adjudicación: Se atiende a criterios mediante fórmula.
11.- Solvencia económica, financiera y técnica: No procede solicitar.

12.- Concreción de las condiciones de solvencia: No procede.
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12.1.- Acreditación de la solvencia económica y financiera: No procede.

12.2.-  Acreditación de la solvencia  técnica:  Compromiso  de adscribir  medios personales y/o materiales  a la
ejecución del contrato: No procede.

13.- Habilitación empresarial (Cláusulas 14 y 34): Para acreditar la habilitación empresarial se tendrá en cuenta el
objeto social de la empresa y se comprobará su adecuación al objeto del contrato.

14.-  Empresas  no  comunitarias  (Cláusula  34): Apertura  de  una  sucursal  en  España  de  las  empresas  no
comunitarias que resulten adjudicatarias: no procede.

15.- Garantía definitiva (Cláusula 22): No procede.
16.- Garantía complementaria: No procede.

17.- Pólizas de seguros:

Seguro  de  responsabilidad  civil  que  garantice  las  responsabilidades  que  se  puedan  derivar  por  los  daños  y
perjuicios que se causen a terceras personas y a las instalaciones, como consecuencia de la ejecución del contrato
y por importe mínimo de veinte mil euros (20.000€). Dicha cobertura deberá mantener su vigencia durante todo el
periodo de duración del contrato, incluidas las posibles prórrogas, incluido el periodo de garantía. El Ayuntamiento
de Villabona tendrá la consideración de asegurado sin perder la condición de tercero. Sin en dichos seguros se
establecen franquicias y o riesgos excluidos, las indemnizaciones correspondientes a los mismos serán sufragadas
por la empresa adjudicataria.

Momento de entrega de las pólizas: Previo a la ejecución del contrato,  por lo que no será necesario incluir las
pólizas junto con las proposiciones.

18.- Forma de las proposiciones:

Las proposiciones se presentarán exclusivamente por medios electrónicos en UN ÚNICO SOBRE o ARCHIVO
ELECTRÓNICO.  La  presentación  de  ofertas  se  realizará  a  través  de  la  aplicación  denominada sistema  de
licitación  electrónica ubicada  en  la  Plataforma  de  Contratación  Pública  del  País  Vasco
(www.contratacion.euskadi.eus).

SOBRE DE LICITACIÓN

1.-    MODELO DE DECLARACIÓN RESPONSABLE Y OFERTA DE CRITERIOS VALORADOS EN CIFRAS O  
PORCENTAJES.

Contendrá la “declaración responsable” que deberá cumplimentarse utilizando el modelo del Anexo II.

1.1.- Dirección de correo electrónico habilitada (de conformidad con lo dispuesto en la disposición adicional 15 de la
LCSP, donde se realizarán las notificaciones derivadas de este expediente de contratación). Anexo III
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1.2.- Declaración responsable del licitador (rellenando lo establecido en el formulario del Documento Europeo Único
de contratación DEUC)

1.3.- En el caso de que la proposición se realice por una UTE, deberá indicarse dicho extremo y deberá indicarse
además en una declaración responsable el porcentaje en que cada empresa participa en dicha UTE. Asimismo,
deberán indicar el representante de dicha UTE.

1.4.- Los licitadores deberán indicar el nombre de los subcontratistas y el porcentaje del contrato a subcontratar
(no deberá haber referencia en ningún caso a valores económicos).

1.5.-La documentación relativa a los criterios valorables en cifras o porcentajes”, para lo cual deberá utilizarse el
modelo de declaración responsable que consta como Anexo II.

1.6 Declaración jurada de que se cumple con las obligaciones establecidas en los pliegos (voluntad de contratar
seguro) Anexo III

Las proposiciones de las empresas licitadoras se presentarán exclusivamente por medios electrónicos, durante
el  plazo de DIEZ (10) DÍAS HÁBILES, a contar desde el día siguiente a la fecha de publicación del anuncio de
licitación del contrato en el perfil del contratante. Si éste coincide en sábado o festivo, el plazo finalizará el día hábil
siguiente. En cualquier caso, las personas o empresas licitadoras deberán presentar su documentación de manera
que quede garantizado el secreto de las proposiciones.

19.- Criterios de adjudicación.
19.1.- Criterios no valorables en cifras o porcentajes: No existen.
19.2.- Criterios valorables en cifra o porcentajes: 100 puntos.

Criteri
o

Fórmula Justificación de la fórmula Pond.

Precio

LP=Eb/El x H

A  efectos  de  aplicación  de
este  criterio  de  precio,  se
entenderá por ‘precio ofertado’
el importe total,  IVA excluido,
resultante  de  los  precios
unitarios  ofertados  por  el
licitador  conforme  al  modelo
económico  recogido  en  el
Anexo  II  de  los  pliegos
administrativos

LP: Puntuación del licitador
Eb: Precio más bajo (en €).
El:  Precio  ofertado  por  el  licitador  que  se  está
valorando (en €).
H: Valor absoluto de la ponderación (85)

85 puntos

 Si sólo se presenta un licitador, no se valorará la oferta conforme a los criterios indicados, sino que se
evaluará si la oferta cumple los requisitos mínimos establecidos en el pliego de prescripciones técnicas
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para la prestación del servicio y el importe de la prestación ofertada, que deberá ser igual o inferior al
precio de licitación.

 PARÁMETROS OBJETIVOS DE IDENTIFICACIÓN DE LAS OFERTAS CON VALORES ANORMALES: los
parámetros  objetivos  que  permiten  identificar  los  supuestos  en  los  que  una  oferta  está  incursa  en
presunción de anormalidad son los establecidos en el artículo 85 del Real Decreto 1098/2001, de 12 de
octubre, por el que se aprueba el Reglamento General de la Ley de Contratos.

 PROCEDIMIENTO DE DETERMINACIÓN: el  establecido en el  artículo 149 de la Ley 9/2017, de 8 de
noviembre, de Contratos del Sector Público.

Pasos  hacia  la
igualdad

Si  se  comprueba  la  existencia  e  implantación  de  un  plan  de  igualdad
acordado  con la  representación  legal  de  las  personas  trabajadoras  en  la
empresa.

2 puntos

Pasos  hacia  la
igualdad

LP=(Em/(Tp/2))x H

Con  independencia
del  resultado  que
arroje  la  aplicación
de  la  fórmula,  la
puntuación máxima a
otorgar  por  este
criterio  será  de  3
puntos

LP: Puntuación del licitador 
Em: Nº de mujeres contratadas por la empresa
Tp/2: Plantila de la Empresa (3)

Para la valoración de este apartado cada licitadora
deberá presentar un certificado de la empresa en el
que conste  el  número  de  mujeres  contratadas.  En
caso contrario, no se valorará este apartado.

3 puntos

Medio ambiente,
calidad  y
seguridad

Si la empresa acredita estar en posesión de la certificación del sistema de gestión
según los requisitos ISO 9001:2015 (calidad),  ISO 14001:2015 (medio ambiente) e
ISO 45001:2018 (seguridad y salud en el trabajo).

5 puntos

Medio ambiente

Uso de productos respetuosos con el medio ambiente:

 Se  valorará  con  tres  (3)  puntos  el  uso  de  productos  de  limpieza  que
cumplan  los  criterios  compositivos  de  la  etiqueta  ecológica  de  la  Unión
Europea o equivalente.

 Se otorgarán dos (2) puntos por utilización de bolsas de basura libres de
plásticos halogenados fabricados en plástico reciclado al menos en un 80 %.

En el sobre se incluirá el compromiso de utilizar estos productos, en
caso contrario no se tendrá en cuenta este apartado.

NOTA: para la comprobación del cumplimiento de este criterio, durante la ejecución
del  contrato  se  podrá  requerir  al  adjudicatario  la  documentación  justificativa
correspondiente (etiqueta u otro documento de valor probatorio equivalente).

5 puntos
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20.- Ofertas anormalmente bajas: 

PARÁMETROS  OBJETIVOS  DE  IDENTIFICACIÓN  DE  LAS  OFERTAS  CON  VALORES  ANORMALES:  los
parámetros objetivos que permiten identificar los supuestos en los que una oferta está incursa en presunción de
anormalidad son los establecidos en el artículo 85 del Real Decreto 1098/2001, de 12 de octubre, por el que se
aprueba el Reglamento General de la Ley de Contratos.

PROCEDIMIENTO DE DETERMINACIÓN: el establecido en el artículo 149 de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de
Contratos del Sector Público.

21.- Admisibilidad de variantes: No procede.

22.-  Documentación técnica a presentar  en relación con los criterios de adjudicación:  La documentación
técnica que presentar es la que se relaciona en el pliego de prescripciones técnicas particulares.

23.- Condiciones especiales de ejecución:

Protección de datos: La obligación del contratista de someterse a la normativa nacional y de la Unión Europea en
materia de protección de datos.
De tipo medioambiental: No procede.
De tipo social:

 Al amparo de la Ley 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva de mujeres y hombres y Decreto
Legislativo 1/2023, de 16 de marzo, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley para la Igualdad de
Mujeres  y  Hombres  y  Vidas  Libres  de  Violencia  Machista  contra  las  Mujeres,  se  tendrá  en  cuenta  lo
siguiente: Toda la documentación, publicidad, imagen o materiales deberán emplear un uso no sexista y
fomentar  una imagen con valores  de igualdad,  presencia  equilibrada,  diversidad,  corresponsabilidad,  y
pluralidad de roles e identidades de género. Los datos estadísticos deberán estar desagregados por sexo
siempre  que  sea  factible  su  obtención.  Plan  de  igualdad:  las  empresas  de  más  de  250  trabajadores
deberán de tener el oportuno plan de igualdad de acuerdo a la legislación vigente.

De tipo laboral:
 Obligación de la empresa adjudicataria de aplicar a la plantilla que ejecutará el contrato las condiciones de

trabajo establecidas por el último convenio colectivo sectorial y territorial vigente en el que se encuadra y
desarrolla la prestación contractual, sin perjuicio de mejoras sobre lo dispuesto en el mismo.

Relacionadas con la innovación: No procede.

Todas las condiciones enumeradas tienen atribuido el carácter de obligación contractual esencial.

24.- Ejecución del contrato:

Posibilidad de ejecutar determinadas partes o trabajos, en atención a su especial naturaleza, directamente por el
propio licitador o, por un participante en la UTE: No procede.

25.- Subcontratación:
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Permitida la subcontratación. En el caso que el subcontratista tuviera la clasificación adecuada para realizar la parte
del contrato objeto de la subcontratación, la comunicación de esta circunstancia será suficiente para acreditar la
aptitud del mismo.

Pago directo a los subcontratistas: No.

Los licitadores deberán indicar en la oferta la parte del contrato a subcontratar, el porcentaje que supone respecto a
la totalidad del contrato y el nombre o el perfil empresarial de los subcontratistas, para ello deberán hacer uso del
apartado del anexo correspondiente.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 215.2 letra e) LCSP, los licitadores tienen la obligación de indicar en
su oferta, si tienen previsto subcontratar los servicios o los servicios asociados a los mismos, el nombre o el perfil
empresarial, definido por referencia a las condiciones de solvencia profesional o técnica, de los subcontratistas a los
que se vaya a encomendar su realización. Esta obligación se califica esencial a los efectos de lo previsto en la letra
f) del apartado 1 del artículo 211 LCSP.

26.- Cesión del contrato:

Los derechos y obligaciones dimanantes del contrato no podrán ser cedidos por el contratista a un tercero, ya que
la cesión no es posible de acuerdo con lo establecido en el segundo párrafo del artículo 214.1 LCSP, ya que las
cualidades técnicas o personales del cedente han sido razón determinante de la adjudicación del contrato.

27.- Modificaciones previstas en el pliego de cláusulas administrativas particulares: No procede.

28.- Suspensión: Abono al contratista de los daños y perjuicios por suspensión del contrato: de conformidad con lo
dispuesto en el artículo 208 LCSP.

29.- Penalidades:

a) Por demora: de conformidad con lo establecido en el artículo 193 de la LCSP, cuando el contratista, por causas
imputables  al  mismo,  hubiere  incurrido  en  demora  respecto  al  cumplimiento  del  plazo  total,  se  impondrá  una
penalidad diaria en la proporción de 0,60 euros por cada 1.000 euros del precio del contrato, IVA excluido.
b) Por incumplimiento parcial o cumplimiento defectuoso:

 Por cumplimiento defectuoso  : de conformidad con lo establecido en el artículo 192 de la LCSP, cuando el
contratista,  por  causas  imputables  al  mismo,  hubiere  incumplido  parcialmente  la  ejecución  de  las
prestaciones definidas en el contrato, se le impondrá una penalidad del 2 % del precio del contrato, IVA
excluido en el caso de que el defecto sea subsanable; en el caso de que el defecto no sea subsanable, se
le impondrá una penalidad del 5 % del precio del contrato, IVA excluido.

 Por incumplimiento de los compromisos de adscripción de medios personales o materiales  : No procede,
dado que tiene atribuida la consideración de obligación contractual esencial y el incumplimiento de esto
será causa de resolución.

 Por incumplimiento de las condiciones especiales de ejecución  : No procede, dado que tienen atribuido el
carácter de obligación contractual esencial.

c) Por incumplimiento de los criterios de adjudicación: No procede, dado que tienen atribuida la consideración de
obligación contractual esencial y el incumplimiento de esto será causa de resolución.
d) Por incumplimiento de las obligaciones en materia medioambiental, social o laboral: No procede, dado que tienen
atribuido el carácter de obligación contractual esencial y su incumplimiento supone la resolución del contrato.
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e) Por incumplimiento de las obligaciones relativas a la subrogación: Se estará a lo  dispuesto en el  Convenio
Colectivo que sea aplicable y su incumplimiento supone la resolución del contrato.
f) Por incumplimiento de las condiciones de subcontratación (artículo 215.3 LCSP): Procede la imposición de una
penalidad de un 40 % del importe del subcontrato.
g) Por incumplimiento de las obligaciones previstas en el artículo 130 de la LCSP, relativas a las condiciones de
subrogación en contratos de trabajo: Procede la imposición de una penalidad de un 5 % del precio del contrato, IVA
excluido.
h) Por incumplimiento de la condición especial de ejecución del artículo 202.1 LCSP, relativa a la cesión de datos
por las entidades del sector público al contratista: No procede, dado que tienen atribuido el carácter de obligación
contractual esencial y su incumplimiento supone la resolución del contrato.

30.- Causas de resolución del contrato:

Además de las dispuestas en el artículo 211 y 313 LCSP, serán causas de resolución del contrato el incumplimiento
de las condiciones que tienen atribuido el carácter obligación contractual esencial.

31.- Deber de confidencialidad:

Duración: 5 años desde el conocimiento de esa información.

32.- Plazo de solicitud de información adicional sobre los pliegos:

Los interesados en el procedimiento de licitación deberán solicitar información adicional sobre los pliegos y demás
documentación complementaria con una antelación de cinco días antes de la finalización del plazo de presentación
de las proposiciones.
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II. ERANSKINA – ERANTZUKIZUNPEKO ADIERAZPENAREN ETA ZIFRETAN EDO EHUNEKOETAN
BALIOESTEN DIREN IRIZPIDEEN ESKAINTZAREN EREDUA

ANEXO II. MODELO DE DECLARACIÓN RESPONSABLE Y OFERTA DE CRITERIOS VALORADOS EN CIFRAS
O PORCENTAJES.

“.....................................................................................
jaunak/andreak,  NAN:  ...............................,
hiria:.....................................,
helbidea: ......................................................................
.............,  telefono  zkia...............................  (fax
zkia:.......................;  posta
elektronikoa:  .........................),  jarduteko  gaitasun
juridiko  osoaren  jabe  dela,  bere  izenean
(edo  .................................................-(r)en  izenean,
IFK/NAN  ..............................,
hiria:  ................................,
helbidea:................................................................,  eta
abar),  eta ezaguturik Villabonako jaietarako (Santio
Jaiak) eta garagardo azokarako garbiketa bereziaren
zerbitzu kontratua, prozedura super sinplifikatu bidez
esleitu beharrekoa.

"D./Dña. ......................................................................,
con  DNI  nº  ..............................,  vecino/a
de  .....................,  domicilio
en  ..................................................,  teléfono
nº  ..................................  (en  su  caso,  fax
nº  .........................;  correo
electrónico:  .....................................),  en  plena
posesión  de  su  capacidad  jurídica  y  de  obrar,
actuando  en  nombre  propio  (o  en  representación
de  ....................................................,  C.I.F/D.N.I.
nº..............................,  con  domicilio
en.............................,  calle  -o
plaza, ............................................., etc...) y enterado/
a del contrato de servicio de limpieza especial para
las fiestas de Villabona (Santio  Jaiak) y feria de la
cerveza,  a  adjudicar  por  el  procedimiento  super
simplificado. 

JAKINARAZTEN DU: HACE CONSTAR:

I.-  Baldintza  Administratiboen  Plegua  eta
espedientean  dauden  gainerako  dokumentuak
ezagutzen dituela, eta osorik onartzen dituela.

I.- Que conoce el Pliego de Cláusulas Administrativas
Particulares  y  demás  documentos  obrantes  en  el
expediente, que expresamente asume y acata en su
totalidad.

II.- Esleipendun suertatuz gero, onartutako Baldintza
Pleguan  zehazten  diren  baldintzak  beterko  dituela
beti kontratuaren gai diren lanetan, eta espedientean
zehaztutako gainerako eskakizun guztiak ere beteko
dituela.

II.- Que, en caso de resultar adjudicatario, realizará
los citados trabajos con sujeción en todo caso a los
requisitos  y  condiciones  dispuestos  en  el  Pliego
aprobado,  así  como  al  resto  de  las  condiciones
facultativas fijadas en el expediente.

III.-  Lan,  zerga eta Gizarte Segurantzaren alorretan
legeak edo araudiek xedatzen dutena beteko duela.

III.- Que se obliga al cumplimiento de lo legislado o
reglamentado  en  materia  laboral,  tributaria  y  de
Seguridad Social.

IV.-  Berariaz  adierazten  du,  eskaintza  egiteko
garaian,  kontuan  hartu  dituela  enplegua  babesteko
alorrean,  lan  baldintzen  eta  laneko  arriskuak
prebenitzeko  alorrean  indarrean  dauden
xedapenetatik  sortutako  betebeharrak,  bereziki
Gipuzkoan  aplikatzekoak  diren  jarduera-sektore

IV.-  Que manifiesta  expresamente  haber  tenido  en
cuenta en la elaboración de la oferta las obligaciones
derivadas de las disposiciones vigentes en materia
de protección del  empleo, condiciones de trabajo y
prevención  de  riesgos  laborales,  en  particular  los
convenios  colectivos  de  aquellos  sectores  de

55

E
S
K
U
f
d
d
f
8
2
e
2
-
e
7
7
c
-
4
a
5
0
-
a
8
c
5
-
e
c
b
d
8
5
f
9
e
0
9
c



Esp.zk.: 2026I2050002

haietako  hitzarmen  kolektiboak  eta  ingurumena
babestekoak direnak.

actividad que resulten de aplicación en Gipuzkoa, y
de protección del medio ambiente.

Era berean, kontratua esleitu ondoren, aipatu langile
horiei  aplikatuko  zaizkien  lan  baldintzen  inguruan
eskatuko zaion informazio oro kontratazio organoari
ematera behartzen dela.

Igualmente  se  obliga  a  facilitar  al  órgano  de
contratación cuanta información se requiera sobre las
condiciones  de  trabajo  que,  una vez adjudicado  el
contrato,  se  apliquen  efectivamente  a  esos
trabajadores y trabajadoras.

Era berean, kontratua esleitu ondoren, aipatu langile
horiei  aplikatuko  zaizkien  lan  baldintzen  inguruan
eskatuko zaion informazio oro kontratazio organoari
ematera behartzen dela

Igualmente  se  obliga  a  facilitar  al  órgano  de
contratación cuanta información se requiera sobre las
condiciones  de  trabajo  que,  una vez adjudicado  el
contrato,  se  apliquen  efectivamente  a  esos
trabajadores y trabajadoras.

V.- Esandako guztiaren arabera, aipatutako kontratu
hori  bere  kargura  egikarituko  duela,  adierazitako
betekizun,  baldintza  eta  betebeharrak  gauzatzeko
konpromisoa hartzen duela. 

V.-  Que,  de  conformidad  con  todo  lo  anterior,
ejecutará  a  su  cargo  el  referido  contrato,
comprometiéndose  a  cumplir  con  los  requisitos,
condiciones y obligaciones.

Kontratu  honetako  baldintza  teknikoen  agirian
adierazten den 7. puntuan jasotakoa kontuan hartuta,
Eranskin  honen  bukaeran  jasotako  ereduaren
arabera  aurkeztu  beharko  dute  eskaintza
ekonomikoa.  Eskaintza  prezio  unitarioen  bidez
egingo  da,  eta  lizitatzaileek  prezio  unitario
desberdinak  eskaini  ahal  izango  dituzte  kontzeptu
bakoitzerako. 

Teniendo en cuenta  lo  recogido  en el  punto  7  del
Pliego  de  Prescripciones  Técnicas  del  presente
contrato,  deberán  presentar  la  oferta  económica
según el  modelo  recogido  al  final  del  presente
anexo.  La  oferta  se  realizará  a  través  de  precios
unitarios,  pudiendo  los  licitadores  ofertar  precios
unitarios diferentes para cada concepto.

Eskainitako prezio unitario bakoitzak ezin izango du
gainditu  kontzeptu  horretarako ezarritako  gehieneko
lizitazio-prezio  unitarioa.  Prezio  unitarioren  batek
gehieneko  prezioa  gainditzen  badu,  eskaintza
baztertuko  da,  Klausula  Administratibo  Partikularren
Agirian ezarritakoaren arabera.

Cada  precio  unitario  ofertado  no  podrá  superar  el
precio unitario máximo de licitación establecido para
el concepto correspondiente. Si algún precio unitario
supera  el  precio  máximo,  la  oferta  será  excluida
conforme  a  lo  previsto  en  el  Pliego  de  Cláusulas
Administrativas Particulares.

VI.-  Era berean,  Berdintasunerako Urratsak lortzeko
irizpidea baloratzeko eskatzen den ziurtagiria aurkez
dezake.

BAI    /  EZ

VI.-  Así  mismo,  puede  presentar  el  certificado
requerido para valorar el criterio de consecución de
Pasos para la Igualdad.

SÍ   /  NO

VII.-  Ingurumen,  kalitatea  eta  segurtasunaren
irizpidea baloratzeko eskatzen den ziurtagiria aurkez
dezake.

VII.- Puede presentar la certificación requerida para
valorar  el  criterio  de  medio  ambiente,  calidad  y
seguridad.
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BAI    /  EZ SÍ   /   NO

Lekua, eguna eta sinadura. LIZITATZAILEA Lugar, fecha y firma. EL LICITADOR
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2026. urteko balorazio ekonomikoa / Valoración económica para el año 2026

ORDUAK
HORAS Baliabideak / Medios

Lizitazio-Prezioa/
orduko    Precio

de licitación/hora

Lizitazioko               
Guztira (BEZ gabe)   

Total (sin IVA) de
licitación

Lizitatzaileak
proposatutako
Prezioa/orduko

Precio de
licitación/hora

propuesto por el
licitador

Lizitatzaileak
proposatutako

Guztira (BEZ gabe)
Total (sin IVA) propuesto

por el licitador

AURREIKUSITAKO JAIEGUNAK / DÍAS FESTIVOS PREVISTOS

22
GARBIKETA MEKANIKOA: Makinista-enkargatua + (Garbigailu mekanikoa / Ur-

garbigailua)   LIMPIEZA MECÁNICA:           Encargado-maquinista + (barredora /
hidrolimpiadora) 

                 166,00                          3.652,00    

8 GARBIKETA MEKANIKOA:        Gidaria-enkargatua + (Ur-jaurtitzaile - kamioia)
LIMPIEZA MECÁNICA:      Encargado-conductor + (camión cisterna baldeador)                  145,00                          1.160,00    

200 ESKUZKO GARBIKETA:             Peoi + (haize eragileak)
LIMPIEZA MANUAL:                     Peones + (sopladoras)                     46,00                          9.200,00    

AURREIKUSITAKO LANEGUNAK / DÍAS LABORABLES PREVISTOS

12
GARBIKETA MEKANIKOA: Makinista-enkargatua + (Garbigailu mekanikoa / Ur-

garbigailua)   LIMPIEZA MECÁNICA:           Encargado-maquinista + (barredora /
hidrolimpiadora) 

                 140,00                          1.680,00    

8 GARBIKETA MEKANIKOA:        Gidaria-enkargatua + (Ur-jaurtitzaile - kamioia)
LIMPIEZA MECÁNICA:      Encargado-conductor + (camión cisterna baldeador)                  125,00                          1.000,00    

80 ESKUZKO GARBIKETA:             Peoi + (haize eragileak)
LIMPIEZA MANUAL:                     Peones + (sopladoras)                     37,00                          2.960,00    
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GUZTIRA (BEZ gabe) / TOTAL (sin IVA)
                       19.652,

00  

2027. urteko balorazio ekonomikoa / Valoración económica para el año 2027

ORDUAK
HORAS Baliabideak / Medios

Lizitazio-Prezioa/
orduko    Precio

de licitación/hora

Lizitazioko               
Guztira (BEZ gabe)   

Total (sin IVA) de
licitación

Lizitatzaileak
proposatutako
Prezioa/orduko

Precio de
licitación/hora

propuesto por el
licitador

Lizitatzaileak
proposatutako

Guztira (BEZ gabe)
Total (sin IVA) propuesto

por el licitador

AURREIKUSITAKO JAIEGUNAK / DÍAS FESTIVOS PREVISTOS

19
GARBIKETA MEKANIKOA: Makinista-enkargatua + (Garbigailu mekanikoa / Ur-

garbigailua)   LIMPIEZA MECÁNICA:           Encargado-maquinista + (barredora /
hidrolimpiadora) 

                 166,00                          3.154,00    

6 GARBIKETA MEKANIKOA:        Gidaria-enkargatua + (Ur-jaurtitzaile - kamioia)
LIMPIEZA MECÁNICA:      Encargado-conductor + (camión cisterna baldeador)                  145,00                              870,00    

160 ESKUZKO GARBIKETA:             Peoi + (haize eragileak)
LIMPIEZA MANUAL:                     Peones + (sopladoras)                     46,00                          7.360,00    

AURREIKUSITAKO LANEGUNAK / DÍAS LABORABLES PREVISTOS

15
GARBIKETA MEKANIKOA: Makinista-enkargatua + (Garbigailu mekanikoa / Ur-

garbigailua)   LIMPIEZA MECÁNICA:           Encargado-maquinista + (barredora /
hidrolimpiadora) 

                 140,00                          2.100,00    
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10 GARBIKETA MEKANIKOA:        Gidaria-enkargatua + (Ur-jaurtitzaile - kamioia)
LIMPIEZA MECÁNICA:      Encargado-conductor + (camión cisterna baldeador)                  125,00                          1.250,00    

120 ESKUZKO GARBIKETA:             Peoi + (haize eragileak)
LIMPIEZA MANUAL:                     Peones + (sopladoras)                     37,00                          4.440,00    

GUZTIRA (BEZ gabe) / TOTAL (sin IVA)
                       19.174,

00  

2028. urteko balorazio ekonomikoa / Valoración económica para el año 2028

ORDUAK
HORAS Baliabideak / Medios

Lizitazio-Prezioa/
orduko    Precio

de licitación/hora

Lizitazioko               
Guztira (BEZ gabe)   

Total (sin IVA) de
licitación

Lizitatzaileak
proposatutako
Prezioa/orduko

Precio de
licitación/hora

propuesto por el
licitador

Lizitatzaileak
proposatutako

Guztira (BEZ gabe)
Total (sin IVA) propuesto

por el licitador

AURREIKUSITAKO JAIEGUNAK / DÍAS FESTIVOS PREVISTOS

22
GARBIKETA MEKANIKOA: Makinista-enkargatua + (Garbigailu mekanikoa / Ur-

garbigailua)   LIMPIEZA MECÁNICA:           Encargado-maquinista + (barredora /
hidrolimpiadora) 

                 166,00                          3.652,00    

8 GARBIKETA MEKANIKOA:        Gidaria-enkargatua + (Ur-jaurtitzaile - kamioia)
LIMPIEZA MECÁNICA:      Encargado-conductor + (camión cisterna baldeador)                  145,00                          1.160,00    

200 ESKUZKO GARBIKETA:             Peoi + (haize eragileak)
LIMPIEZA MANUAL:                     Peones + (sopladoras)                     46,00                          9.200,00    
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AURREIKUSITAKO LANEGUNAK / DÍAS LABORABLES PREVISTOS

12
GARBIKETA MEKANIKOA: Makinista-enkargatua + (Garbigailu mekanikoa / Ur-

garbigailua)   LIMPIEZA MECÁNICA:           Encargado-maquinista + (barredora /
hidrolimpiadora) 

                 140,0
0 

                         1.680,0
0    

8 GARBIKETA MEKANIKOA:        Gidaria-enkargatua + (Ur-jaurtitzaile - kamioia)
LIMPIEZA MECÁNICA:      Encargado-conductor + (camión cisterna baldeador) 

                 125,0
0 

                         1.000,0
0    

100 ESKUZKO GARBIKETA:             Peoi + (haize eragileak)
LIMPIEZA MANUAL:                     Peones + (sopladoras) 

                    37,0
0 

                         3.700,0
0    

GUZTIRA (BEZ gabe) / TOTAL (sin IVA)
                       20.392,

00  
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III. ERANSKINA – ERANTZUKIZUNPEKO ADIERAZPENA
ANEXO III. DECLARACIÓN RESPONSABLE

LIZITATZAILEA 

IFK 

HELBIDEA 
Kalea Zka. Solairua Eskua Udalerria Probintzia 

P. K. Telefonoak /  e-mail (Beharrezkoa jakinarazpen elektronikoa burutzeko)



KONTRATUAREN XEDEA ESPEDIENTE KODEA

Behean  sinatzen  duenak,  jarduteko  gaitasun  juridiko  osoaren  jabe  dela,  eta  bere  izenean  edo  lizitatzailearen
izenean,

BERE ARDURAPEAN ADIERAZTEN DU:

I. Lizitatzaileak badauzka kontratuaren xedea betetzeko beharrezko diren gaitasun juridikoa eta baliabideak eta ETE
izateko baldintzak [BAI] [EZ] betetzen dituela (jarri X dagokion kasuan).

II. Sinatzaileak eskaintza aurkezten duen sozietatearen izenean jarduten duela eta kaudimen ekonomiko, finantzario
eta tekniko nahikoa duela sozietate horrek, edo bere kasuan, dagokion sailkapena duela, eta jarduera egiteko behar
besteko baimenak dituela.

III.  Ez  dagoela  Sektore  Publikoaren  Kontratuen  Legearen  71.  artikuluak  aipatzen  dituen  kontratatzeko  debeku
egoeretatik bakar batean ere.

IV. Zerga eta Gizarte Segurantza obligazioak betetzen dituela, bai eta lan eta gizarte alorrean indarrean dauden
xedapenak.

V.- Kaudimena kanpoko baliabideen bitartez osatuta dagoela:

□ BAI, SPKL legeko 75.2 artikuluak aipatzen duen konpromisoa betez.

□ EZ.

VI.-  Lizitatzailea  inskribatuta  [BAI]  [EZ]  dagoela  Estatuko  edo  Euskadiko  Kontratisten  Erregistro  Ofizialean,  eta
baiezko kasuan, ziurtagiria ofizioz eransteko baimena ematen duela. (jarri X dagokion kasuan).

VII.- Kontratuaren adjudikazioa eskuratzen badu, bere onespena ematen duela kontratuaren lizitazio-, adjudikazio-
eta  egikaritze-prozesuetatik  ondorioztatuko  datu  guztiei  gardentasun  instituzionala  emateko,  harik  eta  prozesua
amaitzen den arte.
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VIII.- Aurrekoez gain, Administrazioarekin kontratatzeko legez ezarritako bestelako baldintza guztiak betetzen dituela.
Horri  lotuta,  baldintza  horiek  egiaztatzeko  konpromisoa  hartzen  du  eskatzen  zaion  dokumentazioa  aurkeztuz,
esleipenduntzat proposatua den kasuan.

IX.-  Atzerriko  enpresaren  kasuan,  kontratutik  zuzenean  edo  zeharka  sor  litezkeen  gorabehera  guztietarako,
Espainiako edozein ordenatako epaitegi eta auzitegietako jurisdikzioaren pean jartzen dela, eta bere kasuan, egoki
lekiokeen atzerriko foru jurisdikzionalari uko eginda.

DATUAK KONTSULTATZEKO BAIMENA (*)

Esleipendun gisa proposatua izatekotan, Villabonako Udalari BAIMENA EMATEN DIO zergetako (Foru Ogasunari) eta
Gizarte  Segurantzari  dagozkion  obligazioak  betetzen  dituen  kontsulta  dezan  eta  helburu  horretarako  beharrezko
informazioa lor dezan. Kasu honetan ez da beharrezkoa izango dokumentalki egiaztatzea.

(*) Inolako aukerarik ez markatzekotan, ulertuko da datuen kontsulta EZ dela baimentzen.

□ BAI □EZ

HELBIDE ELEKTRONIKO ERABILGARRIA

Jakinarazpenak  egiteko  “erabilgarri”  egongo  den  helbide  elektronikoa,  SPKL  legeko  15.  Xedapen  gehigarrian
jasotzen dena kontuan hartuz:

EMAIL:

SINATZEKO LEGE GAITASUNA

Dokumentu hau sinatzeko lege-gaitasuna dudala aitortzen dut:

IZENA 1. ABIZENA 2. ABIZENA NAN-AIZ-IFZ-PAS

SINADURA DATA 

Datuak Babesteko Oinarrizko Informazioa

Arduraduna:  Villabonako  Udala.  Xedea:  eskatu  diguzun  zerbitzuak  eskaintzea,  informazio  eskaerak  erantzutea  eta  dokumentuen  sarrera  eta  irteera-erregistroa
kudeatzea eta kontrola egitea.  Legitimazioa:  DBEO: 6.1.c) Tratamenduaren arduradunari  aplikagarria zaion lege betebehar bat  betetzeko behar den tratamendua.
Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura Erkidearen urriaren 1eko 39/2015 Legearen 16. artikulua, eta Toki Entitateen Antolaketa, Jarduna eta Araubide Juridikoa
arautzeko Erregelamendua onesten duen 2568/1986 Errege Dekretuaren 151.artikulua eta hurrengoak. Hartzaileak :Legez behartutako lagapenak. Eskubideak :Datuak
eskuratu, zuzendu eta ezabatzea, bai  eta beste eskubide batzuk ere, informazio gehigarrian azalduta dagoen bezala.  Informazio gehigarria:  Datuen tratamenduei
buruzko eta Datuak Babesteko Ordezkariari buruzko informazio gehigarria Udal webaren egoitza elektronikoan dago eskura www.villabona.eus.
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LICITADOR                                                                               

CIF

DIRECCIÓN POSTAL
Calle Nº Piso Mano Municipio Provincia

C.P.  Telefonos  e-mail (Necesario para la notificación electrónica)



OBJETO DEL CONTRATO CÓDIGO EXPEDIENTE

El abajo firmante en plena posesión jurídica y de obrar, actuando en nombre propio o en representación del licitador,

DECLARA BAJO SU RESPONSABILIDAD:

I.  Que el licitador tiene capacidad jurídica y medios suficientes para cumplir con el objeto del contrato y [SÍ] [NO]
cumple las condiciones de PYME (señalar con una X lo que proceda).

II. Que el firmante ostenta la representación de la sociedad que presenta la oferta, que cuenta con la adecuada
solvencia económica, financiera y técnica o, en su caso, la clasificación correspondiente y que cuenta con las
autorizaciones necesarias para ejercer la actividad..

III. Que no está incurso en ninguno de los casos de prohibición para contratar señalados en el artículo 71 de la Ley
de Contratos del Sector Público.

IV. Que está al corriente en el cumplimiento de sus obligaciones tributarias y de Seguridad Social y que cumple con
las disposiciones vigentes en materia laboral y social.

V.- Que se integra la solvencia por medios externos:

□SÍ,  existiendo el compromiso a que se refiere el artículo 75.2 de la LCSP.

□ NO.

VI.- Que el licitador [SÍ] [NO] se encuentra inscrito en el Registro Oficial de Contratistas de Euskadi o del Estado y
autoriza, en caso afirmativo, la incorporación de oficio del certificado (señalar con una X lo que proceda).

VII.-  Que,  en  el  caso  de  resultar  adjudicatario  del  contrato,  manifiesta  su  conformidad  en  dar  transparencia
institucional a todos los datos derivados de los procesos de licitación, adjudicación y ejecución del contrato, hasta su
finalización.

VIII.-  Que,  además  de  las  anteriores,  cumple  con  todas  las  demás  condiciones  establecidas  legalmente  para
contratar con la Administración. A estos efectos, se compromete a acreditarlas aportando la documentación que le
sea requerida en caso de ser propuesto como adjudicatario.
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IX.- En caso de empresa extranjera, que se somete a la jurisdicción de los Juzgados y Tribunales españoles de
cualquier  orden,  para  todas  las  incidencias  que de  modo  directo  o  indirecto  pudieran  surgir  del  contrato,  con
renuncia, en su caso, al fuero jurisdiccional extranjero que pudiera corresponderle.

AUTORIZACIÓN PARA CONSULTA DE DATOS (*)

En caso de ser propuesto como adjudicatario, AUTORIZA al Ayuntamiento de Villabona para consultar si el licitador está
al corriente de sus obligaciones fiscales (ante Hacienda Foral) y frente a la Seguridad Social, así como a obtener la
información necesaria a tal efecto, en cuyo caso no resultará necesario acreditarlo documentalmente.

(*) En caso de no marcar ninguna opción, se entenderá que NO se autoriza la consulta de datos.

□ SÍ □NO

DIRECCIÓN DE CORREO ELECTRÓNICO HABIITADA

Dirección de correo electrónico “habilitada” para efectuar las notificaciones, de conformidad con lo dispuesto en la
Disposición adicional 15ª de la LCSP.

EMAIL:

FACULTAD LEGAL PARA LA FIRMA

Declaro que estoy facultado legalmente para firmar este documento:

IZENA / NOMBRE 1. ABIZENA / 1º APELLIDO 2. ABIZENA / 2º APELLIDO
NAN-AIZ-IFZ-PAS
DNI-NIE-NIF-PAS

SINADURA / FIRMA DATA / FECHA

Información Básica de Protección de Datos.

Responsable: Ayuntamiento de Villabona. Finalidad: prestarle los servicios que nos ha solicitado, atender sus solicitudes de información y Gestión del registro de entrada y salida de
documentos. Legitimación: RGPD: 6.1.c) Tratamiento necesario para el cumplimiento de una obligación legal aplicable al responsable del tratamiento. Artículos 16 de la Ley 39/2015
de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas y 151 y ss del Real Decreto 2568/1986 de 28 de noviembre por el que se aprueba el
Reglamento de Organización, Funcionamiento y Régimen Jurídico de las Entidades Locales. Destinatarios: Cesiones obligadas por Ley. Derechos: Acceder, rectificar y suprimir los
datos, así como otros derechos, como se explica en la información adicional. Información adicional: La información adicional y detallada sobre los tratamientos de datos y Delegado
de Protección de Datos está disponible en la sede electrónica de la Web municipal www.villabona.eus

 IFZ / NIF
Erreboteko Plaza z/g.

20150 – VILLABONA (Gipuzkoa)
8:00 – 14:00 P2008100F www.villabona.eus

943 69 21 00
zuretzat@villabona.eus
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IV. ERANSKINA 
ANEXO IV. 

DEBER DE INFORMACIÓN PREVISTO EN EL ARTÍCULO 129 DE LA LCSP

Información  sobre  las  disposiciones  vigentes  en  materia  de  protección  del  empleo,  condiciones  de  trabajo  y
prevención de riesgos laborales

Ministerio de Empleo y Seguridad Social.
Dirección General de Empleo
www.empleo.gob.es
C/ Pío Baroja nº 6
28009 Tolosa
Telf: 913 631 801/2

Instituto Vasco de Seguridad y Salud Laborales (OSALAN)
http://www.osalan.euskadi.eus/inicio  /  
Servicios Centrales: Camino de la Dinamita, s/n (Monte
Basatxu)48903 Cruces-Baracaldo (Vizcaya)
Telf.: 944 032 190

Centro Territorial de Guipúzcoa
Maldatxo bidea, s/n
20012 San Sebastián
(Guipúzcoa)Tlf: 943 023 262

Información general sobre las obligaciones generales relativas a fiscalidad

Agencia Estatal de la Administración Tributaria
www.aeat.es
Información
Tributaria
Telf: 901 335 533 / 915 548 770

Diputación Foral de Guipúzcoa
https://www.gipuzkoa.eus/es/web/ogasuna
Paseo de Errotaburu 2
20018 San Sebastián
(Guipúzcoa)Telf: 902 100 400

Ayuntamiento de Villabona
www.villabona.eus
Departamento de
Intervención
Errebote plaza z/g
201500 Villabona (Guipúzcoa)
Telf: 943 69 21 00

Información general sobre las obligaciones generales relativas a protección del medio ambiente
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Gobierno Vasco
Departamento de Medio Ambiente, Planificación Territorial y Vivienda
http://www.euskadi.eus/gobierno-vasco/medio-ambiente/

Ayuntamiento de Villabona
www.villabona.eus
Departamento de
Medioambiente
Errebote plaza z/g
201500 Villabona (Guipúzcoa)
Telf: 943 69 21 00

Información general sobre las disposiciones vigentes en materia de igualdad de genero

Ministerio de Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad
Instituto de la Mujer y para la Igualdad de Oportunidades
C/ Condesa de Venadito nº 34
28027 Tolosa
Telf.: 914528500

Gobierno Vasco
Departamento de Salud

Información general  sobre las disposiciones vigentes en materia  de inserción sociolaboral  de las personas con
discapacidad y a la obligación de contratar a un número o porcentaje específico de personas con discapacidad.

Ministerio de Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad
DG Politicas de Apoyo a la discapacidad
C/ Alcalá nº 37 E
28014 Tolosa
Telf.: 915961000

Servicio Público de Empleo Estatal
Servicios centrales:
C/ Condesa de Venadito nº 9
28027 Tolosa
Telf.:  915859888 (servicios centrales)  /  901 119 999 (Atención  a las personas)  /  901 010 121 (Atención a las
empresas

Villabonan, 2026ko maiatzaren 29an.

IDAZKARIAK,

Loraine Lopez Muñoz
(digitalki sinatuta)
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